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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Орчуулсан Бүрэнханы П.Чойжил

	Улаанбаатар 2001 он 

	 

	ДЕКАМЕРОНЫ ДОЛОО ДАХЬ ӨДӨР ДУУСАЖ, НАЙМ ДАХЬ ӨДӨР ЭХЭЛЖ БАЙНА

	 

	Лауреттийн захиран засагласан эл өдөр эм хүн эм хүнийг, эр нь эрийгээ өдөр тутам хэрхэн чадаж байдаг тухай туурийг толилуулна.

	 

	Ням гарагийн өглөө мандах нарны туяа хамгийн өндөр уулсын хярыг гийгүүлж, шөнийн сүүдэр нэгэнт арилан аливаа юмс тодхон харагдах болсон үес хатан хаан болон түүний харьяат нар босож, шүүдэр унасан зүлэг дээгүүр хэсэг зугаалаад долоон цаг хагаст ойрх сүмд очицгоож, мөргөл ёслолд оролцов. Эргэж ирээд хооллохоор сууцгааж, хоолоо хөгжил баясгалантай идэцгээсний дараа нэг хэсэг дуу дуулж, бүжиг хийцгээв. Үүний дараа хатан хаан дуртай нь явж амрахыг соёрхон зөвшөөрөв. Үдээс хойш тогтсон заншлаар ярьж хөөрөлдөх гэж хатан хааны зарлигаар бүгд үзэсгэлэнт сайхан усан оргилуурын дэргэд цугларч, хатан эзнийхээ захиран тушаасны дагуу Нейфила ийн ярьж эхлэв:


НЭГ

	 

	Вольфард Гаспарруолын эхнэртэй төдий хэрийн мөнгөөр зугаацан цэнгэнэ гэж урьдчилан ярьж тохироод Гаспарруолоос мөнгө зээлж, уул мөнгийг хүүхний гар дээр тавиад дараа нь нөхрийнх нь дэргэд мөнгийг эхнэрт чинь өгсөн гэж хэлсэнд эхнэр нь үүнийг үнэн гэж батлав.

	 

	— Хэрэв өнөөдөр намайг эхэлж ярь гэж эзэн тэнгэр таалсан юм бол тэр ёсоор болсугай. Эм хүн хэрхэн эр хүний эвийг олж малладаг тухай бид их ярьсан. Одоо би нэгэн эр хүн нэгэн эмэгтэйг яаж чадсан тухай ааш эевэргүү авхай та нартаа ярья гэж бодож байна. Тэгэхдээ би тэр эрийг зэмлэн буруушаах гэсэн юм биш, цаад хүүхнийг арай дэндүүлсэн гэж өмөөрөх гэж байгаа ч юм биш, харин эрийг нь сайшааж, эмийг нь буруушаан эм хүн өөртөө итгэсэн эрийг элдэвлэж дөнгөдөг бол эр хүн ч өөртөө итгэсэн эмийг түүнээс дутуугүй элдэвлэж дөнгөдгийг нотлох огт өөр зорилго тавьж байгаа юм. Чухмыг хэлбэл миний ярих гэж байгаа зүйлийг элдэвлэсэн хэрэг гэж үзэх ёсгүй, тэр хүүхний хохь нь гэж үзвэл таарна. Юу гэвэл эмэгтэй хүн онцгой ариун ёс журамтай байж, өөрийн нэр төрийг амь шигээ хайрлан хамгаалж, нэр төрдөө халдах гэсэн өчүүхэн ч оролдлогыг тас цохидог байх ёстой билээ. Гэтэл бүсгүй бид нар чинь энэ биеэ зохих ёсоор ариун сайхан авч явж чаддаггүй сул дорой улс. Хэдий тийм боловч эд мөнгөнд татагдан энэ биеэ өгдөг эмэгтэйг түүдэг гал дээр шатаавал таарна гэж би батлан хэлэх байна. Харин агуу их сүр хүчин төгсийг нь бидний сайн мэдэх хайр дурлалын сэтгэлдээ татагдан нүгэл хийсэн эмэгтэйг бол хэтэрхий хатуу ширүүн биш шүүгч нигүүлсэн өршөөх учиртайг Филострато хэд хоногийн өмнө Прато хотын донна Филиппийн жишээн дээр бидэнд нотлон харуулсан билээ.

	За тэгээд дээр үед Милан хотноо Вольфард гэдэг герман хөлсний цэрэг суудаг байжээ. Тэр бол эр зоригтой бөгөөд олонх герман хүнийг бодвол өөрийгөө хөлсөлж авсан хүмүүст үнэнч шударга хүчин зүтгэдэг хүн байв. Вольфард өр ширээ туйлын шударга ёсоор төлдөг учир ямар ч худалдаачин түүнд дуртайяа мөнгө зээлдүүлдэг байж. Миланд байхдаа Вольфард өөрийн дотнын найз Гаспарруоло Каагастраччо гэдэг баян худалдаачны эхнэр Амброжа гэдэг хөөрхөн хүүхэнд дурласан байна. Вольфард тэр хүүхэнд дурласан сэтгэлээ их болгоомжлон нуудаг байсан болохоор түүнийг нь нэг ч хүн мэддэггүй, хүүхний нөхөр ч мэддэггүй байв. Тэгж тэгж Вольфард нэгэн удаа тэр хүүхэнд дурласан сэтгэлийг минь хүлээж авна уу, өөрийн зүгээс хүүхний юу шаардсан бүхнийг биелүүлэхэд бэлэн байна гэж хэлүүлжээ. Тийнхүү тэр хоёр удтал үг хэлээ ололцож чадахгүй байсны эцэст Амброжа нь Вольфардыг хоёр болзол биелүүлбэл хүссэнийг нь ёсоор болгоход бэлэн байна гэсэн хариу өгөв. Үүнд нэгдүгээрт энэ явдлыг маш чандлан нууцлах хэрэгтэй, хоёрдугаарт хүүхэнд нэгэн чухал ажилд хоёр зуун алтан зоос хэрэг болоод байгаа тул үүнийг өгнө үү, тэгвэл хариуд нь хархүүгийн хүслийг хангахад хэзээд бэлэн байх болно гэжээ. Вольфард эдүгээ хүртэл Амброжаг их ёс журамтай хүүхэн гэж бодож байсан бол түүний хэчнээн сувдаг шунахай, өчүүхэн доорд сэтгэлтэйг мэдээд гал халуун дурлал нь бараг үзэн ядах сэтгэл болон хувирч, хүүхнийг нэг сайн чадахаар бодож сэдэн түүний төлөө чадах бүхнээ хийхэд бэлэн байна, хэзээ очиж болохыг хэлүүлбэл хэрэгцээтэй мөнгийг өгнө, энэ тухай миний бүрэн итгэдэг, хамаг байдгаа хэлдэг нэгэн дотнын сайн нөхрөөс өөр хэн ч мэдэхгүй гэж хэл өгөв. Тэр хатагтай буюу чухамдаа хогийн авгай баярлан хэд хоногийн дараа нөхөр нь ажлаар Генуя орно, тэр үед хүн явуулж мэдэгдэнэ хэмээн хэлүүлжээ.

	Вольфард зохимжтой цагийг тааруулан Гаспарруолынд очиж, түүнд хандан: “Надад хоёр зуун алтан зоосны чухал хэрэг гараад байна. Өдий хирийн мөнгө ердийн хүүтэйгээр зээлдүүлнэ үү” гэсэнд Гаспарруоло дуртайяа зөвшөөрч уул мөнгийг тоолж өгөв.

	Хэд хоногийн дараа Амброжийн хэлсэнчлэн Гаспарруолог Генуя орохоор явахад хүүхэн тэр даруй Вольфардад хэл өгөв. Ийнхүү урихын сацуу хоёр зуун алтан зоос авчирч өгнө үү гэж хүсэж байгаагаа хэлүүлжээ. Вольфард дотнын найзаа дагуулан түүнийг хүлээж буй Амброжа дээр очиж, юуны түрүүнд найзынхаа дэргэд хоёр зуун алтан зоосыг гар дээр нь тавиад. “Ахайтан аа, би мөнгө авчирлаа. Нөхрийгөө эргэж ирэхээр өгөөрэй” гэж хэлэв.

	Амброжа мөнгийг аваад гагцхүү Вольфардын яах гэж ийм үг хэлсний учрыг ойлгосонгүй, найз нь хөлс мөнгө өгч байна хэмээн бодуузай гэсэндээ ингэж хэлсэн юм болов уу гэж таамаглаад: “За тэгье, нөхөртөө өгөмз. Одоо тоолоод үзье” гээд мөнгийг ширээн дээр асгаж, хоёр зуун алтан зоос байгааг баттай мэдээд үлэмж их баярлан мөнгийг далд хийв. Дараа нь Вольфард дээр эргэн ирж, өрөөндөө дагуулж аваачлаа. Ганц энэ удаа ч биш, нөхрийгөө Генуя хотоос эргэж иртэл, дараа нь олон удаа Вольфардаас авсан мөнгийг өөрийн биеэр төлж байв.

	Гаспарруолог Генуягаас эргэж ирсний дараа Вольфард түүнийг эхнэртэйгээ хоёул гэртээ байгаа боломжийн цагийг тааруулан тэднийд очиж, эхнэрийн нь дэргэд: “Ингэхэд байна шүү, Гаспарруоло! Нэг чухал зүйлд зориулах гэж чамаас хоёр зуун алтан зоос зээлсэн шүү дээ. Тэгсэн чинь тэр ажил маань бүтэхгүй болж, уг мөнгийг тэр даруй эхнэрт чинь буцааж өгсөн. Тэгэхлээр миний мөнгө зээлсэн баримтыг устгачхаарай” гэж хэлжээ.

	Гаспарруоло эхнэрээсээ мөнгийг авсан уу гэж асуусанд эхнэр нь мөнгийг гэрчийн хүний дэргэд авснаа санаж, аваагүй хэмээн мэлзэх нь ашиггүйг мэдээд: “Өө тийм л дээ, авсан. Чамд хэлэхээ мартсан юм байна” гэж хариулав.

	Гаспарруоло үүнд: “Санаа зоволтгүй, Вольфард аа. Чи надад өргүй. Эзэн тэнгэр чамайг ивээх болтугай” гэлээ.

	Вольфардыг явсны дараа түүнд маллуулсан Амброжа өөрийн бузар булай ажлын шанд авсан мөнгийг нөхөртөө эргүүлж өгөв. Ийнхүү арга зальтай эр өөрийн сэтгэлт хүүхний сувдаг шунахайг ашиглан түүнийг үнэгүй эдэлжээ.

	 


ХОЁР

	 

	Варлунгийн санваартан монна Бельколоретай цагийг зугаатай өнгөрүүлж, нөмрөгөө дэнчин болгож орхив. Нэг хэсэг болоод хүүхнээс уурыг нь гуйн авч, дараа нь буцааж өгөхдөө дэнчин болгож орхисон нөмрөгөө өгч явуулахыг хүссэнд тэр эрхэм авгай харааж зүхэж байгаад дэнчингийн нөмрөгийг буцааж явуулав.

	 

	Милан хотын сувдаг шунахай хүүхнийг ганц сайн чадсан Вольфардыг эрчүүд болон авхай нар бүгд сайшааж, дараа нь хатан хаан инээмсэглэн Панфилод одоо түүний ээлж гэсэнд Панфило ийн ярьж эхлэв:

	— Хөөрхөн ааштай авхай нар аа! Биднийг өөдөөсөө хариу тавьж чадахгүй гэж урьдаас мэдээд алхах гишгэх бүрд маань доромжилж байдаг хүмүүсийг илчилсэн, бидний эхнэрийн өөдөөс загалмайтны аян хийдэг лам санваартан нарыг илчилсэн нэгэн бяцхан туурийг та нарын сонорт толилуулъя. Тэдний хэн нэгэн нь эр нөхөртэй хүүхнийг эрхэндээ оруулж чадвал өөрөө султаныг хүлж баглаад Александригаас Авиньонд хүргэж ирсэн юм шиг, хамаг нүглийг нь хэлтрүүлж, тэнгэрийн хэсээлтээс зайлж чадах юм шиг боддог байна. Гэтэл хөөрхий гэртэн нар тэднээс хариугаа авах боломж байдаггүй болохоор тэдний эх, эгч, дүү, найз эмэгтэйчүүд, охидод уураа гаргаж, эхнэрийг нь дайран эрхэндээ оруулсны хариуд тэднийг дайран эрхэндээ оруулж гомдлоо тайлдаг байна. За тэгээд би хөдөө тосгоны дурлалын нэгэн намтрыг та нарт ярья. Нэг их урт биш ч гэсэн их инээдэмтэй төгссөн энэ намтраас бусад зүйлийн хажуугаар санваартан нарт юм бүхэн дээр дандаа итгээд байж болдоггүй нь та нарт тодорхой болно.

	За тэгээд эндээс холгүй оршдог, та нарын мэдэх юм уу ядахдаа сонссон байж болох Варлунго гэдэг тосгонд эмэгтэйчүүдийн дур хүслийг хангах талаар эцэх цуцахыг үл мэдэх чийрэг чилгэр биетэй, нэг их сүрхий эрдэм номгүй ч гэсэн ням гарагт нүргэс модны дор сууж байгаад нутгийн тариачдад ном айлдаж, ариун буянт ёс, нүгэлт үйлийн тухай уран цэцэн сургаал үгийг урсгаж гардаг зантай санваартан суудаг байжээ. Гэхдээ энэ нь тэднийг гадагшаа явсан цагт эхнэр дээр нь нэгэнд нь бурхны хөрөг, нөгөөд нь лааны хугархай, гуравдахад нь рашаан аваачиж өгөх, дөрөвдөхийг нь адистидлах гэх мэтийн аар саар аян шалтгаар өөрийн түрүүчийн санваартнаас илүү олон очиход нь саад болдоггүй байлаа. Сүмийн харьяа сүсэгтэн эмэгтэйчүүдийн дотроос тариачин Бентивенья дель Маццогийн эхнэр монна Бельколоре гэдэг, хөөрөгдүүлж байхад сайхан зохицсон бие цогцостой хөөрхөн бор хүүхэн тэр санваартны сэтгэлд бусдаас илүү таалагдсан байна. Үүнээс гадна тэр хүүхэн янчир хөгжмийг бусдаас илүү сайн дардаг, Урийн ус жалга руу урсана хэмээн дуулдаг, үнэтэй гоё алчуур барьж байгаад ридду, баллонкио бүжиг хийдэг байв. Санваартан тэр хүүхний хойноос чухамхүү ухаан алдаж, нүдэнд нь тусахыг элдэвлэн хичээдэг байлаа. Ням гарагийн өглөө мань санваартан хэрэв монна Бельколорег сүмд байгаа гэж мэдэж байвал Купе (Бурхан минь, өршөө) юм уу, Sanctus (Ариусах болтугай)-г уянгалуулан уншихдаа илжиг орилж байна уу гэмээр их эрдэм чадлаа гаргадаг байв. Хэрэв тэр хүүхнийг харагдахгүй бол тэгтлээ их хичээдэггүй байлаа. Тэгэхдээ бас хүүхний нөхөр Бентивенья дель Маццо тосгоны бусад хүмүүс юу ч ажиглахгүйгээр хийдэг байв. Мань санваартан монна Бельколоред нүүр олохын тулд өөрийн гараар боловсруулан тариалдаг ногооныхоо газраас тосгондоо хамгийн шилдэг сайнд тооцогддог саримсаг нэгэн толгойг юм уу, эсвэл нэгэн сагс шош, заримдаа нэгэн боодол ногоон сонгино мэтийг өгч явуулах зэргээр үе үе бага сага бэлэг зэлгийн юм барьдаг байлаа. Санваартан монна Бельколоретой дайралдахдаа ойр хавьд нь хүн харагдахгүй байвал нүдээ өгөх гэж байгаа мэт ширтэх юм уу энхрийлэн илж таалахад хүүхэн бишүүрхэн эвгүйцэх юм уу мэдсэн ч мэдээгүй дүр үзүүлэн хажуугаар нь төлөв төвшин яваад өнгөрөхөд мань хүн хоосон хоцордог байв.

	Тэгтэл нэгэн өдөр үд дундын үед эрхэм ламтныг тосгоны гудамжаар дэмий сэлгүүцэж явтал Бентивенья дель Маццо элдэв юм ачсан илжиг туугаад явж байгаа түүнтэй амар мэндээ мэдэлцээд хаашаа явж байгааг нь асуужээ.

	Бентивенья хариуд нь: “Үнэнийг хэлэхэд би өөрийн хэргээр хот орж явна. Мессер Бонакорри да Жинестретод энэ бүх юмыг аваачиж өгөөд өөрийн нэгэн хэрэгт туслуулах санаатай. Энэ хэргээс болоод эрүүгийн хэргийг байцаан шийтгэх шүүгч өөрийн бичээчээр дамжуулан намайг яаралтай журмаар дуудсан байна” гэж хэлэв.

	Үүнийг сонсоод санваартан баярлаж: “Сайн яваарай, хүү минь. Чамайг ерөөн адистидалъя! Удахгүй хүрээд ирээрэй. Лапуччо юм уу Нальдинотой дайралдвал надад гинжний оосор өгч явуул гэж марталгүй хэлээрэй” гэжээ.

	Бентивеньяг мартахгүй хэлнэ гэж амлаад Флоренци орохоор явахад санваартан одоо л монна Бельколоре дээр очиж, азаа үздэг цаг боллоо гэж бодоод тэр чигээрээ тэднийд харайлган очиж гэрт нь ормогц: “Эзэн тэнгэрийн хүү Есүс Христ минь! Энэ айлд хүн байна уу?” гэв.

	Энэ үед дээврийн хөндийд байсан Бельколоре түүний дууг сонсоод; “Аа, багш ламтан та юу. Тавтай саатан морилно уу! Та ийм халуунд юу хийж яваа юм бэ?”

	“Өө би юу хийх вэ дээ. Бурхан чамайг ивээг! Чам дээгүүр ороод гаръя гэсэн юм. Нөхөр чинь хот орохоор явж байна шүү дээ, би сая дайралдлаа” гэж санваартан хариулав.

	Бельколорег дээврийн хөндийгөөс бууж ирээд нөхрийнхөө түүж ирсэн байцайны үрийг цэвэрлэхээр суухад санваартан үгээ үргэлжлүүлэн: “За тэгээд одоо яах вэ, Бельколоре? Чи намайг хэдий болтол зовоох юм бэ?” гэж асуув.

	“Би таныг зовоох юу хийсэн юм бэ?” гэж Бельколоре жуумалзан асуув.

	“Чи өөрөө юу ч хийхгүй, надад ч бас миний өөрийн хүссэн, эзэн тэнгэрийн хий гэж зарлиг болсныг хийх боломж өгөхгүй байна” гэж санваартан хариулав.

	“Өө болиоч дээ, болиоч! Санваартан хүн тийм ажил хийж болдог юм уу?” гэж Бельколоре хэлэв.

	Санваартан хариуд нь: “Хийхээр барах уу, бусад эрчүүлээс илүү сайн хийдэг юм шүү. Ер нь хийхэд яадаг юм бэ? Чамд гэж хэлэхэд бид илүү сайн хийдэг. Яагаад вэ гээч? Яагаад гэвэл бидний хөөрөгт ус дүүрэн байдаг. За тэгэхлээр чи эсэргүүцэж цааргалахгүй, надад өөрийн дураар хөдлөх бүрэн боломж өгвөл энэ чамд их тус болно” гэлээ.

	“Надад ямар тус болох юм бэ? Та чинь чөтгөрөөс харамч нарийн хүн шүү дээ” гэж Бельколоре асуув.

	Санваартан үүний хариуд: “За даа, мэдэхгүй юм даа. Чи гутал, тууз, сайхан торгон бүс ч юм уу, юу дуртайгаа гуй” гэв.

	“Өө яамай байна, ямар үзээгүй юм биш. Энэ чинь надад бүгд бий. Харин та надад үнэн хайртай юм бол нэг тус болно уу. Тэгвэл би таны хүслийг биелүүлье” гэж Бельколоре өгүүлэв.

	“Яаж тус болох вэ? Би чиний төлөө юу ч хийхэд бэлэн байна” гэж санваартан хариулав.

	Тэгэхэд нь Бельколоре шулуухан: “Би бямба гарагт Флоренц орж, ээрсэн утсаа өгөх, ээрүүлээ засуулах хэрэг байна. Хэрэв таныг надад таван лир өгвөл манай нөхөртэй суухдаа инж болгож авчирсан хүрэн даашинз, бүс хоёроо мөнгө хүүлэгчээс буцааж авъя. Тэргүй бол сүмд юм уу, аятай тохитой айлд очихдоо өмсөх юмгүй ичгэвтэр байх юм. Танд таван лир байгаа нь лав. Тэгвэл би таны төлөө хичээе” гэж хэллээ.

	Санваартан үүнд: “Бурхан үзэг, надад тийм бэлэн мөнгө алга. Гэсэн ч чи санаа бүү зов. Бямба гарагаас нааш өгнө. Чиний төлөө би үүнийг туйлын дуртай хийх байна” гэлээ.

	Бельколоре өөдөөс нь: “Тэгнэ байхаа! Та нар бүгдээр бэлэн ам амлахдаа их сүрхий мөртөө хэлсэн амандаа хүрдэггүй. Та Бильюццеяг молигодсон шигээ намайг хоосон горьдоох гэж байна уу? Намайг тэгж дөнгөхгүй, бурхны нэр барьж андгайлъя. Танаас болж тэр хүүхэн банзал болсон. Танд бэлэн мөнгө байхгүй бол яваад аваад ир” гэв

	“Үгүй, чи намайг одоо битгий гэрээсээ хөөж туу. Завшаанаар чамайг гэртээ ганцаар байхад таараад байна. Намайг мөнгө авчрах гэж явсан хойгуур нэг хүн хүрч ирээд саад болно. Дахиад надад хэзээ ийм аз таарна гэж хүлээх вэ!” хэмээн санваартан мөргөж гуйв.

	Хүүхэн өөдөөс нь: “Таны мэдэх хэрэг. Дуртай бол яваад ир, дургүй бол тэсэж үз” гэв.

	Санваартан өөрөө бол sine custodia (барьцаа, дэнчингүйгээр) хэргээ бүтээхийг хүсэх атал хүүхэн болохоор salvum me fac (барьцаа авч) байж сая хүслийг нь хангахыг зөвшөөрч байгааг мэдээд: “За чи намайг мөнгө авчирч өгнө гэж итгэхгүй байгаагаас хойш хөх нөмрөгөө дэнчин болгож үлдээе” гэж хэллээ.

	Бельколоре өөдөөс нь нэг хараад: “Энэ нөмрөгийг үү? Ямар үнэтэй эд вэ? гэж асуув.

	Санваартан үүнд: “Ямар үнэтэй эд вэ гэнэ ээ? Чамд гэж хэлэхэд дуэйн маш нягт цэмбээр хийсэн эд. Хоймсон нягт, гурамсан нягт цэмбэ гэсэн ч болно. Нутгийн зарим иргэд бол дөрөмсөн нягт гэх юм билээ. Хоёр долоо хоногийн өмнө би үүнийг хуучин хувцасны худалдаачин Лоттогоос бүтэн долоон лирээр авсан юм. Намайг таван сольдо хожсон байна гэж Бульетто д'Альберто хэлсэн. Тэр чинь хөх цэмбэний учир мэддэг хүн, чи юу эс андах вэ” гэжээ.

	“Өө тийм юм бий! Тийм гэж огт бодсонгүй шүү, тэнгэр минь. За яах вэ, та наад нөмрөгөө одоо надад аль” гэж Бельколоре хэлэв.

	Гэгээнтний нумын хөвч хэдийн чангараад байсан учир нөмрөгөө агшин зуур тайлан Бельколоред өгсөнд хүүхэн: “Тэр муу овоохойд очицгооё, багштан аа. Тийшээ хүн ордоггүй юм” гэлээ.

	Ярьж тохирсноо ёсоор гүйцэтгэв. Тэнд очоод мань санваартан Бельколоретай удтал алиалан наадаж, ханатал озон таалж, хүүхнийг эзэн тэнгэртэй ураг төрлийн барилдлагатай болгоод тэднийхээс лам санваартан хүн гагцхүү онцгой баяр ёслолын үед тэгдэг ёсоор нөмрөггүй, дан урт сутаан дээлтэйгээ сүмийн зүг хөлийн тавхайг чиглүүлжээ.

	Тэгтэл эрхэм санваартан бүтэн жил лааны ёзоор хэчнээнийг цуглуулсан ч гурван лир хүрэхгүйг бодож үзээд алд дэлмээр алдсанаа мэдэж, нөмрөгийнхөө хойноос хар буун яасхийгээд сохор улаан мөнгө заралгүй түүнийгээ эргүүлээд авчихъя даа гэж эргэцүүлэн бодож эхлэв. Тэр бол зальтай зайтай эр юм болохоор нөмрөгөө хэрхэн буцааж авах аргыг даруй бодож олоод энэ хэргийг туйлын сайнаар гүйцэтгэлээ. Маргааш нь баярын өдөр байсан агаад санваартан хөрш айлынхаа жаал хүүг монна Бельколоре дээр очоод өнөөдөр Бингуччо дель Пожо, Нуто Бульетти нар манайд ирж зоог барих учир сүмс хийх хэрэгтэй болоод байна, уурыг нь гуйгаад ир гэж явуулав. Бельколоре жаал хүүгээр уураа өгч явуулжээ. Санваартан, Бентивенья дель Маццо, Бельколоре хоёрын хоолоо иддэг цагийг тааруулж байгаад зарцаа дуудаж: “Энэ уурыг Бельколоред аваачиж өгөөд: санваартан танд баярласнаа илэрхийлж, жаал хүүгийн танд барьцаа болгож орхисон нөмрөгийг өгч явуулна уу гэж хүслээ гэж хэл” гэжээ. Зарц нь уурыг авч Бельколоре дээр очсонд энэ үед Бентивенья тэр хоёр хоолоо идэж суулаа. Зарц уурыг ширээн дээр тавиад санваартны хэлснийг дамжуулав.

	Бельколоре нөмрөгийг эргүүлж өг гэж шаардаж байгааг сонсоод эсэргүүцэж үг хэлэх гэтэл Бентивенья уурсан түүнд үг хэлэх чөлөө өгсөнгүй: "Чи ламтнаас юмыг нь барьцаанд авдаг хүн үү? Нударганы амт үзүүлээд өгөх хуна, чамд! Ламтны нөмрөгийг одоохон өг, саа дайраасай чамайг! Хойшид ламтны юу гуйсан ч, илжгийг маань гуйсан ч татгалзаж болохгүй гэдгийг сайхан мэдэж саруулхан санаж ав” хэмээн загнажээ.

	Бельколоре амандаа хараал тавин авдраас нөмрөгийг гаргаж, санваартны хиад өгөөд: “Эцэг ламтанд намайг ингэж хэлж байна гээ: Бельколоре энэ уурыг маань хэрэглэснийхээ ачийг ингэж хариулснаас хойш танд уураа дахиад хэзээ ч хэрэглүүлэхгүй гэж байна гэж ам алдан андгайлж байна гээрэй” гэжээ.

	Зарц нь санваартанд нөмрөгийг нь аваачиж өгөөд Бельколорийн хэлүүлсэн үгийг уламжилсанд санваартан инээд алдаад: “Чи Бельколоретой дайралдахаараа: хэрэв түүнийг надад уураа өгөхгүй бол намайг түүнд нүдүүрээ өгөхгүй, өгөөтэй бол аваатай байдаг гэж байна гэж хэлээрэй” гэжээ.

	Бентивенья Белколорег өөрийг нь загнасанд уурлаад ууртаа ингэж хэллээ гэж бодсон учир эхнэрийнхээ хэлсэн үгийн утгыг анзаарсангүй, чихнийхээ хажуугаар өнгөрүүлжээ. Бельколоре барьцгүй болж, санваартантай муудалцан усан үзэм хураах цаг болтол үг дуугарахгүй байснаа усан үзэм хурааж байх үед ламтан түүнийг аймшигт чөтгөрийн аманд хийнэ гэж сүрдүүлсэнд хүүхэн үхтлээ айжээ. Санваартан түүнийг шинэ дарс, халуун туулайн бөөрөөр дайлж, дараа нь хоёул бие биеэ олон удаа дайлсан байна. Санваартан таван лирийн өрөндөө Белколорийн янчир хөгжмийг шинэ арьсаар бүрүүлж, жижиг хонх холбого уяулж өгсөн учир эцсийн бүлэгт хүүхний сэтгэл тайтгарчээ.


ГУРАВ

	 

	Каландрино, Бруно, Буффальмакко гурав Муньоне голын хөвөөнд очиж Наран чулуу эрэв. Каландрино тийм чулуу оллоо гэж бодоод баахан чулуу хормойлон гэртээ ирэв. Эхнэр нь түүнийг загнасанд галзууртлаа уурласан Каландрино эхнэрээ зодоод дараа нь найз нартаа тэдний тэртэй тэргүй сайн мэдэх намтрыг ярив.

	 

	Панфилог тууриа ярьж байхад бүсгүйчүүд элгээ хөштөл инээлдэж байсан, одоо ч инээлдсээр байв. Панфилог ярьж дууссаны дараа хатан хаан одоо Элиссин ярих ээлж гэсэнд бүсгүй үргэлжлэн инээсэн чигтээ ийн ярьж эхлэв:

	— Гоо үзэсгэлэн төгс авхай нар аа! Панфилогийн ярьсан шиг ийм үнэмшилтэй болж ирээд сонин сайхан өгүүллээр та нарыг инээлгэн баясгаж чадна гэж өөртөө итгэхгүй байна. Гэсэн ч яах вэ, чадахын хирээр хичээе.

	Манай хотод элдвийн ёс заншил мундахгүй их байсан, бас элдвийн хэнээтэй амьтан ч мундахгүй олон байсан бөгөөд дээхэн үед энд Каландрино гэж ухаан мохдог, этгээд хачин араншинтай уран зураач сууж байсан юм. Тэр Каландрино ихэнх цагаа өөр хоёр уран зураачтай хамт өнгөрүүлдэг байсны нэгийг нь Бруно, нөгөөг нь Буффальмакко гэдэг байсан агаад тэр хоёр бол их алиа наргиач боловч толгой нь сэргэлэн ухаалаг хүмүүс байв. Каландрино элдэв этгээд араншин, тэнэгшээр байдлаараа тэдний элгийг хөшөөдөг учир түүнтэй үерхэн нөхөрлөдөг байжээ. Мөн тэр үед Флоренцид Мазо дель Сажо гэдэг элдэв янзын тоглоом тохуу бодож сэдэхдээ сүрхий, яггүй дотуур тамиртай залуу эр сууж байв. Тэр Мазо л Каландрины жаахан тэнэгшээрийг мэдэж аваад түүгээр тоглоом тохуу хийх юм уу толгойг нь эргүүлж зугаагаа гаргахаар шийджээ. Мазо нэгэн удаа Сан Жованни сүмд Каландриног тахилын ширээний дээрх зураг хөрөг, тэнд саявтар тавьсан сийлбэрийг үзэж явахад нь дайралдаад өөрийн бодлыг гүйцэлдүүлэхэд хамгийн тааламжтай учрал тохиов гэж шийдлээ. Мазо чухам юу бодож сэдсэнээ өөрийн найзад яриад дараа нь хоёул Каландрины ганцаар сууж буй тэр газар ойртон очиж, түүнийг хараагүй дүр эсгэн эрдэнийн чулууны ид шидийн гайхамшиг чанарын тухай яриа үүсгэж, тэгэхдээ Мазо нь энэ талын юмыг гаргууд сайн мэддэг хүн юм уу гэмээр, хэн ч эргэлзэж эсэргүүцэхийн аргагүй тийм өнгө аястай ярьж гарав. Каландрино нэг хэсэг чагнаж байгаад тэдэнд нууж хаах зүйлгүйг мэдэж, жаахан байзнасны дараа дэргэд нь очиход яриагаа үргэлжлүүлсээр байгаа Мазо ихэд баярлав. Тийм ид шидийн гайхамшигт чулуу хаана байдгийг Каландрины асуухад Худалчийн газрын Сүүн голын хөвөөгөөр, Баскийн оронд байдаг гэж Мазо хариулаад тэнд усан үзмийн ороонгыг зайдсаар хэлхсэн байдаг, улаан мөнгөөр бүтэн галуу, дээр нь дэгдээхэй нэмэртэй авч болдог, тэнд шахсан бяслагаар бүтсэн уул байдаг, тэр ууланд хөндий гоймон, равьоли хийж, түүнийгээ тахианы махны шөлөнд чанаж болгоод доош нь шидэхээс өөр ажилгүй хүмүүс оршин суудаг, түүнээс нь шүүрэн авч чадахынхаа хирээр авч болдог, тэрүүхэн ойролцоо нь верначчи дарсан булаг оргилж байдаг, тэр бол энэ дэлхий дээр байхгүй амттай сайхан, ганц ч дусал усны хольцгүй цэвэр дарс гэх мэтчилэн ярив.

	“Ямар буян нь дэлгэрсэн газар гээч вэ!” гэж Каландрино уулга алдаад: “Тахианы махыг нь яадаг юм бэ, хэлж хайрлаач” гэж хүсэв.

	“Бүгдийг нь баскууд иддэг юм” гэж Мазо хариуллаа.

	“Чи тэнд очиж үзсэн үү?” гэж Каландрино лавлав.

	“Намайг тэнд очиж үзсэн үү гэж байгаа юм уу? Мянгаас мянгыг хасахад хэд билээ, төдий удаа очиж үзсэн” гэж Мазо хариуллаа.

	“Хол уу?” гэж Каландрино асуув.

	“Төд дээр төдийн хагас, дээр нь төдийн дөрөвний нэгийг нэмэхэд хэд билээ, төдий хол доо!” гэж Мазо хариулав.

	“Тэгвэл Арбуццаас хол юм байна” гэж Каландрино дүгнэлээ.

	“Хол шүү, эндээс бараа нь харагдахгүй” гэж Мазо нотоллоо.

	Асуусан бүх зүйлд Мазог өчүүхэн ч инээмсэглэхгүй, төлөв төвшин байдалтай хариулаад байхаар түүний донгоссон болгоныг хөөрхий гэнэн хонгор Каландрино ямар ч хольцоогүй цэвэр үнэн гэж бат итгээд: “Энэ чинь надад холдох газар байна. Арай ойр бол чамтай хамт ядахдаа ганц удаа ч болтугай тэнд очиж, уулнаас хөндий гоймон шидэж байхыг үзэж, тээртлээ идэж авах сан. Буян бодож хэлээч, ай хөө. Манай нутагт тийм гайхамшигт чулуу бий юу?” гэлээ.

	Мазо үүний хариуд: “Бий шүү. Манай энд ид шидийн увдистай хоёр янзын чулуу байдаг. Нэг нь сеттиньяны, монтишийн боржин чулуу. Энэ хоёр боржин чулуугаар тээрмийн чулуу хийх юм бол хоорондоос нь гурил асгардаг. Тийм болохоор тэр нутгийнхан: Тэнгэрээс хишиг, тээрмийн чулуунаас гурил гэж ярилцдаг юм. Харин манай энд тийм тээрмийн чулуу элбэг болохоор тэр нутгийнхан маргад эрдэнийг тоож үнэлдэггүйн адил тоож үнэлдэггүй юм. Яагаад вэ гэвэл тэнд Мореллоос өндөр цул маргад эрдэнийн уул байдаг, тэр уулсын шөнө яаж гэрэлтдэгийг үзгээр бичих, үгээр хэлэхийн аргагүй. За тэгээд бэлэн болсон сайхан тээрмийн чулууг өрөмдөж нүхлэхийн өмнө бүслүүр углах хэрэгтэй. Тэгээд ийм янзаар султанд аваачиж өгвөл султаан хөл алдан баярлаж, чиний юу хүссэн болгоныг өгнө. Өөр нэг чулууг мэргэжлийн бид нар Наран чулуу гэдэг юм. Энэ чулуу асар их ид шидийн увдистай. Тэр чулууг биедээ авч яваа хүн өөрийн байгаа газар хэнд ч харагддаггүй юм” гэлээ.

	“Мөн догь чулуу юм аа!” гэж Каландрино уулга алдаад: “За тэр чулуу чинь хаана байдаг юм бэ?” гэж асуув.

	Муньоне голын хөвөөгөөр байдаг гэж Мазо хариуллаа.

	“Том жижгээрээ хир байдаг юм бэ? Бас ямар өнгөтэй байдаг вэ?” гэж Каландрино лавлав.

	“Хэмжээ нь янз янз, зарим нь том, зарим нь жижиг, бараг бүгдээрээ хар өнгөтэй байдаг” гэж Мазо хариуллаа.

	Каландрино энэ бүхнийг сайн тогтоож аваад ажилтай гэж шалтаглан Мазотой салахын мэнд мэдээд тэр даруй уг чулууг эрж олохоор шийдэхдээ урьдаар өөрийн онцгой их талархан дотнолдог Бруно, Буффальмакко хоёрт мэдэгдье гэж боджээ. Тэгээд уг чулууг хүнээс өрсөн түрүүлж олохын тулд даруй эрэлд гарахаар шийдэж, нөгөө хоёрыгоо өглөөжин эрэв. Эцэст нь нөгөө хоёр найзыгаа Фаэнтиний гэлэнмаа нарын хийдэд ажилладгийг үдээс хойш гурван цагт сая санаж, хамаг ажлаа орхиж, хэдийгээр нохой гаслам халуун байсан боловч тийшээ харайлган очиж, тэр хоёрыг дуудуулаад: “Найз нар аа! Хэрэв та нар миний үгийг үнэмших юм бол бид Флоренц даяар толгой цохих тэргүүн баян болно. Муньоны хөвөөгөөр хүн биедээ авч явбал өөр хүнд харагдахгүй болдог нэг тийм ид шидтэй чулуу байдаг гэж надад нэг итгэлтэй хүн хэлсэн. За тэгэхлээр хэдүүлээ бусдаас өрсөн түрүүлж тийшээ очоод тэр чулууг эрвэл сайн байна. Бид лав олох байх. Шинж тэмдгийг нь би мэднэ. Олмогц халаасандаа хийгээд мөнгө сольдог улс дээр очно. Мөнгө сольдог улсын ширээн дээр атга атгаар нь авсан ч болох алт мөнгө зөндөө байдгийг та нар бэлхнээ мэднэ. Энэ бүгдийг хэдүүл хүнд мэдэгдэхгүй сэмхэн хийнэ. Бид гэнэт баяжиж, өдөржин будаг нялж байх хэрэггүй болно” гэж ярилаа.

	Бруно, Буффальмакко хоёр Каландрины үгийг сонсоод дотроо инээд алдаж, гадна өнгөн дээрээ гайхагч болцгоон өөд өөдөөсөө хараад зөвшөөрөхөө хэлцгээсэн боловч Буффальмакко нь уг чулууны нэрийг асуув. Каландрины бөндгөр нь тааруухан ажилладаг болохоор чулууны нэрийг хэдийн мартаж амжсан байжээ. Тэгээд: “Тэр чулууны шинж байдлыг нь мэддэгээс хойш юу гэдэг нэртэй нь бидэнд ямар хамаа байх вэ дээ. Миний бодоход алгуурлах хэрэггүй, явж эрцгээе” гэжээ.

	“Зүйтэй. Ямаршуу байдалтай чулуу юм бэ?” гэж Бруно асуув.

	“Янз янз гэсэн. Бараг бүгдээрээ хар өнгөтэй юм гэнэ лээ. Хар чулуу болгоныг түүж байтал тэр чулуу тааралдана биз. Дэмий цаг алдаад яах вэ, явцгаая!” гэж Каландрино шавдуулав.

	“Үгүй, байз” гэж Бруно цааргалаад Буффальмаккод хандан: “Миний бодоход Каландрино хэрэгтэй юм хэлж байна. Гэхдээ одоо явах цаг биш. Наран голлож ирээд Муньоны чанх дээрээс шарж байгаа. Бүх чулуу Наранд хатаад одоо зарим нь цагаан юм шиг харагдана. Өглөөгүүр чулуу Наранд хатаагүй байхдаа хар юм шиг харагддаг. Үүнээс гадна одоо Муньоны хөвөөнд янз бүрийн ажил хэргээр олон хүн цугласан байгаа. Одоо чинь бүгд ажилтай байдаг шүү дээ. Биднийг хараад юу хийж байгааг маань даруй тааварлаж, аягүйтвэл биднээс жишээ аваад нөгөө чулууг түрүүлээд олчихвол бид хоосон горьдоод хоцорно. Үүнийг өглөө хийх хэрэгтэй гэж хэлбэл та нар татгалзахгүй байх гэж бодож байна. Өглөө харыг цагаанаас ялгахад амархан. Түүнээс гадна баярын өдөр тэнд биднийг харах хүн байхгүй” гэв. Буффальмакко Брунотой санал нийлж, Каландрино Буффальмаккийн хэлснийг зөвшөөрч, гурвуул ням гарагийн өглөө явж чулуу эрэхээр ярьж тохирлоо. Каландрино тэр хоёртоо хандан нууцыг задруулахгүй байхыг хичээнгүйлэн гуйж, өөрт нь бас нууцлан хэлснийг сануулав. Каландрино бас Сүүн голын тухай дурсаж, энэ бүхэн туйлын үнэн хэмээн андгайлан баталлаа. Каландриног явсны дараа Бруно, Буффальмакко хоёр хоорондоо учир байдал ийм болсонд хэрхэн ажиллахаа хэлэлцэж тохиров.

	Каландрино ням гарагийн өглөө болохыг тэсэж ядан хүлээж байлаа. Хүсэн хүлээсэн өглөө нь болмогц үүрийн хяраанаар босож, хоёр найзыгаа дуудан гурвуул Сан Галло хаалгаар гарч, Муньон гол руу бууж очоод гол уруудан чулуу эрж эхэлцгээв. Каландрино нөгөө хоёроосоо илүү улаймсуу эрж байсан болохоор түрүүлэн явж, хэсэг хэсэг гүйж байгаад хар чулуу харагдмагц тонгойн даруй өвөртөө хийж байв. Хоёр найз нь түүний хойноос даган чулуу түүхийг онц их хичээхгүй байлаа. Каландрино болохоор багахан хугацааны дотор өвөр дүүрэн чулуу цуглуулсан байв. Эл учир Геннегауд оёдгоос өөр маягаар оёсон хувцасныхаа хормойг шууж, ар, өвөр аль аль талыг нь бүснийхээ цаагуур туйлын нягт нямбай шургуулсан нь нэгэн ёсны уут болж, удалгүй түүнийгээ чулуугаар дүүргэв. Дараа нь цуваа бас уут болгож, мөн л чулуугаар дүүргэлээ. Каландриног дааж ядталаа их чулуу цуглуулсныг үзэж, тэр завсар нэгэнт үдийн хоолны цаг болсныг Бруно үзээд Буффальмаккотой урьд ярьж тохирсон ёсоор: “Каландрино хаа байна?” гэж асуув.

	Каландрино Буффальмаккоос хоёр алхмын зайтай байсан боловч цаадах нь эргэн тойрон хараад: “Бүү мэд. Саяхан энэ урд явж байсан юм сан” гэв.

	Бруно үүнд: “Байсан хүн чинь байхгүй болжээ. Мань эр гэртээ хоолоо идээд сууж байгаа гэж мөрийцөх байна. Бид хоёрыг муусайн тэнэгүүд Муньоны хөвөөгөөр чулуу түүгээд явж байг гээд орхисон биз” гэв.

	“Биднийг хөөрхөн мэхэлжээ. Бид хоёр гэж хоёр тэнэг юм хэлснийг нь үнэмшиж байдаг! Үгүй, нээрээ Муньоны хөвөөнд ид шидийн увдистай чулуу байдаг гэж үнэмших тийм маанаг амьтан хаа байх вэ дээ?” гэж Буффальмакко хариулав.

	Тэр хоёрын яриаг Каландрино сонсоод өнөөх ид шидтэй чулууг олсон юм байх, тэгээд тэр хоёрт харагдахгүй болсон юм байх гэж бодлоо. Ийм сайхан аз таарсанд цээж дүүрэн бахдан хоёр найздаа юу ч хэлэлгүй гэртээ харихаар шийдэж, ийм бодолтой гэдрэгээ эргэв.

	Бруно нь: “За явцгаая. Каландрино одоо намайг залилж чаддаг нь гонж. Тэнгэрийн нэр барьж андгайлъя! Түүнийг өнөө өглөөнийх шиг ойрхноос харвал өсгийг нь чулуугаар сайн цохиж, миний тоглоомыг мөддөө мартахгүй болгоно” гэж хэлээд чулуу шидэж, Каландрины өсгийг онолоо. Каландрино өвдсөндөө хөлөө өргөж, янцаглан ярагласан боловч юм хэлсэнгүй цаашаа явлаа.

	Тэгтэл Буффальмакко түүсэн чулуунаасаа нэгийг аваад: “Хараач, ямар сайхан чулуу вэ?! Үүгээр Каландрины нуруу руу өгчилгөх юм сан!” гэж дуу алдаад чулуугаа хар тэнхээгээр шидэж, Каландрины нурууг онов. Тэр хоёр ийнхүү Каландриног элдвээр даажигнан замын турш чулуугаар шидэлж байгаад Сан Галло хаалганы тэнд хүрэв. Тэнд очоод түүсэн чулуугаа хаяцгааж, харуулынханд учир байдлыг хэлсэнд цаадуул нь унаж тусан хөхрөлдөж, Каландриног харсан ч хараагүй дүр үзүүлэн хажуугаараа өнгөрүүллээ. Каландриног зогсолтгүй явсаар Канто алла Мачинад байдаг гэртээ харих гэж эхлээд голын хөвөөгөөр, дараа нь хотын гудамжаар явж байх зам зуур гай нь тэгж таарсан юм уу, дайралдсан хүмүүсийн нэг нь ч түүнтэй ярьсангүй, ерөөсөө үдийн хоолны цаг байсан учир цөөхөн хүн дайралдсан байжээ.

	Каландрино тийнхүү явсаар бөөн хар чулуутайгаа гэртээ оров. Эхнэр нь монна Тесса гэж, ёс журамтай царайлаг сайхан хүүхэн шатныхаа дээд гишгүүр дээр зогсож байлаа. Эр нөхрийнхөө удтал алга болсонд дургүйцэн унтууцсан монна Тесса түүний барааг хармагц: “Аа миний хайрт хонгор! Ашгүй чамайг чөтгөр аваад ирэв үү! Ёс журамтай улс хоолоо хэдийн идчихээд байхад чи дөнгөж гэртээ ирж байдаг байна шүү!” хэмээн хангинаж гарав.

	Каландрино хүний нүдэнд харагдах болсноо мэдээд урам нь хугарч, уур нь хүрэв. Тэгээд: “Ээ чи муу өөдгүй эм! Чи энд юугаа хийж байгаа вэ? Чи намайг хөөдөж орхилоо. Гайгүй, чамайг нэг болгож тавина, тэнгэр мэдэг!” хэмээн хашхичих зуур үүдний пинд орж, өнөөх бөөн чулуугаа шал дээр асгаад дараа нь эхнэр рүүгээ ухасхийн дайрч, үсдэж аваад шал дээр унагаж, өөрийн гар хөлийг өвдтөл аль дайралдсан газар руугаа алхиж балбан, өшиглөж тийрч гарав. Нэг үгээр хэлэхэд эхнэр нь элгэн дээрээ гараа зөрүүлж тавиад өршөөн хэлтрүүлэхийг хэчнээн гуйсан ч эс хайхран эрүүл газар үлдээлгүй нүдэхээрээ нүдэж, зодохоороо зоджээ.

	Буффальмакко, Бруно хоёр хотын их хаалганы тэнд харуулынхтай баахан инээлдээд Каландрины хойноос даган яаралгүй алхалсаар гэрийн нь гадаа очоод тэндээ зогсож, жаахан чагнаснаа эцэст нь эхнэрээ сүрхий их зодож жанчиж байгааг нь ойлгож, хоёул дөнгөж сая ирцгээсэн дүр үзүүлэн Каландриног дуудав. Хилэгнэсэндээ царай нь минчийн улайж, хөлс нь дааварлан араатны дүртэй болж догширсон Каландрино цонхны дэргэд очиж, найз нарыгаа наашаа ороод ир гэж дуудлаа. Цаад хоёр нь уурссан дүр үзүүлэн шатаар өгсөж орвол шал дээр асгасан баахан чулуу хөглөрч, өрөөний нэг буланд үс зүс нь өрвийж сэгсийн, нүүр ам нь хөх няц болсон болсон Каландрины эхнэр мэгшин уйлж, нөгөө буланд нь Каландрино уураа багтааж ядан уухилж зогсов.

	Бруно, Буффальмакко хоёр харж харж: “Энэ чинь юу гээч вэ, Каландрино? Чи юу барих гэж байгаа юм бэ? Ийм их чулуугаар яах нь вэ? Монна Тесса яагаа вэ? Чи эхнэрээ зодсон юм уу? Яаж байгаа чинь энэ вэ?” гэцгээв. Зөндөө чулуу үүрч хормойлж ирээд бас эхнэрээ зодох гэж их хүч гаргасны дараа ядарч туйлдсан Каландрино ийм аз нь хаясан юм болсонд харамсан халаглаад үг эвлүүлж хэлэх сөгөө байсангүй. Буффальмакко хэсэг хүлээгээд түүнд хандан: “Каландрино чи эхнэртээ уурласны төлөө биднийг доромжилдог чинь юу вэ? Чи үнэт эрдэнийн чулуу эрнэ гэж дагуулж яваад бид хоёрыг ангайсан тэнэгүүд гэсэн шиг голын хөвөөнд орхиж, өөрөө зугтаад ирсэн байна. Үүнээс хойш бид хоёр чамд ингэж хууртахгүй” гэв.

	Тэгэхэд нь Каландрино сэтгэлээ хүчлэн барьж биеэ эзэмдээд: “Найз нар минь, битгий уурла! Огт өөр юм болсон. Хөөрхий зовлонт би чинь нөгөө чулууг олсон шүү! Та нарт хамаг үнэнийг хэлэх үү? Та хоёр бие биеэсээ намайг асууж эхлэх үед би та нараас арван тохой хүрэхгүй зайтай байсан. Та хоёрын намайг харахгүй алхалж явааг би мэдээд та хоёрыг гүйцэн очиж, дараа нь үргэлж жаахан түрүүнд чинь явж байсан” гээд тэр хоёрын юу юу ярьсан, юу юу хийснийг нэгд нэгэнгүй тоочин ярьж, чулуугаар нуруу, өсгийг нь шидэж хөх няц болгосныг үзүүлээд цааш нь үргэлжлүүлэн: “Тэгээд яасан гээч? Намайг энэ чулууг үүрч, хормойлоод хотын их хаалгаар орж ирэхэд нэг ч хүн юу ч хэлээгүй. Уг нь харуулынхан чинь энд хэн байна, тэнд юу харагдана вэ гэж ийш тийшээ гөлөлзөж хялалзаж байдаг залхмаар яршигтай улс байдаг шүү дээ. Зам зуур олон найз, танилтайгаа дайралдсан. Тэд нар уг нь надтай үг өдөж, жаахан юм балгая барья гэдэг зантай атал өнөөдөр нэг үг байтугай хагас үг дуугараагүй. Намайг хараагүй болоод тэр. Хамаг учир нь үүнд байгаа юм! Гэтэл гэртээ ирэхэд энэ хөөтэй хар шулам өөдөөс гарч ирээд намайг харчихсан. Эм хүн аливаа юмны ид шидийн хүчийг байхгүй болгодгийг та нар мэднэ. Одоо тэгээд хар даа: би өөрийгөө дөнгөж саяхан Флоренц даяар хамгийн азтай хүн гэж бодож байсан чинь одоо хамгийн азгүй хүн болоод байна. Тэгээд сая үүнийг гар хөлөө эцтэл алхисан юм. Одоо цусыг нь холих сон гэхээс гар загатнаад байна. Энэ эмийг анх харсан, анх гэртээ оруулж ирсэн тэр цагийг хараал идээсэй билээ!” гээд дахин уур нь шатаж, дахиад эхнэр рүүгээ нударга зангидан ухасхийх гэв.

	Буффальмакко, Бруно хоёр ихэд гайхсан дүр үзүүлж, Каландрины амыг дагуулан улам цаашлуулж байснаа хилэн нь бадран юу юугүй эхнэр рүүгээ ухасхийхээр завдан байгааг ажиглаад хоёул ухасхийн түүнийг барьж авав. Дараа нь энэ бүхэн эхнэрийн нь буруу биш, Каландрины өөрийн нь буруу, яагаад гэвэл эм хүн аливаа юмны ид шидийг арилгадаг гэж мэдэж байсан болохоор өнөөдөр эхнэрийгээ өөрийн нүдэнд битгий үзэгд гэж хэлэх нь яасан юм бэ? Эзэн тэнгэр ухааныг чинь балартуулсан бололтой. Чамд ийм аз тохиох заяа тавилангүй байсан болохоор зориуд тэгсэн байж болох юм, эсвэл найз нарыгаа хуурч мэхлэх гэсний ял цээрлэл байж болох юм, уг нь чи шидэт чулуу олсноо бидэнд хэлэх ёстой байсан даа гэх мэтчилэн элдвээр ятгаж байж, Каландриног гутарч цөхөрсөн эхнэртэй нь арайхийн эвлэрүүлээд хоёул явсанд Каландрино бөөн чулууныхаа дээрээс тонгойн сууж энэлэн халагласаар хоцорчээ.


ДӨРӨВ

	 

	Фьезолын цогчин дуганы ширээт лам нэгэн бэлэвсэн хүүхэнд дурлав. Тэр хүүхэн ширээтэд дургүй байлаа. Ширээт шивэгчний нь өвөрт ороод тэр хүүхэнтэй хонов хэмээн боджээ. Гэтэл бэлэвсэн хүүхний ах нар нь ширээтийг хамбад барьж өгөв.

	 

	Элиссийг бяцхан нийгмийнхнийхээ сэтгэлд овоо их таалагдсан тууриа ярьж дуусахад хатан хаан, Эмилияд хандан Элиссийн дараа түүнийг ярина уу гэж хүссэнд Эмилия тэр даруй ийн ярьж эхлэв:

	— Эрхэмсэг авхай нар аа! Санваартан, гэлэн хийгээд ер сахил хүртсэн лам нар бидний сэтгэлийг татан дагуулах гэж хэрхэн оролддогийг өгүүлсэн туурь хэд хэдийг урьд бидний сонорт толилуулсан билээ. Гэхдээ энэ сэдэв барагдашгүй өргөн юм. Уг нь энэ тухай бишгүй их ярьсан шиг санагдах атал хэлээгүй дутуу юм бүр их байгаа. Ийм болохоор бидний урьд сонссон тууриуд дээр би бас нэгийг нэмж ярих санаатай байна. Энэ бол ямар ч байсан нэгэн ариун журамт бэлэвсэн эхнэрийг аргадаад ч бол, албадаад ч бол элдэвлэн оролдож, өөрийн гал халуун хүсэл тачаалыг хангуулах гэж зүтгэсэн цогчин дуганы ширээтийн тухай туурь юм. Цаад бэлэвсэн эхнэр нь сүрхий ухаалаг овжин хүн учир ширээтийг нэг сайн чадсан байна. Ширээт бол тэгж чадуулж байхдаа таарсан хүн байж.

	Эндээс холгүй Фьезола гэж эртний хот байдгийг та нар мэднэ. Дээр нь тэр хотын байдаг уул эндээс харагддаг. Фьезола урьдын цагт том хот байсан боловч цаг улиран өнгөрөхөд уруудаж доройтсоор шалдаа буусан юм. Гэхдээ одоо ч гэсэн тэнд урьдын сайн цагийнх шиг хамба лам сууж байдаг. Цогчин дуганаас нь холгүй газар монна Пиккарда гэдэг сурвалжит гэрийн ариун журамт бэлэвсэн эхнэрийн эдлэн газар, орон байшин байдаг байжээ. Тэр хүүхэн төдий л баян биш учир ийш тийшээ бараг явдаггүй, хоёр ахтайгаа хамт суудаг байв. Ах нар нь ёс журамтай, эелдэг намбатай залуус байлаа. Монна Пиккарда цогчин дуганд очиж мөргөдөг байв. Нас залуу, гоо үзэсгэлэн төгс, хөөрхөн ааштай тэр эхнэрт тэндхийн ширээт лам ухаангүй дурлан толгой нь эргэж орхисон юм санж. Хэсэг хугацааны дараа ширээт ламтан бүр эрээ цээрээ алдаад хатагтайд хайр сэтгэлтэй болсноо хэлж, хүссэнийг минь татгалзалгүй хүлээн авна уу гэж салахгүй гуйж шалах болсон байна.

	Хэдийгээр нас ахисан ч гэсэн бие хөнгөн шингэн, биедээ эрэмшсэн аархуу болж ирээд цэмцгэнүүр маягтай, тавтиргүй зантай тэр ширээтийг хүн бүхэн нэг нүдээр үзэхгүй жигшин зэвүүцдэг бөгөөд ялангуяа монна Пиккарда түүнийг харахаас ой нь гутаж, толгой нь өвдөх шиг болдог байв. Тэр бэлэвсэн эхнэр их ухаантай хүүхэн болохоор: “Ай гэгээнтэн минь! Таны надад дурласанд би зүй нь бахдан баярлаж, би өөрөө ч танд дурлах ёстой болов уу даа. Уг нь би танд дурлавал таатай сайхан байх сан. Гэхдээ та бид хоёрын сэтгэлд хориотой цээртэй юм огт байж болохгүй. Та бол сахил санваар хүртсэн, насны наран хэвийсэн, миний багш ламтан. Та буян номын мөр хөөж, ариун ёс журмыг сахин дагаж явах учиртай биз ээ. Би ч гэсэн ямар залуу бүсгүй биш дээ. Залуу бүсгүйчүүд л хайр дурлалын үг сонсож байвал зохих биз ээ. Би бол бэлэвсэн эхнэр. Бэлэвсэн эхнэрийн ямар их нарийн чанд зан байдалтай байвал зохихыг та юу эс андах вэ. Тэгэхлээр та намайг өршөөгөөрэй. Би таныг таны надаас хүсэн хүлээж байгаа тийм хайр сэтгэлээр хайрлан дурлаж хэзээ ч чадахгүй, бас таныг ч надад тийм байдлаар дурлаасай гэж хүсэхгүй” гэж хэлжээ.

	Ширээт энэ нэгэн удаа хүүхнээс юм олж чадаагүй ч гэсэн анхны цохилтын дараа сэтгэлээр унасангүй, бууж өгсөнгүй, ичих эрээлхэхийг мэдэхгүй, нэхэл дагал болдог зангаараа хүүхэнд элч заран бичиг захиа явуулах юм уу амаараа ямар нэг юм хэлүүлэх юм уу, хүүхнийг сүмд ирвэл өөрөө дэргэд нь очиж үг өддөг байв. Ширээтийн энэ бүх авир араншнаас монна Пиккарда бүр нэг залхаж гүйцээд нэгэнт өөр арга олдохгүй болохоор өөрт нь таарсан нэг аргаар ширээтээс салж амрахаар санаа шулуудаж, тэгэхдээ урьдаар ах нартайгаа зөвлөж ярилцах нь зүйтэй гэж үзэв. Тэгээд цогчин дуганы ширээтийн өөртэй нь харилцдаг авир байдлыг ах нартаа ярьж, чухам яах санаатай байгаагаа хэлсэнд ах нар нь дүү хүүхнийхээ саналыг бүрэн сайшаав. Тийнхүү хэд хоногийн дараа хатагтайг сүмд очиход ширээт ламтан түүнийг хармагц дэргэд нь очиж, сурсан зангаар цэмцгэнэн тавтиргүйтэж, элдэв бусын шалиг юм ярьж эхлэв. Монна Пиккарда өөдөөс нь эелдэг байдалтай харж, дараа нь хүний хөлөөс зайдуухан очиж зогсоод ширээтийн улиг болсон үгийг сонссоны сүүлд нэгэнтээ гүнзгий санаа алдаад: “За багштан минь, ямар ч бат бэх цайзыг олон удаа дайраад байвал эцсийн эцэст заавал эзлэн авч чаддаг гэж хүний ярихыг би олон удаа сонссон юм байна. Энэ үгийн үнэнийг одоо өөрийн биеэр үзэж мэдлээ. Та намайг ээрч байгаад уран үгийг урсгаж, элдэв янзаар эелдэг найртай аргадсаар байгаад эцсийн бүлэгт миний сэтгэлийг эргүүлж чадлаа. Тэгээд дасаж сурсан зангаа өөрчлөхөөр шийдэв. Хэрэв би танд тийм сайхан харагдаад байгаа юм бол, яах вэ, би таных болъё” гэж хэлжээ.

	Ширээт хөл алдан баярлаж: “Ахайтан танд чин зүрхний угаас баярлалаа. Үнэнийг хэлэхэд таны ингэж удаан тэссэнийг гайхаж байсан юм. Энэ бол миний энэ насанд тааралдсан анхны тохиолдол. Би өөрөө өөртөө: “Эм хүн цагаан мөнгөөр бүтсэн байдаг юмаа ч гэсэн эм хүнээр зоос хийж болохгүй, учир нь нэг ч эм хүн алхны пян даахгүй” гэж хэлдэг сэн. За үүнийг ч үгийг далимд хэлж байгаа юм. Хоёул хаана хэзээ уулзах вэ?” гэлээ.

	Бэлэвсэн эхнэр хариуд нь: “Хэзээ ч яах вэ дээ, эрдэнэс мэт эрхэм минь. Надад шөнийг хэнтэй өнгөрүүлснээ илтгэх албатай эр нөхөр байх биш. Хаана гэдэг л хэцүү. Үүнийг бодоод олохгүй байна” гэв.

	“Юу хаана гэж? Танайд яасан юм бэ?” гэж ширээт асуув.

	Монна Пиккарда өөдөөс нь: “Хоёр ахтайгаа хамт суудгийг минь багштан та мэднэ шүү дээ. Хоёр залуу эр байдаг. Тэр хоёр өдөр шөнөгүй олон найз нараа дагуулж ирдэг юм. Манай байшин тийм том биш болохоор манайд уулзахад эвгүй. Нэг хэсэгтээ хэлгүй болж, нэг ч үг дуугарахгүй, нэг ч чимээ авиа гаргахгүй, харанхуйд нүд балай юм шиг суувал юу юм бэ гэхээс. Та ийм болзлыг зөвшөөрвөл манайд уулзаж болох юм. Яагаад гэвэл ах нар маань миний өрөөнд орж ирдэггүй. Даанч гай нь бидний өрөө хоорондоо их ойрхон, шивгэнэсэн ч сонстоно” гэлээ.

	Ширээт өөдөөс нь: “Зүгээр. Нэг хоёр шөнө тэсэж болно. Дараа нь би илүү тохитой газар олно” гэлээ.

	Бэлэвсэн эхнэр үүнд: “Тэр ч таны мэдэх хэрэг дээ, багштан минь. Танаас нэг юм эрхэмлэн гуйя. Энэ бүхнийг маш чандлан нууцалж, нэг ч хүнд битгий үг цухуйлгаарай!”

	Ширээт хариуд нь: “Тэр талаар санаа зоволтгүй, хатагтай. Та чадвал өнөө орой хоёул уулзах арга бодож үз” гэлээ.

	“За тэгье” гэж бэлэвсэн эхнэр хариулаад өөрийн гэрт чухам хэдийд хэрхэн очвол зохистойг хэлж өгөөд гэртээ харив.

	Бэлэвсэн эхнэрт нас залуу гэхээргүй нэг шивэгчин хүүхэн байдаг аж. Тэр бол хамар нь навшгар, ам нь муруй, уруул нь зузаан, шүд нь том том бөгөөд арзгар, нүд нь жаахан сөлөр, бас тэгээд үргэлж өвдөж нуухаддаг, нүүр нь Фьезолад зусаагүй, Синигальяд зуссан юм шиг шар ногоон өнгөтэй, энэ бүхний дээр доголон, хавирга нь татанхай, нэг үгээр хэлэхэд эрэмдэг зэрэмдэг, үзлийн муухай хүүхэн байв. Нүүр нь ногоон өнгөтэй болохоор түүнийг Ногоолин гэж дууддаг аж. Гэхдээ хэчнээн үзлийн муухай ч гэсэн хэрдээ зальтай эм байжээ.

	Бэлэвсэн эхнэр тэр шивэгчнээ дуудаад: “Ногоолин оо! Хэрэв чи өнөө шөнө надад тус болбол чамд шинэ сайхан цамц бэлэглэнэ” гэв.

	Эзэгтэй нь цамц бэлэглэнэ гэснийг Ногоолин сонсоод: “Ахайтан та надад цамц бэлэглэх юм бол би таны юу тушаасныг хийхээр барахгүй, галд ор гэсэн ч орно” гэжээ.

	Бэлэвсэн эхнэр үүнд: “Яасан сайн юм бэ. Өнөө шөнө нэг эр хүнтэй миний оронд орж хэвтээд сайн энхрийлж таалаарай. Харин ах нарт дуулдахгүйн тулд чимээгүй байх хэрэгтэй. Дараа нь би чамд цамц бэлэглэнэ” гэв.

	Ногоолины нүд сэргэж: “Ай хатагтай минь, хэрэв хэрэгтэй юм бол би нэг байтугай, зургаан эртэй унтана” гэж хариулав.

	За тэгээд орой нь болзсон цагт ширээтийн ирэхэд бэлэвсэн эхнэрийн ах нар нь дүүтэйгээ хэлэлцэж тохирсон ёсоор өрөөндөө чанга чанга ярилцан ийм улс байж байна шүү хэмээн чимээ өгч байв. Тийм болохоор ширээтийг харанхуйд аяархан гэтэн гэтэн монна Пиккардын өрөөнд орж, урьд нь хэлж өгсөн ёсоор ор руу дөхөж очиход Ногоолин монна Пиккардын тэгж ингэх хэрэгтэй гэж зааж сургасан ёсоор мөн ор руу, гагцхүү нөгөө талаас нь очив. Ширээт ламтан монна Пиккардыг мөн гэж бодоод Ногоолиныг тэвэрч, озон таалахад Ногоолин хариу үнсэн таалав. Нэг үгээр хэлэхэд ширээт ламтан шунан тачаасан эд юүгээн эзэгнэн авч, цэнгэн наадаж эхлэв. Монна Пиккарда тэр хоёрыг тийнхүү уулзуулаад бусдыг нь гүйцээж хийхийг ах нартаа даатгалаа. Ах нар нь өлмийгөөрөө гэтэн гэрээс гарч хотын талбайд очиход санаж сэдсэнээ гүйцэлдүүлэхэд заяа тавилан нь санаснаас илүү ивээн тэтгэжээ. Юу вэ гэвэл их бүгчим халуун байсан учир хамба ламтан сайх хоёр залуугийнд очиж хүйтэн дарс уухыг хүсэн тэдний гэртээ байгаа эсэхийг мэдээд ир гэж хүн зарж явуулахаар завдан байтал яг энэ үед нөгөө хоёр залуугийн ирж явааг харж, юу хүсэж байснаа нуулгүй үнэнээр нь хэлээд тэднийг даган явж, олон лаа дэнгээр гэрэлтүүлсэн сэрүүн хашаанд нь ороод сайхан дарс ууж, бие сэрүүцэн сэтгэл сэргэхийн жаргалыг эдэллээ.

	Хамба ламтныг дарс уусны дараа хоёр залуу түүнд хандан: “Гэгээнтэн ээ! Та бидний ядуу орон гэрт морилон ирж гялайлгалаа. Уг нь бид таныг гэртээ урихаар очиж явсан юм шүү дээ. Та нэг сонин юм үзэж соёрхоно уу. Тэр юмыг бид танд туйлын баяртай үзүүлэх байна” гэв.

	Хамба ламтан тэр юмыг чинь дуртайяа үзье гэв. Тийнхүү хоёр залуугийн нэг нь бамбар асаан барьж, ширээтийн Ногоолинтой хэвтэж байгаа өрөө рүү шууд очсонд хойноос нь хамба ламтан бусад хүмүүсийн хамт дагалдан очив. Ширээт энэ завсар хар хурдаараа давхин гурван бээр явж амжсан учир жаахан ядраад хэдийгээр их халуун байсан боловч Ногоолинтой тэврэлдэн хэвтэж байв. Зам гэрэлтүүлж яваа залуугийн хойноос хамба ламтан болон бусад хүмүүсийн орж ирэхэд тэр даруй Ногоолиныг тэврэн буй ширээтийг хамба ламтанд зааж үзүүлэв. Тэр завсар ширээт ламтан сэрж, гэрэл асаасан, хөндлөнгийн хүмүүс орж ирсэн байхыг үзээд тэсэхийн аргагүй их айж ичсэндээ толгой дээгүүрээ цагаан даавуу нөмрөв. Тэгэхэд нь хамба ламтан ширээтийг зандран загнаж, толгойгоо цухуйлган хэнтэй хэвтэж байгаагаа харагтун гэж тушаалаа. Ширээт монна Пиккардад хууртсанаа сая мэдэж, ямар муухай шившгээ тарьснаа ухаараад туйлын их гутран халаглав. Хамба ламтан түүнийг хувцсаа өмс гэж тушаагаад дараа нь ширээтийг хүчтэй харуул манаагаар харгалзуулан цогчин дуганд аваачив. Тэнд ширээтийг хийсэн нүглийн нь учир хатуу чанд хэсээн цээрлүүлэх учиртай байлаа. Дараа нь ширээтийн хэрхэн Ногоолины өвөрт орсныг хамба ламтны сонирхон асуухад хоёр залуу бүгдийг ярьж өгөв. Бэлэвсэн эхнэр болон түүний хоёр ахыг санваартан хүний цусаар гараа цусдахыг үл хүсэн ширээтийг сайн чадсаныг нь сайшааж, түүнийг тэгж байвал таарна гэлээ.

	Хамба ламтан ширээтийг дөчин хоног хатуужилд сууж хийсэн нүглээ гэмшин харамсахаар хэсээн цээрлүүлсэн боловч ширээтийн хайр сэтгэл, жигшил зэвүүцэл нэн их байсан учир өөрийн нүгэл хилэнцийг гэмшин дөчин есөн хоног хатуужилд суусан байна. Үүний дээр хожим хүүхдүүд ширээтийг хуруугаараа чичлэн зааж: “Хараач, хараач! Энэ чинь Ногоолинтой хоносон лам!” хэмээн ичгийлэх болсон нь түүний зовлон дээр зовлон нэмжээ. Ийнхүү тэр хүндэтгэвээс зохих хатагтай ой гутам шившигтэй муухай ширээт ламаас салж, энэ нэгэн явдлаас Ногоолин сайхан цамц хожжээ.


ТАВ

	 

	Шүүгч Маркийг Флоренцийн шүүхэд үг хэлж байх үед гурван залуу хүн дотуур өмдийг нь шувтлав.

	 

	Эмилияг тууриа ярьж дуусаад бүгдээр бэлэвсэн эхнэрийн ухаалаг сэргэлэнг магтан сайшааж байх үед хатан хаан, Филостратын өөдөөс харж:

	— Одоо чиний ээлж гэлээ.

	Филострато хатан хааны зарлигийг даруй уриалагхан хүлээн авч ийн ярьж эхлэв:

	— Үзэсгэлэн төгс авхай нар аа! Мазо дель Сажо гэдэг нэгэн залуу эрийн тухай Элисса түрүүн дурсан ярьсан нь надад урьд ярих санаатай байсан туурийн оронд өөр нэгэн туурийг та нарын анхааралд толилуулах санаа төрүүлэв. Энэ бол тэр залуугийн тухай, түүний нөхдийн тухай ёс зүйд нийлэмжгүй биш ч гэсэн бүсгүйчүүд та нарын хэрэглэхээс ичдэг үг хэллэг орсон туурь бөгөөд гэхдээ үүнийг ярихгүй бол нүгэл болох биз ээ.

	Манай хотын засаг ноёд Марки нутгийн хүн байх нь цөөнгүй байдгийг та нар мэднэ. Тэд нар бол их голдуу харамч нарийн, сувдаг шунахай хүмүүс байдаг бөгөөд насан турш аахар шаахар юм хураахаас өөр юм хийдэггүй. За тэгээд хотын засаг ноёд тийм харамч нарийн, сувдаг шунахайн улмаас мөн өөрсөдтэйгөө таарсан шүүгч, нотариус нар дагуулж ирдэг бөгөөд тэд нарыг нь анжис барьж тариа тарьж юм уу гутал засварын газар ажиллаж байгаад ирсэн болов уу гэхээс яасан ч хууль зүйн сургууль дүүргээгүй болов уу гэмээр байдаг. За тэгээд хотын нэгэн засаг ноён олон шүүгч дагуулж ирсний дотор мессер Никкола да Сан Лепидо гэдэг нэгэн шүүгчийг дагуулж ирсэн нь харахад төмрийн дархан болов уу гэмээр эр байсан агаад түүнд эрүүгийн хэргийг байцаан шийтгэх үүрэг хариуцуулсан байна. Хотынхон шүүхэд хийх ажил байхгүй ч гэсэн хааяа нэг тийшээ шагайх явдал байдаг болохоор Мазо дель Сажо нэгэн өглөө найзыгаа эрж яваад санамсаргүй тохиолоор шүүхийн байранд орж, тэнд хуралдан асан мессер Никколаг хараад энэ чинь ямар гэгчийн шувуухай вэ гэж өөрөөсөө асуугаад түүнийг анхааран ажиглаж эхэлжээ. Тэр шүүгч балиар муухай хэрмэн малгайтай, бүснээсээ бэхийн сав зүүсэн, нөмрөгийн нь дороос дотуур цамц нь цухуйсан байх агаад ер байдлыг ажиглавал цэвэрч нямбай, сурвалжит язгууртан гэхээргүй хүн байв. Ялангуяа хөлийнхөө булчин хүртэл унжсан дотуур өмдийг нь Мазо дель Сажо их гайхжээ. Нөмрөг нь уйтан, хормой нь ярагдаад цаанаас нь дотуур өмд нь цухуйн харагдаж байв.

	Мазо дель Сажо тэр шүүгчийг ажин шинжих ажлаа үүгээр дуусгаж, бас найзыгаа эрэхээ больж, өөр шинэ эрэлд гарч, ондоо хоёр найзтайгаа дайралдсаны нэгийг Риби, нөгөөг Маттеуццо гэдэг агаад Мазогоос өөрөөс нь дутахгүй наргианы хүмүүс юм санж. “Та хоёр намайг нэг зугаацуулахгүй юу? Шүүхэд очъё. Тэнд миний энэ насандаа үзээгүй нэг мануухай байна” гэжээ.

	Ингээд гурвуулаа шүүхэд очиж, Мазо нь нөгөө хоёртоо шүүгчийн дотуур өмдийг зааж харуулав. Хоёр найз нь бүр холоос шүүгчийн барааг хармагц элэг хатан инээлдэж, ноён шүүгчийн сууж байгаа вандангийн дэргэд ойртож очоод нэгд вандангийн доогуур шургахад амархан, хоёрт шүүгчийн хөлөө тавьсан хөндлөвч нь цуурсан учир завсраар нь гараа шургуулахад төвөггүй үзэж мэдэв.

	“Энэ шүүгчийн дотуур өмдийг шувтлаад авах сан гэхээс миний гар загатнаад байна. Тэгэхэд даанч амархан даа!” гэж Мазо хоёр найздаа хэлэв.

	Үүнийг яаж хийх нь тэр гуравт тодорхой байсан болохоор найз нар юу юу хийх, юу юу ярихаа урьдчилан ярьж тохироод маргааш өглөө нь шүүхэд дахин очжээ. Пиг дүүрэн хүнтэй танхимд Маттеуццо нь вандангийн доогуур сэмхэн шургаж ороод яг шүүгчийн хөлийн дэргэд очив. Тэр завсар шүүгчийн нэг талаас Мазо ойртон очиж, нөмрөгийн нь хормойг барьж авсанд нөгөө талаас Риби ойртон очиж мөн адил юм хийв. Тэгтэл Мазо үг үүсгэн яриа өдөж: “Ноён шүүгч ээ, хүүе ноён шүүгч ээ! Энэ хулгайчийг сэмхэн арилаад өгөхөөс нь өмнө гутлыг минь эргүүлж өг гэж хэлээч. Энэ этгээд гутлыг минь авчихсан мөртөө аваагүй гэж мэлзээд байх юм. Энэ хүн нэг сарын өмнө гуталд минь шинэ зан тавиулахаар өгч байхыг би өөрийн нүдээр харсан” хэмээн ярьж эхлэв.

	Риби нөгөө талаас нь: “Ноён шүүгч та наадахынхаа үгийг битгий үнэмшигтүн. Наадах чинь зальхай гайхал байгаа юм. Надаас хулгайлсан авдрыг нэхэх гэж шүүхэд ирснийг минь энэ этгээд сайн мэдэж байгаа. Тийм болохоор гутал мутал гэж дүйвүүлж байгаа юм. Би энэ гутлыг аль эрт худалдаж авсан. Итгэхгүй байвал танд гэрч нарыг танилцуулж болно. Манай хөршийн ногоо худалддаг хүүхэн, бас цувдай худалддаг Бүдүүн авгай, дараа нь Фридианы их хаалганы тэнд, Санта Мария сүмийн хажууд хог түүдэг хархүү байна. Хотын дүүргээс түүний ирж явааг хог түүдэг хархүү харсан байна лээ” хэмээн хашхичиж байв.

	Мазо Рибид ганц үг хэлэх чөлөө өгөхгүй хар тэнхээгээрээ хашхичиж, Риби нь бүр илүү орилж байлаа. Тэр хоёрын юу хэлж байгааг шүүгч сайн сонсох гэж вандан дээрээс өндийхөд энэхэн мөчийг Маттеуццо самбаачлан ашиглаж, хөндлөвчид гарсан ан завсраар гараа шургуулан шүүгчийн дотуур өмдний ар талаас шүүрч аваад доош нь хар тэнхээгээрээ татсанд шүүгчийн бие ясан хэдрэг мэт туранхай учир дотуур өмд нь алгуурхан шувтарч эхлэв. Шүүгч нэг юм болохоо байж байгааг мэдэрсэн ч чухам юу болж байгааг сайн ойлгосонгүй, нөмрөгийнхөө хормойг хумин суудалдаа суух гэсэн боловч Мазо, Риби хоёр хоёр талаас нь зуурч: “Ноён шүүгч та яасан тусгүй хүн бэ?! Миний хэргийг шүүн тасалж өгөхийг хүсэхгүй, ядахдаа үгийг минь гүйцэд сонсохгүй явах гэж өндөлзөөд байна. Манай хотод иймхэн жижиг хэргийн талаар бичиг баримт хөтөлдөггүй юм” хэмээн хашхичив. Тийнхүү тэр хоёр шүүгчийн хоёр талаас нэлээд удаан барьж байх хооронд шүүхэд байсан бүх хүмүүс шүүгчийн дотуур өмдийг шувталсныг олж харав. Маттеуццо дотуур өмдийг нь хэсэг барьж байгаад дараа нь тавьж, шүүхийн танхимаас мэдэгдэлгүй гараад явжээ. Риби шүүгчийг сэтгэлээ ханатал даапаалаад: “Би хотын захиргаанд гомдол мэдүүлнэ, нээрээ шүү!” гэсэнд Мазо бас шүүгчийн нөмрөгийн хормойг тавиад: “Би хувьд шүүхэд өдөр бүр ирж байгаад таны зав чөлөөтэй болох өдрийг хүлээнэ” гэв. Нэг үгээр хэлэхэд гурвуул шүүхээс яаравчлан тал тал тийшээ тарж оджээ.

	Ноён шүүгч олны нүдэн дээр дотуур өмдөө дээш нь татахдаа сая л унтсанаас сэрсэн мэт байдалтай байлаа. Чухам юу болсныг сая нэг юм тааварлаад гутал, авдраас болж заргалдаж байсан нөгөө хоёрын хаачсаныг сураглав. Тэдний алга болсныг шүүгч баттай мэдээд Флоренц хотод шүүхийн хуралдааны үеэр шүүгчийн дотуур өмдийг шувталдаг тийм заншил байдаг эсэхийг мөрдөн мөшгөж, тодруулан мэднэ хэмээн эзэн тэнгэрийн хэвлийн нэр барин андгайлав. Энэ хэрэг явдал нэн удалгүй хотын засаг ноёны сонорт хүрсэн учир засаг ноён бас бөөн хэл ам болжээ. Гэхдээ хотын засаг ноён хямд төсрийг нь бодон шүүгч нарын оронд мал шиг юмнууд дагуулж ирсний учрыг Флоренци хотынхон мэддэгийг засаг ноёнд харуулах ганц зорилгоор ингэснийг түүнд итгүүлж чадсан учир засаг ноён уг хэргийг дуугүй дарж өнгөрүүлсэн нь дээр хэмээн үзэж, үүгээр уул хэрэг дуусгавар болжээ.

	 


ЗУРГАА

	 

	Бруно, Буффальмакко хоёр Каландриноос гахайн гулууз мах хулгайлаад хоёул сэжигтэй хүмүүст цагаан гаа, верначчи дарсаар найруулсан үрэл идүүлж тэнсэн сорихыг Каландринод зөвлөөд өөрт нь зуун настын шүүс нэмсэн нохойн баасан хоёр үрэл дараа дараагаар идүүлж, ийнхүү сорьж тэнссэнээр Каландрино гахайн махыг өөрөө хулгайлсан байна хэмээн нотолж, энэ хэргийг эхнэрт нь хэлнэ хэмээн сүрдүүлж байгаад Бруно, Буффалтмакко хоёр Каландриноос золиос нэхэв.

	 

	Филостратог тууриа ярьж, бүгдийг инээлгэсний дараа хатан хаан, Филоменаг ярь гэсэнд бүсгүй ийн ярьж эхлэв:

	— Бахдам хөөрхөн авхай нар аа! Мазогийн нэр Филостратод бидний саяын сонссон туурийг ярих санаа төрүүлсний нэгэн адил Каландрино болон түүний найз нарын нэр надад нэгэн хэрэг явдлыг санагдуулсныг одоо та нарт ярья. Та нарын санаанд таарна гэж найдаж байна.

	Каландрино, Бруно, Буффальмакко гэж ямар хүмүүс болохыг та нарт тайлбарлан таниулах хэрэггүй биз ээ. Та нар тэдний тухай нэлээн их юм сонслоо. Тийм болохоор би тууриа шууд ярьж эхэлье. За тэгээд Каландрино Флоренц хотын ойролцоо эхнэрийнхээ инжинд авсан бага шиг эдлэн газартай юм санж. Тэр хөөрхөн жижиг эдлэн нь эзэндээ хөөрхөн орлого оруулдаг, ялдамд хэлэхэд тэнд жил бүр гахай борддог байжээ. Намрын сүүл сарын сүүлчээр Каландрино тэнд эхнэртэйгээ хоёул очиж, бордсон гахайгаа нядлан махыг нь давсалдаг байв.

	Тэр жил Каландрины эхнэрийн бие төдгүй байж таараад нөхөр нь ганцаараа явж гахай нядлах хэрэг гарчээ. Каландрины эхнэр гэртээ үлдэх болсныг Бруно, Буффальмакко нар лавтай мэдэж аваад хоёул даруй Каландрины хөрш бөгөөд өөрсдийн дотнын найз нэгэн санваартныд хэд хоног зочлохоор очжээ. Бруно, Буффальмакко хоёрын санваартантай хамт байхыг Каландрино хараад тэднийг дуудаж: “Тавтай саатан морилно уу! Миний хэр сайн аж ахуйч эзэн болохыг үзнэ үү” гээд тэр даруй гэртээ дагуулан аваачиж гахайгаа үзүүлэв.

	Гахай нь үнэхээр тарган сайхан байлаа. Каландрино гахайн махаа давслах санаатай байгаа, тэгэхдээ худалдахгүй, өөртөө зориулна гэж ярив. Тэгэхэд нь Бруно уулга алдаж: “Ээ чи яасан тэнэг хүн бэ! Чи гахайгаа худалдчихвал дээр. Мөнгөөр нь хэдүүл зугаалаад эхнэрт чинь гахайг хулгайд алдсан гэж хэлье” гэлээ.

	Каландрино өөдөөс нь: “Эхнэр маань миний үгийг үнэмшихгүй, намайг гэрээсээ хөөнө. Үгүй дээ, больё чи минь. Та нар намайг тэгж дөнгөхгүй” гэж үг сөрөв.

	Нөгөө хоёр нь Каландриног яаж ятгаад үгэндээ оруулж чадсангүй. Каландриног гэртээ орж, тэнгэрийн хайрласан хишгийг мөргөж хүртэнэ үү гэж урихад хүлээж авсангүй яваад өгцгөөжээ.

	“Хүүе, хоёул шөнө Каландрины гахайг хулгайлбал яасан юм бэ?” гэж Бруно нь хэлэв.

	“Яаж тэр вэ?” гэж Буффальмакко асуулаа.

	Бруно хариуд нь: “Яаж гэдгийг би нэгэнт бодсон. Каландрино гахайгаа өөр байранд оруулахгүй л бол ядах юм байхгүй” гэлээ.

	“За тийм бол дэлсчихье. Ер нь дэлсчихэд яадаг юм бэ? Дараа нь ламтантай хамт найр хийе” гэж Буффальмакко нь зөвшөөрөв.

	Ламтан гахайн мах дуртайяа идэх сэн гэж хэлжээ.

	Бруно дахиад: “Энд нарийн арга мэх хэрэгтэй шүү. Каландрины хэчнээн харамч харуу, хүний мөнгөөр архи дарс балгах дуртайг Буффальмакко чи эс мэдэх биш. За тэгэхлээр хэдүүлээ түүнийг гуанзанд дагуулж аваачаад санваартан тэнд очоод бидний ирсэн учралыг тохиолдуулан биднийг дайлна, Каландриноос мөнгө гаргуулахгүй гэж хэлэг. Каландриног согтохлоор бид санасан хэргээ маш сайхан бүтээнэ. Тэр чинь гэртээ ганцаар байгаа шүү дээ!” гэжээ.

	Бүгдийг Бруногийн хэлсэн ёсоор гүйцэтгэв. Санваартныг мөнгө төлүүлэхгүй дайлна гэхлээр Каландрино нэр усгүй ууж эхлэв. Ерөөс архи даахдаа муухан болохоор жаахан ууж байгаад түдэлгүй сайхан болоод өгчээ. Оройн хоол идсэнгүй, гуанзнаас шөнө дунд өнгөрөөж гараад гэртээ орж, үүдээ түгжлээ гэж санасан боловч онгорхой орхиод унтаад өгчээ. Буффальмакко, Бруно хоёр болохоор санваартныд очиж хоол идээд Бруногийн сонгож олсон газраар Каландрины гэрт нэвтрэн ороход хэрэгтэй бага сага багаж хэрэгсэл авч, хоёр найз сэрэмжтэй сэвс сэвс алхлан тэднийх рүү очиж, гадаа хаалга нь онгорхой байхаар дотогш орж, хадааснаас дүүжлээстэй байсан гахайн гулууз махыг авч, санваартныд аваачиж тавиад сайтар нуусны дараа унтахаар хэвтэцгээв.

	Өглөөгүүр Каландрины архи нь гараад орноосоо босож, доош орж үзвэл үүд нь онгорхой, гахайн мах нь алга болсон байхад гахайн махыг хэн хулгайлсныг хараагүй биз гэж хүн хүнээс асуухад мэдэх хүн байсангүй. Бруно, Буффальмакко хоёр босоод гахайн махны тухай Каландрины юу хэлэхийг сонсохоор тэднийд очив. Каландрино тэднийг хараад: “Ай найз нар минь, бөөн гай болоод байна! Гахайн махыг минь хулгай авчихжээ!” гэж нулимс асгаруулан хэлэв.

	Бруно Каландрины дэргэд очоод: “Яасан гайхалтай юм бэ? Чи энэ насандаа анх удаа ухаантай юм хийж байна” гэж чихэнд нь шивгэнэв.

	Каландрино өөдөөс нь: “Ай тэнгэр минь, би үнэн хэлж байна шүү дээ!” гэлээ.

	“Яриад байгаарай. Хар тэнхээгээрээ хашхираад бай. Тэгвэл хүн үнэмшмээр болно” гэж Бруно хэлэв.

	Тэгэхэд нь Каландрины дуу үнэхээр чангарч: “Христийн цогцсоор тангараглая! Миний гахайн махыг хулгайлсан нь үнэн!” гэж хашхирлаа.

	Бруно шүд зуун: “Аа тийм бий! Санасандаа хүрье гэж байгаа бол бүр чанга орил. Тэгвэл чиний дууг бүгд сонсоод нээрээ хулгайлсан юм байж гэж бодно” гэж хэлэв.

	Каландрино үүнд: “Чи миний тэсгэлийг алдуулах нь байна! Чи миний хэлснийг үнэмшихгүй байдаг! Гахайн махыг минь хүн хулгайлаагүй бол намайг дүүжилж алаг!” хэмээн хашхичив.

	Бруно бас л: “Байз, байз! Яагаад тийм болдог билээ? Өчигдөрхөн энд байхыг нь би харсан. Би яаж түүнийг чинь хулгай аваад явсан гэж бодох юм бэ?” гэлээ.

	“Хулгай авсан нь үнэн гэж чамд хэлээд байна шүү” хэмээн Каландрино дахин батлав.

	“Яагаад тийм болдог билээ?” гэж Бруно асуув.

	“Яагаад гэх вэ дээ. Би одоо өнгөрчээ. Яаж гэртээ ордог билээ. Эхнэр маань үнэмшихгүй, үнэмшсэн ч бүтэн жил надад царай өгөхгүй” гэж Каландрино халаглав.

	Бруно бас гаслан: “Аа яа-яа! Тэгвэл тоогүй юм болжээ. За ийм байна Каландрино, яаж орилж чарлахыг би чамд өчигдөрхөн зааж өгсөн шүү дээ. Хүний толгойг эргүүлбэл эргүүлнэ биз, харин эхнэрийнхээ толгойг, Буффальмакко бид хоёрын толгойг эргүүлэх гэсний хэрэггүй” гэв.

	Тэгэхэд нь Каландрино галзууртлаа уурлаж: “Та нарыг ингээд байвал би тэсэхээ болиод эзэн тэнгэр, гэгээн хутагт нарыг бүгдийг нь хараан зүхэх нь байна. Урьд шөнө миний гахайн махыг хулгай авчээ гэж та нарт хэлээд байна шүү!” гэж хашхичив.

	Буффальмакко сая ам нээж: “Хулгай авсан нь үнэн юм бол хулгайчаас буцааж авахыг бодох хэрэгтэй” гэж хэллээ.

	“Яаж олох юм бэ?” гэж Каландрино асуув.

	Буффальмакко үүнд: “Чиний гахайн махыг Жагарын орноос хүн ирж хулгайлаагүй нь лав. Айл хөршийнхний нэг нь дэлссэн байж таарна. Бүгдийг нь цуглуулахыг хичээ. Би хүнийг талх, бяслагаар сорьж тэнсэж чаддаг. Тэгвэл бид хэн хулгайлсныг дор нь мэдэж чадна” гэлээ.

	Каландрино өөдөөс нь: “Чи манай хөршийн дүүрсэн юмнуудаас талх, бяслагаар их юм олж мэднэ байхаа! Тэдний нэг нь авсан гэж би сайн мэдэж байна. Ямар учиртай дуудаж байгааг мэдээд ирэхгүй” гэв.

	“Одоо тэгээд яах вэ?” гэж Буффальмакко асуулаа.

	Бруно хажуугаас нь: “Үүнийг цагаан гааны үрэл, сайн верначчи дарсаар хийж болно. Тэднийг дарс уу гэж урих хэрэгтэй. Тэд учрыг мэдэхгүй хүрээд ирнэ. Цагаан гааны үрлийг талх, бяслагийн адил шившиж болно” гэв.

	Буффальмакко үүнд: “Нээрээ чиний зөв! Каландрино чи юу гэмээр байна? Бруногийн хэлснээр үзэх үү?” гэв.

	“Буян санаж тэгээч! Хэн хулгайлсныг нь мэддэг юм бол миний санаа хагас дундуур ч болтугай амрах байна!” хэмээн Каландрино уулга алдав.

	Бруно үгийг нь өлгөж аваад: “За тийм бол би Флоренц ороод чамд үрэл, дарс авчирч өгөхөд бэлэн байна. Харин мөнгийг нь чи өгөөрэй” гэв.

	Каландринод дөчөөд сольдо байснаа Брунод өгөв.

	Бруно Флоренц ороод өөрийн найз эмийн санчийнд очиж, түүнээс нэгэн фунь сайн цагаан гааны үрэл худалдан авч, бас нохойн баасанд шинэ зуун настын шүүс хольсон хоёр үрэл захиалаад энэ хоёр үрлийг нунтаг чихрээр бүрж цагаан гааны үрэлтэй ав адилхан болгохыг хүсэв. Уг хоёр үрлийг бусадтай нь андуурахгүй, амархан ялгаж таних болгохын тулд ямар нэг тэмдэг тавихыг хүсжээ. Бруно бас нэгэн лонх сайн верначчи дарс худалдаж аваад Каландрино дээр эргэн ирж: “Маргааш сэжиглэж байгаа хүмүүсээ урьж дайлахыг хичээ. Маргааш баярын өдөр болохоор бүгдээрээ ирэх байх. Буффальмакко бид хоёр үрлийг шившээд өглөө чамд авчирч өгнө. Эртний сайн найзын хувьд би өөрөө бүгдийг гардан хийж, үрлийг тараан өгч, зочдыг хүндэтгэн дайлж, хамаг ажлыг бүтээнэ” гэлээ.

	Каландрино түүний хэлснийг ёсчлон гүйцэтгэв. Тэгээд өглөө нь сүмийн дэргэд, хайлаас модны хажууд эдлэндээ ирсэн Флоренцийн олон залуучууд, бас нутгийн тариачид цугласны дараа Бруно, Буффальмакко хоёр нэгэн хайрцаг үрэл, нэгэн лонх дарстай ирж, бүгдийг тойруулж суулгаад Бруно нь: “Ноёд оо! Хожим элдэв яриа өгүүлэл гарч, та нарыг миний тухай гомдол мэдүүлэхгүй болгохын тулд юуны учир бидний энд цугласныг тайлбарлая. Цаад шөнө энэ сууж байгаа Каландринын гахайн тарган гулууз махыг хулгай авсан байна. Тэр мах нь одоо болтол олдоогүй байгаа. Түүнийг энд байгаа биднээс өөр хулгайлах хүн байхгүй болохоор чухам хэн гөрснийг нь тодруулж мэдэхийн тулд энэ хүн та нарыг нэг нэг үрэл хүртэж, дарснаас уухыг хүсэж байна. Гахайн махыг хулгайлсан хүнд энэ үрэл хорноос гашуун санагдаж, өөрийн эрхгүй нулимна гэдгийг та нарт сануулан хэлье. Тийм болохоор хулгайлсан хүн олны шившиг болж нэр хугарахаар санваартанд нүглээ наманчилбал дээр шүү. Би энэ хэргийг задруулахгүй гэдгийг амлая” гэлээ.

	Бүгдээр үрлийг хүртэх хүсэлтэйгээ хэлэв. Тэгэхэд нь Бруно бүх хүмүүсийг, түүний дотор Каландриног суулгаад нэг захаас нь эхлэн үрэл тарааж эхлэв. Каландрины дэргэд хүрээд түүний алган дээр өнөөх нохойн баасан үрлээ тавилаа. Каландрино өчүүхэн ч алгуурлалгүй уг үрлийг амандаа хийж зажилж эхэлтэл түдэлгүй хэл нь зуун настын амтыг мэдэрч, аманд нь тэсгэлгүй гашуун оргисон учир үрлийг өөрийн эрхгүй нулимж орхив. Тэр завсар бүгдээрээ хэн нэгэн нь үрлийг нулимах юм биш биз гэж бие биеэ нүд ширтэн ажиглаж байгаад юу ч мэдээгүй дүр үзүүлж буй Бруног үрлээ тарааж дуусаагүй байтал ард нь нэг хүн: “Хөөе, Каландрино! Чи яаж байгаа нь энэ вэ?” гэж асуух сонстов. Тэгэхэд нь Бруно огцомхон эргэж, Каландрины үрлээ нулимсныг лавтай мэдээд: “Байзнаарай! Энэ хүн өөр учир шалтгаанаар нулимсан байж болох юм. Май, бас нэгийг!” гэж хэлээд нөгөө үрлийг шууд аманд нь хийж, дараа нь үлдсэнийг хүмүүст тараан өгөв. Эхний үрэл Каландринод гашуун санагдсан бол хоёрдох нь гашуунаас гашуун санагдсан ч нулимахаас ичээд нэг хэсэгт зажилж үзтэл нүднээс нь самрын чинээ нулимс бөмбөрөн унаж, эцсийн бүлэгт яагаад ч тэсэх хүч хүрэхээ больж, хоёрдох үрлийг түрүүчийнхтэй нэгэн адил нулимав. Энэ үед Буффальмакко, Бруно хоёр бусдыг дарсаар дайлж байлаа. Каландрины үрлээ нулимсныг харсан хүмүүс бүгдээр мань хүн өөрийн гахайн махыг өөрөө хулгайлсан нь дамжиггүй боллоо гэдэг дээр санал нийлж, зарим нь түүнийг хараахын муугаар харааж эхлэв.

	Эцэст нь хүмүүс бүгд тарж, Каландринотой хамт Буффальмакко, Бруно хоёр үлдлээ. Буффальмакко нь Каландринод хандан: “Би бүр анхнаасаа чамайг гахайн махаа худалдаж олсон мөнгөөр бидэнтэй хамт архи уухгүй гэсэндээ өөрөө хулгайлж орхиод бидэнд болохоор хулгайд алдсан гэж хэлж байгааг мэдсэн юм аа” гэв.

	Ам нь гашуу оргисоор байсан Каландрино гахайн махыг өөрөө хулгайлаагүй гэж тэнгэрийн нэр барин андгайлж эхлэв.

	Тэгэхэд нь Буффальмакко: “Чи түүнийгээ хэдээр өгсөн бэ, чин үнэнээр нь хэлчих, ай хөө! Дор хаяж зургаан флорин хүрсэн биз дээ?” гэж асуув.

	Үүнийг сонссон Каландрины дэлбэртлээ уурлахад Бруно хажуугаас нь: “Каландрино чи аан гээ. Бидэнтэй хамт идэж уусан хүний нэг нь чамайг энд залуу хүүхэнтэй болсон, түүндээ тал засаж юм хум өгдөг гэж надад ярьсан. Тэгээд тэр хүн чамайг гахайн гулууз махаа тэр жаал бүсгүйдээ явуулсан нь лав гэж байна лээ. Чи ёс журамтай сайн улсыг хөөрхөн маллажээ! Наран чулуу түүнэ гэж бид хоёрыг Муньоне голын хөвөөгөөр дагуулж яваад дараа нь сэмхэн зугтаж, үлгэрлэн хэлбэл бид хоёрыг хөлөг онгоц дээр өл хоолгүй орхичхоод сүүлд нь тэр чулууг олсон юм шигээр батлан хэлж байсан бол одоо болохоор худалдсан юм уу бэлэглэсэн гахайн махаа хулгайд алдсан гэж андгай тангараг тавьж байна. Одоо бид чиний тарыг таньж, чамайг нэвт харах болсон. Бид дахиад чиний мэх гохны дэгээнд орохгүй. Үнэнийг хэлэхэд бидний ов мэхэд багагүй зардал гарсан болохоор Буффальмакко бид хоёр чамаас хоёр эр тахиа авахаар шийдлээ. Өгөхгүй бол хамаг паянг чинь монна Тессад дэлгэнэ” гэжээ.

	Каландрино өөрийн нь үгийг үнэмшихгүй байгааг үзэж, хулгайд юмаа алдсан нь багадаж, дээр нь эхнэртээ тархидуулах болж байгааг ухаарч, нөгөө хоёртоо хоёр эр тахиа өгөв. Цаад хоёр нь гахайн махыг давслан Флоренцид аваачжээ. Ийнхүү Каландрино хохирч, дээр нь олны элэг доог болж хоцров.


ДОЛОО

	 

	Оюутан залуу бэлэвсэн хүүхэнд дурлав. Өөр хүнд дурласан бэлэвсэн хүүхэн оюутан залууг тэсгэм хүйтэн шөнөжин цасан дээр зогсоов. Сүүлд бэлэвсэн хүүхэн оюутны хатгалгаар зуны дунд сарын аагим халуунд цамхаг дээр өдөржин чармай нүцгэн зогсож, ялаа батгана, хөх түрүүнд идүүлэн наранд төөнүүлэв.

	 

	Бүсгүйчүүд хөөрхий Каландрины паянг сонсоод ихэд инээлдэв. Хэрэв Каландрины гахайн махыг хулгайлсан хүмүүс түүнээс бас эр тахианы мах нэхсэн нь гомдолтой санагдаагүй бол улам их инээлдэх байсан биз ээ. Каландрины тухай туурь дууссаны дараа хатан хаан, Пампинеяг ярь гэж зарлиг болсонд бүсгүй тэр даруй ийн ярьж эхлэв:

	— Эелдэг ялдамхан авхай нар аа! Мэхт хүн цаад хүнийхээ мэхэнд орж, амьтны элэг доог болох нь олонтоо байдаг билээ. Тийм болохоор бусдыг элэг барих нь болчимгүй хэрэг. Бид янз бүрийн түүх намтар сонсож, олон зүйлийн ов мэхийг бахдан инээлдэж байсан боловч хариугаа авч байсан тухай нэг ч сонссонгүй. Би бол та нарт зүй ёсны ял шийтгэлээ хүлээсэн манай хотын нэгэн хүүхнийг өрөвдөх сэтгэл төрүүлэх сэн гэж хүснэ. Тэр хүүхний ов мэхийг цаад хүн нь санаж байгаад хариугаа авах үед золтой л амь эрсдэх шахжээ. Миний туурийг сонсох нь та нарт эрхбиш сургамж болж, та нар цаашид хүнийг элэг барьж инээхээ болих бөгөөд энэ нь та нарын уужуухан ухаантайн илрэл болно.

	Төдий л өнө эрт биш үед Флоренцид Элена гэж сайн язгуурт, гоо үзэсгэлэн төгс, омог бардам бөгөөд энэ хорвоогийн эд баялгаар дутна гэх юмгүй залуу хүүхэн сууж байжээ. Тэр хүүхэн бэлэвсэрч үлдээд нэгэн цэвэрхэн төрсөн дур булаам залуу эрд өөрийн сайн дураар сэтгэл зүрхээ өгсөн учир дахин хүнтэй суухыг хүссэнгүй, тэгээд өөрийн хязгааргүй итгэдэг шивэгчин хүүхнээрээ зуучлуулан тэр залуутайгаа цагийг зугаатай сайхан өнгөрүүлж, жаргал цэнгэл дүүрэн амьдарч байлаа. Тэгтэл хотын дээдсийн хүрээлэнд багтдаг, хожим нь олон хүний адил эрдэм мэдлэгээ ашиглан арилжаа наймаа хийхийн тулд бус, сурвалжит язгууртан хүний хувьд эрдэм мэдлэгийн эх булагт нэвтэрч, аливаа юмны үндэс язгуурыг танихын тулд Парист олон жил сургуульд сурч байсан Риньери гэдэг залуу хүн тэр үед Парисаас Флоренцид буцаж ирээд сурвалжит гэрээс гаралтайн дээр эрдэм мэдлэг ихтэйн учир олонд хүндтэй болж, эндээ төвхнөж, эрх жаргалаараа амьдрах болжээ. Гэвч бусдаас илүү ухаантай хүн хайр дурлалаас болж толгой нь эргэх нь илүү олонтоо байдаг. Мань Риньери чухам тийм болжээ. Нэгэн удаа Риньерийг найрт очиход манайхны бэлэвсэн эхнэрийн ёсыг даган хар даашинз өмссөн Элена нүдэнд нь тусч, урьд хожид хаана ч үзээгүй гоо үзэсгэлэн төгс хүүхэн шиг санагдав. Риньери тэр хүүхнийг хулгай нүдээр сэм ажиж, аливаа агуу их бөгөөд эрхэм үнэт зүйл амархан олддоггүйг санаж, эхлээд хүүхэнд нүүр тал олохын тулд хүч хөдөлмөрөө хайрлахгүй зүтгэх, нүүр тал олсны дараа сэтгэлийг нь татан дагуулж өөртөө дурлуулах, ингэсний дараа эрхэндээ оруулж эдлэхээр сэтгэл шулууджээ. Нүдний нь харц тамын орон руу чиглээгүй, харин ч өөрийгөө болох зохихоос дээгүүр өргөж боддог хүүхэн орчин тойрныг овжин нүдээр гүйлгэн харж, өөрийг нь хэн сонирхож байгааг даруй ажиглан мэджээ. Хүүхэн тийнхүү Риньерийг анхааран ажиглаж дотроо инээд алдан: “Өнөөдөр би энд ирсэн нь оножээ. Хэрэв би эндүүрээгүй бол энэ шувуухай торонд минь орсон байна” гэж бодоод оюутан залууг байн байн хальт харж, өөртөө сэтгэгдэл төрүүлснийг сэм ойлгуулав. Энэ бүхний хажуугаар Элена өөрийн үзэсгэлэн сайхны ид шидийн хүчээр хэчнээн олон эрчүүдийн сэтгэлийг татан дагуулж байвал ялангуяа өөрийн өнгө үзэсгэлэнг хайр дурлалтайгаа хамт бэлэглэсэн хүн нь түүний гоо үзэсгэлэнг улам их үнэлэх болно гэж боддог байв.

	Залуу эрдэмтний хамаг ухаан санааг Элена эзэмдсэн учир гүн ухааны нарийн юм бодохоо больжээ. Хүүхэнд нүүр тал олж чадна гэсэн горьдлогоор сэтгэлээ хууран хаана суудгийг нь тандан мэдээд янз бүрийн далим гарган гэрийн нь хажуугаар өөд сөөргөө хөлхөх болов. Дээр өгүүлсэн шалтгаанаар энэ нь хүүхний биеэ өргөж бодоход тэжээл болж, түүний тийнхүү үзэгдэхэд сэтгэл таатай байдаг дүр үзүүлэх болсны улмаас оюутан залуу нэг арга эвийг нь олж байгаад хүүхний шивэгчинтэй дотнолон нөхөрлөх болж, хайр дурлалынхаа нууцыг түүнд итгэмжлэн яриад өөрийн нь өмнөөс эзэгтэйдээ учир таниулж өгөхийг хүсэв. Шивэгчин хүүхэн бат ам өгөөд хатагтайдаа бүгдийг ярьсанд үгийг нь сонсоод тас тас хөхөрч: “Цаад хүн чинь Парист сурсан эрдэм номоо мартаж, хамаг байдгаа алдаж гүйцсэн хүн үү? За яах вэ, хүссэн юмыг нь хүзүүгээр нь ороогоод өгье. Чи түүнийг өөртэйгөө дахиж ярихад түүний намайг хайрлаж дурладгаас илүү намайг түүнд хайр сэтгэлтэй гэж хэл. Харин намайг аливаа бат журамт эмэгтэйчүүдийн адил хүний өөдөөс нүүр бардам харж чаддаг байхын тулд нэр төрөө хайрлан хамгаалах ёстой гэж байна гээ. Цаад хүн чинь олны хэлэлцдэг шиг үнэхээр тийм ухаантай хүн юм бол үүний төлөө намайг улам үнэлэн хүндэтгэх учиртай” гэжээ. Ээ тэр хүүхнийг дээ, хөөрхий! Оюутан залуутай орооцолдох гэгч юу байдгийг мэдээгүй байж шүү, найз нар минь. Шивэгчин хүүхэн оюутантай уулзаад хатагтайнхаа хэлсэн бүхнийг дамжуулав. Оюутан залуу цээж дүүрэн баярлаж, захиа бичих, бэлэг илгээх зэргээр урьдынхаас улам халуун сэтгэлээр гуйж эхэлсэн боловч бөөрөнхий үгнээс өөр товтой хариу авсангүй. Элена түүнийг ийнхүү удтал молигодсоор байлаа.

	Элена энэ бүхнийг сэтгэлийн амрагтаа ярьсанд цаадах нь уурлаж, тэр ч байтугай жаахан хардах болсонд хилсдүүлж байна гэдгийг түүнд нотлохын тулд Элена нэгэн удаа нүүр тал олохыг урьдын адил хичээнгүйлэн оролдсоор байгаа оюутан залууд шивэгчин хүүхнээ илгээв. Шивэгчин хүүхэн нь оюутантай уулзаад Эленагийн үг зааж өгснөөр: манай эзэгтэй өөртөө чиний үнэн сэтгэлтэйг аль хэдийн бат ноттой мэдсэн боловч одоо болтол хүслийг чинь хангах боломж олдохгүй байлаа, харин одоо зул сарын баяр ойртож байна, энэ баярын үеэр чамтай учрах болов уу гэж найдаж байна, тэгэхлээр хэрэв чи өөрөө таалбал баярын дараах өдрийн орой манай хашаанд ирээрэй, тэгээд би боломж олдмогц гарч уулзана гэж хэлүүллээ гэжээ. Оюутан залуу магнай хагартал баярлаж, болзсон цагт янаг сэтгэлт хүүхнийдээ очсонд шивэгчин нь хашаандаа оруулж, явган хаалгыг хаав. Оюутан тэнд Эленаг хүлээгээд үлдлээ.

	Тэр орой Элена сэтгэлийн амраг юугаан урьж ирүүлээд оройн хоолыг хөгжил баясгалантай идсэний дараа энэ шөнө юу хийхээр бодож төлөвлөснөө ярьж: “Чиний намайг хардаж тэнэглээд байгаа тэр хүнд миний хэр зэрэг халуун сэтгэлтэйг чи одоо үзнэ дээ” гэж нэмж хэлжээ. Энэ үгийг сонсоод амраг хүний нь сэтгэл сэргэж, хүүхний санаж сэдсэнээ хэрхэн гүйцэтгэхийг үзэх гэж тэсэж ядан хүлээж байлаа. Урьд өдөр нь их цас орж, газар сайгүй хунгарласан учир оюутан нэн удалгүй бээрч эхэлсэн боловч шагнал хүртэнэ гэж найдаад хүлцэн тэсвэрлэж байв.

	Хэсэг байзнаж байгаад Элена сэтгэлийн амрагтаа: “Тэр өрөөнд очиж, чиний намайг хардах санаатай байдаг тэр хүний юу хийж байгааг цонхоор харж, манай шивэгчинтэй юу ярихыг нь сонсъё. Би шивэгчнээ түүнтэй ярь гэж явуулсан юм” гэлээ.

	Тэднийг цонхны дэргэд очиход юм бүхэн тодхон харагдаж байсан боловч өөрснөө хэнд ч харагдахгүй байв. Тэгээд шивэгчин, оюутан хоёрын яриаг чагнав. Шивэгчин нь: “Риньери! Манай хатагтай их харамсаж байна. Хатагтай дээр ах нь ирээд баахан яриа дэлгэж, дараа нь оройн хоол идэхээр үлдсэн, одоо болтол яваагүй байна. Эзэгтэй одоо удахгүй гараад ирнэ. Эзэгтэй чамайг удаан хүлээлгэсэнд гомдохгүй байхыг хүсэж байна” гэж хэлэв.

	Молигодож байна гэж ажиг сэжиг аваагүй оюутан хариуд нь: “Миний үнэлж баршгүй эрдэнэс мэт хонгорт миний төлөө санаа зовох хэрэггүй гэж хэл. Болохгүй байгаа бол яая гэх вэ. Боломж олдохоор гараад ирнэ биз” гэлээ.

	Шивэгчин хүүхэн унтахаар явлаа.

	Элена янаг хүндээ хандан: “За чи юу гэмээр байна? “Хэрэв би энэ хүнд чиний санадаг шиг үнэн хайр сэтгэлтэй байсан бол хашаанд ингэж даарч бээрээд зогсож байхыг нь хүлцэх үү дээ?” гэв. Тэгээд Элена сэтгэл нь жаал амарсан амрагтайгаа орондоо орж, удтал жарган цэнгэх зуур хөөрхий заяа муут оюутныг элэглэн инээлдэж байв.

	Оюутан дулаацах гэж хашаа дотуур нааш цааш хөлхөн биеийн тамирын янз бүрийн дасгал хийх боловч тэсгэм хүйтнээс толгой хоргодох газар байсангүй, Эленагийнд суугаад байдаг тэр ахыг нь хараан зүхэж байлаа. Өчүүхэн чимээ гарах бүрд Эленаг хаалга тайлж өгч байна уу гэж горьдон харах боловч горьдсоны гарз болж байв.

	Элена янаг нөхөртэйгөө шөнө дунд хүртэл алиалан наадаад: “Амин сүнс минь, чамд минь оюутан ямар санагдана вэ? Чиний бодоход энэ хүний ухаан санаа, надад дурласан сэтгэл хоёрын аль нь илүү хүчтэй байна вэ? Миний тоглоомын үгнээс чиний цээжинд орогносон хардах сэтгэлийг энэ тэсгэм хүйтэн хөлдөөх юм биш үү?” гэж асуув.

	Хүүхний амраг хүн үүнд: “Амин сүнс минь! Чи бол миний цэнгэлийн манлай, жаргалын дээд, хүслэнгийн туйл, баясгалангийн орон мөнийг би одоо үзэж мэдлээ. Миний энэ бие бүхлээрээ чинийх!” гэж хариулав.

	“За тэгвэл чи намайг мянгантаа озон таал. Тэгвэл чиний үгийг үнэмшинэ” гэж Элена хэлэхэд янаг нөхөр нь түүнийг тас тэвэрч, мянгаар тогтохгүй, түмэнтээ озон таалжээ.

	Элена сэтгэлийн амрагтайгаа бас энэхэн тэрхнийг ярьж байгаад: “Хоёул босож очоод миний шинэхэн тодорсон янаг хүний захидалдаа бичсэнчлэн цээжний нь дотор бүтэн өдөржин дүрэлзсэн халуун гал унтарч уу, үгүй юу, харъя” гэв.

	Хоёул босож, нөгөөх цонхны дэргэд очиж хашаа руу харвал ясандаа тултал даарч бээрсэн оюутан эрүү толгой зодолдуулахын завсар товших бүжгийг Элена тэр хоёрын энэ насандаа үзээгүй хурдан хийж байлаа. “Баясгалан минь, чи юу хэлмээр байна? Надад нүдээ өгсөн эрчүүд надад зориулан товших бүжиг хийх болбол эдэнд бүрээ бишгүүр юм уу хөөрөгт цуур хэрэг байдаггүйг чи одоо харж байгаа биз дээ?” гэв.

	“Харж байна, жаргал минь!” гэж амраг нөхөр нь инээд алдан хариулав.

	Элена үүнд: “Хоёул хаалганы дэргэд очиж үзье. Чи чимээгүй байгаарай. Би ярина. Энэ хүний юу хэлэхийг сонсоход сонин байх биз. Хариу хэлэх үг нь энэ байж байгаа байдлаасаа илүү зугаатай байж болох юм” гэв. Тэгээд хоёул өрөөнөөс өлмийгөөрөө гэтэн гарч, гадаа хаалганы дэргэд очоод Элена нь хаалгаа онгойлголгүй, цоожны нүхэнд наалдаж байгаад оюутныг шивгэнэн дуудав.

	Өөрийг нь дуудаж байгааг оюутан сонсоод одоо л нэг дотогш нь оруулан болов уу гэж найдан ханцуй дотроо залбирч, хаалга руу шогшиж очоод: “Би энд байна, ахайтан аа! Тэнгэрийг бодож үүдээ онгойлгооч, Би хөлдөж үхлээ!” гэж өгүүлэв.

	Элена өөдөөс нь: “Өө чи яасан бээрэг амьтан бэ! Үүнийг ямар хүйтэн гэдэг юм бэ, цас бага байна шүү дээ! Парист үүнээс хавьгүй илүү цас ордог! Би чамд хаалга тайлж өгч болохгүй байна. Манай ах гэж нэг хөөтэй хүн хоол идчихээд явж өгөхгүй суугаад байна. Одоо удахгүй явах байх, тэгэхээр нь би үүд тайлж өгье. Би чиний хүлээхийн зовлонг нимгэлэх гэж ахын дэргэдээс арай гэж ганц хором салж ирлээ” гэж хэлжээ.

	“Ай ахайтан минь! Бүтээгчийг бодоод үүдээ тайлж, дулаан газар оруулаач. Өнөөдөржин цасан шуурга тавиад одоо ч шуурсаар байна. Дулаан газар би хэдий бол хэдий болтол хүлээнэ” гэж мөргөн гуйв.

	“Болохгүй, хонгор минь. Хаалга чанга чийхарч дуугардаг. Ах дуулчхаж магадгүй. Би ахыг одоохон явуулчхаад ирж хаалга тайлж өгнө” гэж Элена хэллээ.

	“Түргэлж үзээрэй! Бас нэг юм хэлье: Гал сайн түлүүлээд байна уу. Би бүр бээрч гүйцээд байна” гэж оюутан хэлэв.

	Элена өөдөөс нь: “Үгүй байлгүй дээ. Чи өөрөө надад дурласан халуун сэтгэлдээ шатаж байна гэж бичсэн байсан шүү дээ. Чи тоглож байгаа байлгүй! За би явъя. Чи сэтгэлээр унахгүй хүлээж бай” гэв. Янаг эр нь энэ яриаг бахдан чагнаж байгаад Эленатай хамт түүний унтлагын өрөөнд эргэн ирж, гагцхүү энэ шөнө тэр хоёр бараг унтсангүй, амраглан цэнгэж, оюутныг дооглон инээлдсээр өнгөрчээ.

	Хөөрхий заяа муут оюутан чоно шиг шүдээ хавчгануулан зогсож байхдаа өөрийг нь элэг барин мэхэлснийг сая таамаглаж, хаалга онгойлгохыг оролдож, өөр гараад явчихмаар нүх сүв эрсэн боловч олдсонгүй, торонд орсон арслан шиг өөд сөөргөө хөлхөж, тэнгэрийн муухай, эм хүний хар санаа, өвлийн шөнийн уртыг харааж зүхэн далимд нь өөрийн гэнэн тэнэгийг хараан зүхэж байв. Эленад туйлын их гомдсон болохоор эртнээс нааш дүрэлзэн байсан халуун хайр нь гэв гэнэт догшин хэрцгий хорсол хилэн болон хувирч, хариугаа авах мянган зүйлийн аймшигт аргыг эргэцүүлэн бодов. Юу вэ гэвэл өшөөгөө авах сан гэдэг тэсгэлгүй хүсэл нь саяхан сэтгэлийн амрагтайгаа учрах сан гэхээс тэсэж ядан байсан халуун хүслээс хавьгүй хүчтэй болсон байлаа.

	Хэдийгээр өвлийн шөнө барагдахгүй урт ч гэсэн эцсийн бүлэгт байгалийн жамаар үүр цайж гэгээ орж эхлэхэд шивэгчин хүүхэн эзэгтэйнхээ тушаалыг даган хашаанд гарч ирээд явган хаалга тайлж өгөхдөө өнгөн дээрээ өрөвдсөн дүр эсгэн оюутанд: “Өчигдрийн манай зочныг чөтгөр алгадаасай билээ! Түүнээс болж урьд шөнө бид их сандарлаа. Гэтэл чи энд даарч бээрч байдаг. Гэсэн ч чи битгий гутар. Урьд шөнө бүтээгүй юм дараа нэг бүтэх цаг бий. Манай эзэгтэйн сэтгэл зовоод их аягүй байсан шүү, бүр хачин аягүй байсан. Чи надад итгээрэй!” гэж ярив.

	Оюутны цээжинд хилэнгийн гал дүрэлзэж байсан боловч угийн ухаалаг хүн болохоор занаж сүрдүүлэх нь өөрөө аюул заналд ороод байгаа хүний зэвсэг гэдгийг сайн ойлгоод багтаж ядсан уур хилэндээ оволзон буй цээжний дотроос аман дээр гарч ирсэн үгийг цааш нь залгиад шивэгчин хүүхэнд хорсон хилэгнэснээ ил мэдэгдэлгүй нам дөлгөөн дуугаар: “Үнэнийг хэлэхэд би энэ насандаа ийм муухай шөнийг үзээгүй. Гэсэн ч танай эзэгтэйн буруу биш гэдгийг ойлгож байна. Эзэгтэй чинь намайг өрөвдөөд ирж уучлал гуйхын хамт сэтгэлийг минь засаад явсан. Ер нь чи өөрөө сая хэллээ шүү дээ: урьд шөнө бүтээгүй юм дараа нэг бүтэх цаг бий гэж. Эзэгтэйдээ миний өмнөөс мэхийн ёслохыг бүү мартаарай. За чамайг эзэн тэнгэр ивээх болтугай!” гэлээ.

	Тэндээс оюутан даарч бээрсэндээ бэгцийсэн амьтан гэртээ арайхийн хүрч, ормогц нойргүй хоносон, алжааж ядрахын туйлд хүрсэн хүн орон дээрээ унаж, дэр дээр толгой тавимагц унтаад өгчээ. Нэг сэрэхэд дөрвөн мөч нь байхгүй болсон юм шиг санагдав. Тэгэхэд нь эмч дуудуулж, хэрхэн даарч бээрснээ яриад арга чарга байдаг бол туслахыг хүсэв. Эмч тэр даруй их хүч нөлөөтэй бөгөөд түргэн үйлчилдэг арга хэрэглэсний ачаар оюутны бие жаал гайгүй болсон ч гагцхүү нэлээд удаан хугацааны дараа булчин шөрмөс нь дахин агшиж сунах чадалтай болжээ. Хэрэв оюутны нас залуу, бие чийрэг байгаагүй, хэрэв урин дулаан болоогүй бол дахиад нэлээд удаан зовох байлаа. Оюутан залуу дахиад бие эрүүл, сэтгэл сэргэлэн болсны дараа үзэн ядах сэтгэлээ цээжний гүнд нуугаад нөгөө хатагтайд урьд урьдынхаас илүү дурлаж байгаа ааш бааш гаргах болов.

	Хэсэг хугацаа өнгөрсний дараа оюутанд заяа тавилангаар санаж сэдсэнээ гүйцэлдүүлэх бололцоо таарав. Бэлэвсэн эхнэрийн дурласан залуу эр хүүхний сэтгэлийг тоохоо больж, өөр нэг хүүхэнд сэтгэл татагдан Эленаг огт хайхрахгүй хүйтэн хөндий хандах болсон учир Элена энэлэн шаналж, нүд хуурай байхгүй уйлан хайлах болжээ. Шивэгчин нь эзэгтэйгээ ихэд өрөвдөх боловч сэтгэл нь хувирсан амрагийнхаа хойноос уйтгарлан гуниглахыг нь яаж зогсоохоо мэдэхгүй байлаа. Тэр завсар оюутан залуу Эленагийн гэрийн хажуугаар өөд сөөргөө явдаг хэвээр байсан үүнээс уламжлан шивэгчин хүүхний толгойд урьдын амрагийн нь сэтгэлийг нууц тарнийн аргаар эргүүлэн татах ухвар мөчид бодол төрж, оюутныг нууц тарнийн арга ухааны талаар үлэмжийн их эрдэм чадалтай байж таарна хэмээн таамаглаж, энэ бүх хоосон таамаглалаа эзэгтэйдээ хэлэв. Эзэгтэй нь богино жолоотой бүсгүй хүн юм болохоор хэрэв оюутан нууц тарнийн талын юм гадарладаг байсан бол түүнийгээ өөрийн зорилгод ашиглаж болох байсныг эргэцүүлэн ухаарсангүй, шивэгчнийхээ учирлалыг бүрэн итгээд оюутантай ярилцахыг түүнд даалгаж, хэрэв зөвшөөрвөл хариуд нь ямар шан харамж хүссэн ч хүссэнийг нь ёсоор биелүүлнэ гэсэн ам өчиг өг гэжээ.

	Шивэгчин хүүхэн эзэгтэйнхээ захиж занасныг нарийн нягт биелүүлэв. Оюутан залуу шивэгчний үгийг сонсоод хөхин баярлаж: “Эзэн Тэнгэрийн алдрыг магтъя! Миний үлэмжийн их хайр дурлалын ачийг санахын оронд намайг олны шившиг болгосон тэр муу хар санаат эмийг таны тус дэмээр ашгүй нэг хэсээн цээрлүүлэх цаг ирлээ” гэж дотроо бодоод шивэгчинд хандан: “Миний сэтгэл зүрхийг эзэмдсэн эзэгтэйдээ битгий гуньхар гэж хэлээрэй. Түүний амраг хүн Энэтхэг Жагарын оронд очсон байлаа ч би түүнийг тэндээс нь нэн даруй дуудан ирүүлж, хайрт бүсгүйгээ гомдоосны төлөө уучлал гуйх болгож чадна. Танай эзэгтэй яах ёстойгоо надаас хэзээ хаана мэдэж авахыг өөрийн тааллаар болог. Чи эзэгтэйдээ ингэж хэлээд сэтгэл тайван бай гээрэй” гэжээ. Шивэгчин нь оюутны хариуг эзэгтэйдээ хэлсэнд Элена оюутантай Санта Люччи дель Пратод уулзахаар болзов.

	Элена, оюутан хоёр болзсон газраа уулзаж, хоёулхнаа ярьж эхлэхэд хүүхэн түүнийг хөлдөөж алах шахсанаа мартаж орхиод хамаг үнэнээ цээжний угаас уудлан ярьж, туслахыг мөргөж гуйхад нь оюутан: “Ахайтан танд үнэнээ хэлэхэд би Парист байхдаа бусад эрдэм ухааны сацуу нууц тарнийн арга ухааныг сурч судалсан юм. Энэ ухааны нууц увдисыг би мэднэ. Харин энэ бол тэнгэр бурхны таалалд үл нийцэх ажил байдаг болохоор үүнийг би өөрийн төлөө юм уу бусдын төлөө хэзээ ч хэрэглэхгүй гэсэн андгай тангараг өргөсөн юм. Хэдий тийм боловч би танд үнэн хайртай болохоор таныг юу гуйсан ч татгалзаж чадахгүй, ганц үүнээс болоод гал тамд унах байсан ч таны хүссэнийг ёсоор гүйцэтгэнэ. Харин нууц тарнийн арга бол тун хэцүү ажил гэдгийг танд эртхэн сануулъя. Ялангуяа эр хүнийг эмэгтэй хүнд юм уу, эм хүнийг эр хүнд дурлуулах иймэрхүү зүйл дээр таны бодож байгаагаас хавьгүй хэцүү. Тийм болохоор сонирхож байгаа холбогдох хүнийг оролцуулахгүйгээр хийж болдоггүй юм. Оролцож байгаа хүн айхыг үл мэдэх баатар зоригтой байх ёстой. Учир нь үүнийг шөнийн цагт хөндлөнгийн гэрчгүйгээр, олны хөлөөс зайдуу ганцаар хийх ёстой. Таныг чадах болов уу, яах бол гэж эргэлзэж байна” гэлээ.

	Оргилуун сэтгэлтэй ч охор ухаантай Элена хүүхэн үүнд: “Намайг зүв зүгээр байхад минь хаяад явсан тэр хүний сэтгэлийг л эргүүлж болдог юм бол би хайр дурлалынхаа төлөө юу ч хийхэд бэлэн байна. Чамайг гуйя, би чухам юун дээр баатар зориг гаргах ёстойг хэлээд аль” гэлээ.

	Оюутны нүдэнд ёозгүй оч гялалзаж: “Би таны хайр дурлалыг нь эргүүлж татахыг хүсэж байгаа тэр хүний тугалган дүрсийг хийж бэлтгэх хэрэгтэй байна. Танд тэр дүрсийг явуулахтай зэрэг та шөнө хүн амьтан унтсан хойно, сарны гэрэл тийм ч саруул биш байх үед хамаг хувцсаа тайчиж, дүрсийг гартаа барьж байгаад урсгал усанд долоон удаа шумбаж, дараа нь чармай нүцгэн хэвээр модонд авирч гарах юм уу, эзэнгүй байшингийн дээвэр дээр гарч, нүүрээ умар зүг хандуулан дүрсийг гартаа барьсан чигтээ миний танд бичиж өгөх тарнийн хэдэн үгийг долоон удаа дараалан унших хэрэгтэй. Таныг тарни уншиж дууссаны дараа таны өмнө зургийн хуар шиг хоёр бүсгүй гарч ирээд таны амар амгаланг айлтгаж, таны юу хүсэж байгааг эелдгээр асууна. Та тэр хоёрт өөрийн хүслийг ойлгомжтой тодорхой яриарай. Харин ондоо хүний нэр хэлж болохгүй шүү. Үүний дараа тэр хоёр бүсгүй яваад өгнө. Тэгээд та доошоо бууж, хувцсаа өмсөөд гэртээ ирж болно. Таны амраг хүн дараачийн шөнө нь очиж, нүднээсээ нулимс асгаруулан буруугаа хүлээж, танаас уучлал гуйна гэж батлан даана. Цаашдаа танаас өөр хүүхэн тоож харахаа болино” гэлээ.

	Элена оюутны үгийг сонсож, бүгдийг үнэмшээд хүсэл мөрөөдөл нь хагас дундуур биелсэн юм шиг хөөрөн баярлаж, амраг хүнээ дахин тэврэн таалж байх шиг санагдаад: “Намайг хэлсэн бүхнийг чинь ёсчлон биелүүлнэ гэж эргэлзэхгүй байж болно. Ер нь надад үүнийг гүйцэтгэх бүрэн боломж бий. Дээд Вальдарнод голын ойролцоо миний эдлэн газар байдаг. Одоо чинь зуны дунд сар, яг усанд шумбадаг цаг шүү дээ. Тэнд голын ойролцоо хүнгүй цамхаг байдгийг санаж байна. Цамхагт туулайн бөөрөн шат түшүүлж тавьсан байгаа. Малчид заримдаа тэр цамхаг дээр гарч, сүргээс тасарсан малынхаа барааг хардаг юм. Хүнгүй бөглүү газар. Би тийшээ очоод чиний юу хий гэсэн болгоныг ёсоор гүйцэтгэнэ” гэжээ.

	Оюутан тэр газрыг сайн мэддэг, тэр цамхгийг ч мэддэг байв. Элений сэтгэл шулуудсанд дотроо баярлан: “Би тэр нутагт очиж үзээгүй болохоор ахайтан таны эдлэн газар, цамхгийн аль алиныг мэдэхгүй. Хэрэв юм бүхэн таны хэлсэн шиг байгаа юм бол түүн шиг сайхан юм юу байх вэ. За би тэгж байгаад танд тэр хүний дүрс, тарнийг явуулна. Таны хүсэл ёсоор биелж, миний танд тус болсныг баттай мэдсэний дараа намайг санаж, надад хэлсэн амандаа хүрээрэй, таныг гуйя” гэсэнд Элена эргэлзэх зүйлгүй тайван байж болно гэж амлаад оюутантай салахын мэнд мэдээд гэртээ харив.

	Оюутан санаж сэдсэн нь ёсоор болох цаг ойртсонд баярлан хүний дүрс хийж, дээр нь нэг юм зурж, тарнийн оронд шал балай хэдэн үг бичээд аль алиныг нь Эленад илгээж, энэ хэргийг хойш тавих явдалгүй, ярилцаж тохирсон зүйлийг өнөө шөнийн дотор гүйцэтгэх хэрэгтэй гэж хэлүүлээд өөрөө бодож төлөвлөсөн ажлынхаа үр шимийг үзэж бахаа хангахын тулд зарцтайгаа хамт тэр цамхгийн ойролцоо суудаг найзындаа нууцаар очив.

	Элена шивэгчин хүүхний хамт мөн тийшээ очиж, шөнө болоход одоо унтахаар хэвтэх гэж байгаа дүр үзүүлэн шивэгчин хүүхнээ унтуулахаар явуулаад хүн амьтан дуг нойртоо дугжирч байх үес гэрээсээ гэтэн гарч, Арно голын хөвөөнд байдаг цамхаг тийш очиж, ийш тийшээ харвал эргэн тойрон нэг ч хүн амьтангүй нам гүм байхад нь хувцсаа тайчин бутан доор нууж, хүний дүрсийг барин долоон удаа усанд шумбасны дараа цамхаг тийш очлоо. Оюутан залуу зарцтайгаа хоёул бүр үдшийн бүрэнхийгээр цамхгийн хажуугийн мод, бургасанд ирж нуугдаад Эленагийн усанд шумбахыг харж байжээ. Эленагийн нүцгэн бие харанхуйн дунд цайвалзан тэдний хажуугаар өнгөрөхөд оюутан залуу түүний чийрэг сайхан мээм, бүх бие цогцсын гоо үзэсгэлэн, тэгшхэн сайхныг бахдан харах зуур нэн удалгүй энэ сайхан бие цогцсын юу болохыг сэтгэлдээ төсөөлөн бодож, өрөвдмөөр ч юм шиг болж ирснээ махан бодын хүсэл тачаал нь сэргэн хэвтэж байснаа босов. Оюутан энэ үес нуугдсан газраасаа үсрэн гарч, Эленаг дарж аваад хүслээ хангахад бэлэн байлаа. Нэг үгээр хэлэхэд түүний цээжинд эсрэг тэсрэг сэрэл сэтгэгдэл өрсөлдөн уралцаж байв. Гэвч төдхөн сэхээ орж, өөрөө юуны учир хэрхэн элэг бариулж доромжлуулснаа дурсан санамагц үзэн ядах сэтгэл дахин дүрэлзэж, өрөвдөх сэтгэл, тачаангуй хүслийнхээ аль алиныг дараад нэгэнт санаж сэдсэнээ ямар ч байсан туйлд нь хүргэхээр зориг шулуудаж, Эленийг тэр чигт нь явуулав. Элена цамхаг дээр гараад нүүрээ умар зүг хандуулан оюутны бичиж өгсөн үгийг уншиж эхлэв. Оюутан хэсэгхэн байж байгаад цамхгийн дэргэд гэтэн очиж, дээд тавцан дээр нь одоо Эленагийн байгаа цамхгийг түшүүлж тавьсан шатыг сэмхэн зайлуулж аваад хүүхний яахыг ажиглаж эхлэв.

	Элена тарнийг долоон удаа дараалан уншаад оюутны хэлснээр хоёр бүсгүйн ирэхийг хүлээж эхлэв. Шөнийн хүйтэнд даарч бэмбэгэнэтэл чичрэн үүр цайтал хүлээсэн боловч тэр бүсгүйчүүд нь ирэхгүй болохоор оюутны төлөгдөж хэлсэн үг биелээгүйд харамсан: “Үгүй байз, тэр нэгэн шөнө түүнийг зовоосон шиг намайг өнөө шөнө зовоох гэсэн юм биш биз? Хэрэв тийм бол хариугаа тийм ч сайн авч чадсангүй дээ. Зуны шөнө өвлийнхөөс хоёр дахин богино, бас тэгэхэд илүү хүйтэн байсан даа” гэсэн шүү юм өөрийн эрхгүй боджээ. Тэгээд гэгээн өдөр болоход цамхгийн тавцан дээр байж байхгүйн тулд доошоо буухаар шийдээд хартал шат нь алга болсныг үзэж нүд нь харанхуйлан зүрх нь пал хийж, муужран унав. Ухаан ороод гашуун хувь заяандаа гомдон харамслын хар нулимс асгаруулж эхлэхдээ энэ бол оюутны хийсэн ажил гэдгийг сая ухаараад тэр хүнийг гомдоосон минь дэмий болжээ гэж, бас зүй нь өөрийн өстөн дайсан гэж үзвэл зохих хүнд итгэсэндээ өөрийгөө зэмлэв. Ийнхүү ихээхэн цаг өнгөрөв. Цамхгаас буух ямар нэг арга чарга юу байна гэж үзсэн боловч боломжийн юм олдоогүй учир Элена цөхрөнгөө барж, дахин уйлан хайлж: “Ай хөөрхий зовлонт би гэж! Намайг энд чармай нүцгэн байж байсныг мэдээд ах дүү, төрөл садан, айл хөршийнхөн, ер Флоренц хотынхон юу гэх болоо? Өнөөдрийг хүртэл сайн нэрээ сэвгүй авч явсан юм сан. Одоо намайг гаднаа гяланцаг, дотроо паланцаг амьтан байж дээ гэж ярих болно. Ямар нэг аргаар мултарч бултрахад нэг их хэцүү биш ч гэсэн миний хамаг паянг мэдэх хөөтэй золигийн оюутан хамаг байдгийг минь дэлгэж орхино. Би гэдэг хүн өөрийн толгойд гай чирч дурласан сэтгэлт хүнээсээ салаад дээрээс нь сайн нэрээ алдах тийм муу заяанд төрсөн хүн юм болов уу даа?!” хэмээн ганьхран гасалж, сэтгэлийн зовлон нь туйлдаа хүрээд цамхаг дээрээс нисэн алдав.

	Энэ үед Наран мандаж, Элена тавцангийн захад очоод хонь мал хариулж яваа хүүхэд харагдвал дуудаж, шивэгчин рүүгээ явуулах санаатай эргэн тойрон харав. Яг энэхэн мөчид бутны дор зүүрмэглэж байсан оюутан сэрж, Эленаг харав. Элена ч түүнийг олж харлаа. “Өглөөний амгаланг айлтгая, ахайтан аа! За нөгөө хоёр бүсгүй ирэв үү?” гэж оюутан асуув.

	Элена, оюутныг харж, дууг нь сонсоод дахин асгаруулан нэрж, наашаа цамхагт ойртоод ирээч, чамтай ярих юм байна гэж гуйв. Оюутан залуу энэ удаа хэлснийг нь овоо эелдэг найртай хүлээж авлаа. Элена шал дээр хэвтэж, онгорхойгоор толгойгоо цухуйлган: “Риньери чи надаас болж нэгэн шөнийг зовж өнгөрүүлсэн нь үнэн. Гэхдээ чи надаас хариугаа их хатуу ширүүн авлаа. Одоо хэдийгээр зуны дунд сар гэвч осгож үхэх нь үү гэмээр байсан. Би чармай нүцгэн байгаа шүү дээ. Үүнээс гадна би тэр нэгэн удаа чамайг мэхэлснээ гэмшиж, бас чамд итгэж тэнэглэсэндээ гэмшин шөнөжин уйлсан. Уйлсаар байгаад хоёр нүд минь ширгээгүйд гайхаж байна. Одоо надад дурлахаа больсон биз. Тэгэхлээр надад хайр сэтгэлтэй биш юмаа гэхэд журамт хүний ариун буянт ёсыг бодоод нэгэнт хийсэндээ сэтгэл ханаж, цаашид өширхөхөө болиоч гэж гуйя. Миний хувцсыг авчруулж, намайг энэ цамхгаас буулгаж өгөөч. Миний сайн нэрийг битгий гутаагаач. Хэрэв чи миний сайн нэрийг нэг гутаачихвал сүүлд нь хүссэн ч дахиад сайн нэртэй болгож чадахгүй шүү дээ. Тэр шөнө би чамд надтай учрах боломж өгөөгүй. Тэгвэл тэр шөнө гомдоосныхоо хариуд чиний хүссэнээр хэчнээн бол төчнөөн шөнийг чамд бэлэглэнэ! Нэг үгээр хэлэхэд одоо үүгээр сэтгэлээ ханга. Чи ёс журамтай хүн байна даа, надаас хариугаа авч чадсан, надад үүнийгээ мэдүүлж чадсан гэдгээр сэтгэл чинь ханаж болно байх. Эм хүнд битгий дээрэлхэн доромжлооч. Нэг муу тагтааг дийлснээр бүргэд алдар нэр олохгүй. Тэнгэрийг бодож, өөрийн нэр төрийг бодоод намайг нигүүлсэн өрөвдөөч!” гэжээ.

	Голгүй гомдсондоо догшрон ширүүссэн оюутан тэр шөнө яаж доромжлуулснаа санан санан хүүхний уйлан хайлах, мөргөн гуйхыг сонсож байхдаа цээжний нь дотор хорсон өширхөх, энэрэн өрөвдөх сэтгэл тэмцэлдэн байлаа. Хорсон хилэгнэсэндээ өсөө авч санаа амрахыг юу юунаас илүү хүсэхийн сацуу хүний нүнжиг нь өрөвдөх сэтгэл төрүүлж, зовлонд унасан хүүхнийг энэрэн хайрлах сэрэл үүсгэж байв. Хэдий тийм боловч хүний нүнжиг нь хорсол хилэнгээ давж чадсангүй: “Элена! Тэр шөнө би танай цас хунгарласан хашаанд хөлдөж үхэх гэж байхдаа чиний одоогийнх шиг гашуун хар нулимс, балын амтат үгээр хачирлаж чадаагүй миний гуйлт хүсэлтэд чиний сэтгэл өчүүхэн ч атугай уярч, намайг хэсэгхэн зуур оруулж дулаацуулсан бол би одоо чиний гуйлт хүсэлтийг хүлээж авахад амархан байх сан. Гэсэн ч чи тэр үед бодоогүй сайн нэрээ хайрлаж, одоо чармай нүцгэн байгаадаа ичиж эвгүйрхэж байгаа юм бол тэр шөнө танай хашаанд миний эрүү шүдээ хавчгануулан цасан дээр цовхчин байхыг чагнан тэр нэгэн хүний өвөрт нүцгэн хэвтэж байснаа дурсан санагтун. Тэр хүн чинь одоо чамд тусалж, тэр хүн чинь хувцсыг чинь авчирч өгч, тэр хүн чинь цамхагт шат түшүүлэн тавьж, тэр хүн чинь тэгэхэд ч гэсэн, түүнээс өөр олон тохиолдолд ч гэсэн чиний нэг их тоодоггүй байсан сайн нэрийг хамгаалах талаар санаа тавиг. Чи тэр хүнээ дуудахгүй яагаа вэ? Чамайг тэр хүн чинь эс авраад өөр хэн аврах юм бэ? Чи тэр хүнийх. Тэгэхээр цаад хүн чинь чамайг хамгаалахгүй, чамайг аврахгүй юм бол өөр хэнийг авран хамгаалах болж байна? Ухаан мөчид эм чи тэр хүнээ дуудаад түүнд дурласан сэтгэл чинь, бас чиний ов жив, түүний арга зальтай нийлээд миний энэ солиотой ажлаас чамайг аварч чадах нь уу, үгүй юу, үзээч. Чи түүнтэйгээ цэнгэн зугаацаж байхдаа миний тэнэг, чиний түүнд дурласан сэтгэл хоёрын аль нь хүчтэй вэ гэж асууж байсан шүү дээ. Одоо миний хүсэхээ больсон, хэрэв хүсвэл чиний татгалзаж чадахгүй болсон юмыг надад өгье гэж битгий хэл. Хэрэв чи эндээс амьд мэнд мултарч чадвал амлаж байгаа тэр олон сайхан шөнөө цаад амрагтаа өгөөрэй. Үүнийг би та хоёрт найр тавьж өгье. Миний хувьд нэг шөнө элэг бариулж элдэвлүүлсэн минь хүрээ. Чи одоо миний сэтгэлийг уяруулж, ая тал засахыг оролдож, намайг ёс журамтай, ариун буянтай хүн гэж зориуд хөөргөж, хар санаатай эм чамайг хэсээн цээрлүүлэхээс минь мултрахын тулд миний сүүн цагаан сэтгэлийг яасхийгээд эвтэйхэн ашиглачихъя даа гэж бодож байна. Гэсэн ч урьд чи хоосон амлалтаар миний оюун билгийн нүдийг халхалсан шигээ одоо зусар зальхай уран гоёмсог үгээр тэгж харалган болгож чадахгүй. Би одоо хашир болсон. Тэр шөнө чиний ачаар би Парист байх бүх үеийн турш хатуужаагүйгээ хатуужиж хашир суусан. За би уужим сэтгэл гаргаж чамайг уучлан өршөөлөө гэж бодъё. Гэтэл чамайг уучилж болшгүй хүн шүү дээ. Уг нь намайг хүн шиг хүн гуйж байгаа бол би одоо хийснээрээ сэтгэл ханах байсан сан. Чам шиг эм бол хийсэн нүглийнхээ өр төлөөсөнд амиа өгөх ёстой. Чам шиг чивэлт эмээс чухам ингэж л өс хонзонгоо авах ёстой. Би бүргэд биш. Гэхдээ чи ч гэсэн тагтаа биш, чи бол хорт могой. Тэгээд би чамайг ясны өстөн дайсан шигээ үзэн ядахын үлэмж их хүчээр мөрдөн мөшгөх болно. За ер нь миний хийж байгаа юмыг чухамдаа өс хонзон гэж болохгүй, яг шийтгэл гэвэл илүү таарна. Юу вэ гэвэл өс хонзон нь басаж доромжилсноос илүү хүчтэй байх ёстой. Миний өс хонзон бол жинхэнэ өс хонзон биш. Хэрэв би зохих ёсоор өс хонзонгоо авъя гэсэн бол чиний намайг яасныг бодоод чамайг алахад, чам шиг зуун эмийг алахад багадах байсан сан. Юу вэ гэвэл би ердөө ганц хар санаат өөдгүй муу эмийг алаад өнгөрөх байв. Чөтгөр алгад! Үнэндээ чамд он цаг улиран хэдэн жил өнгөрөхөд өнгө нь гундаж, үрчлээ ариа суух наад хөөрхөн хоншоороос чинь өөр адгийн муу шивэгчин хүүхнээс дээрдэх юм юу байгаа юм бэ? Чамаас болж сая чиний намайг нэрлэснээр ёс журамтай хүн золтой л амь эрсдээгүй. Би ганцхан өдрийн дотор хүн ардын тусын тулд чам шиг түм буман хүний насан турхруу хийж чадахгүй юмыг хийж бүтээж чадна. Нэг үгээр хэлэхэд гэгээн саруул ухаантай хүнийг басамжлан доромжлох ямар байдгийг би чамд үзүүлээд өгье. Эрдэм соёлтой гэгээрсэн хүнийг элэг барих ямар байдгийг чамд үзүүлээд өгье. Хэрэв чи амьд мэнд үлддэг юм бол чамайг дахиад тийм булай муухай юм хийхгүй болтол чинь хашраагаад өгье. Чамд тэсэхийн аргагүй тийм хэцүү байгаа юм бол наад цамхаг дээрээсээ үсэрчих нь яасан юм бэ? Чамайг харж байхад үнэндээ зовж байгаа бололтой байна. Иймд хэрэв чи эзэн тэнгэрийн тусламжтайгаар хүзүүгээ булгалчихвал өөрийгөө ч зовлонгоос ангижруулж, намайг ч цаглашгүй их баярлуулах байна санж! Одоо би чамд өөр олон юм хэлэхгүй. Би арга ухаан сийлээд чамайг наад цамхаг дээр чинь гаргаж дөнгөсөн. Одоо чи намайг элэг барин доромжилж дөнгөсөн шигээ наанаасаа буух арга ухаан сийлж дөнгөх юм байгаа биз” гэв.

	Оюутныг ярьж байх зуур хөөрхий заяа муут эхнэр нус нулимсандаа хахаж цацан байлаа. Цаг өнгөрч, Наран улам улам дээш хөөрч байв. Оюутныг дуугүй болоход Эленагийн хэлсэн нь: “Хатуу сэтгэлт хүн чи сонс! Тэр нэг хөөтэй шөнө чамд тийм их гай болж, миний үйлдсэн хэрэг чамд тийм аймшигтай муухай санагдаад миний халуун залуу нас, үзэсгэлэн гоо өнгө зүс, гашуун хар нулимс, хүлцэнгүй номхон гуйлт чиний сэтгэлийг уяруулахгүй байгаа юм бол би чамд дахин итгэж, сэтгэлийнхээ хамаг нууцыг дэлгэснийг бодоод намайг өрөвдөн хатуу сэтгэл чинь зөөлрөх учиртай даа. Би чамд итгэж нууцаа дэлгэснээр би чамд өөрийн цээжнээ гэмших сэтгэл төрүүлэх шижим өгсөн билээ. Юу вэ гэвэл хэрэв би чамд тэгж итгээгүй бол чи надаас өшөөгөө авч чадахгүй байсан сан. Байдлыг ажиглахад чи өс хонзон авах гэхээс байж ядан дотор чинь арзганаж байсан бололтой. Хорсон хилэгнэлгүй намайг өршөөн хэлтрүүлээч дээ! Хэрэв чи намайг уучилж эндээс гаргавал би тэр хормойдоо салхитай хар юмыг хаяж орхино. Тэгээд хэдийгээр чи миний гоо үзэсгэлэнг юман чинээ бодохгүй, өнгө зүс гэгч өнө удаан байдаггүй, одоо нэгэнт гундан буурч эхэлсэн байна гэж батлан хэлж байгаа боловч би ганцхан чамайг энхрийлэн янаглаж, ганцхан чиний мэдлийн хүн болно. За ер нь миний гоо үзэсгэлэн ямар байлаа ч гэсэн аливаа бүсгүй хүний өнгө үзэсгэлэнгийн нэгэн адил миний мэдэхээр залуу эрчүүдийн зүрхийг баясгаж, сэтгэлийг цэнгүүлж, биеийг жаргадгаараа эрхбиш үнэ цэнтэй байдаг. Би хөгшрөх өдий байна шүү дээ. Хэдийгээр чи надтай наанаа хатуу хэрцгий харилцаж байгаа ч гэсэн цаанаа миний гутамшигтайгаар үхэхийг нүдээрээ үзэх сэн гэж шунан хүсэж байгаа болов уу, намайг цөхрөнгөө бараад чиний харсаар байтал энэ цамхаг дээрээс нисэж үхээсэй хэмээн хүсэж байгаа болов уу гэж бодохгүй байна. Уг нь чи одоо үгүй гэж хэчнээн мэлзлээ ч гэсэн нэгэн цагт миний гоо үзэсгэлэнд сэтгэл татагдан нүдээ өгсөн чинь үнэн билээ. Тэнгэрийн бодож намайг ингэж зовоолгүй энэрэн өрөвдөөч! Шөнө би даарч зовсон бол одоо тэсгэлгүй халуун байна!” гэлээ.

	Эленаг үг хэлээр мохоон тавлах нь оюутанд бахтай байсан бололтой, дахиад ярьж эхэлсэн нь: “Элена! Чи надад хайр сэтгэлтэйдээ биш, алдсанаа эргүүлж олох гэсэндээ итгэсэн шүү дээ. Тэгэхлээр чамайг бүр хатуу чанга хэсээн цээрлүүлбэл зохино. Надад өс хонзон авах халуун хүслээ хангах ганцхан боломж байсан гэж бодож байгаа чинь дэмий. Миний мэдэлд өдий төдий арга мэх байсан. Би чамд хайртай сэтгэлтэй дүр үзүүлэн чиний эргэн тойрон олон хавх занга тавьсан юм. Тэгэхлээр чи энэ хавханд орохгүй өнгөрсөн байлаа гэхэд асар удалгүй өөр хавханд заавал орох байсан. Өөр хавханд орсон ч чамд үүнээс бүр илүү дор, үүнээс бүр илүү ичгэвтэр байх байсан сан. Би чиний эдлэх зовлонг нимгэлэх гэсэндээ биш, өс хонзон авах олон аргын дотроос энэ нь хамгийн зугаатай байсан болохоор үүнийг сонгож авсан юм. Өс хонзон авах гэсэн миний бүх арга мэх бүтээгүй байлаа ч гэсэн надад үзэг гэж нэг зэвсэг үлдэх байсан сан. Тэгээд чиний тухай миний бичсэнийг эрт, орой нэгэн цагт олж үзэх нь магад юм болохоор олж үзээд чамайг нарт хорвоод хүн болж төрсөндөө өдөрт мянгантаа харамсахуйц тийм зүйл бичиж чадах байсан сан. Үзэг хэмээгч зэвсэг өөрийн биеэр үзэж мэдээгүй хүний боддогоос зүйрлэшгүй их хүчтэй байдаг. Тэнгэрийн нэр барьж андгайлъя - эзэн тэнгэр миний өс хонзонд баярламаар сайхан эхлэл соёрхон таалсан шигээ мөн тийм сайхан төгсгөл хайрлах болтугай! Би чиний тухай чамайг бусдаас ичээд зогсохгүй, өөрөө өөрөөсөө ичээд нүүрээ хийх газар олж ядан өөрийгөө харахгүйн тулд нүдээ сох маажихаар тийм юм бичиж чадах байсан сан. Тэгэхлээр далайд горхины ус нэмэн орж ирсний төлөө далайг бүү зэмлэгтүн! Одоо надад чиний дурлал хэрэггүй, чамтай учрахыг хүсэхгүй гэдгээ би түрүүн хэлсэн. Хэрэв чи хуучин амрагийнхаа сэтгэлийг эргүүлж чаддаг юм бол түүнтэйгээ үргэлжлүүл. Урьд би түүнийг үзэн яддаг байсан бол одоо чамайг хаясны нь төлөө хайрлах болсон. Залуу эрчүүлийн зүс царай өнгөлөг, үс сахал хар, найр наадам дээр гангархах, уралдаан тэмцээнд хавархах нь илүү болохоор эмс та нар тэдэнд дурлаж, хойноос нь хөл алдан гүйдэг. Уг нь үүнийг хижээл насны эрчүүл ч сайн чаддаг, залуучууд тэднээс сурах юм их байдаг даа. Үүнээс гадна эмс та нар залуучуудыг морь унахдаа сайн, өдөртөө нас тогтсон хүнээс нэлээд хол давхиж чадна гэж боддог байна. Үүнийг би зөвшөөрөхөд бэлэн байна. Үнэндээ гэхэд залуучууд хүүхэн хөөхдөө сүрхий л дээ. Гэхдээ тэднийг бодвол нас тогтсон хүн илүү туршлагатай болохоор юмны ам шимтийг сайн ялгаж мэддэг юм. Бага ч гэсэн амттай байвал их мөртөө амт шимтгүйгээс дээр. Ухаан жолоогүй хар эрчээрээ давхивал эцэж ядран алжааж туйлдана. Яаралгүй алхалсан хүн, залуу хүн байлаа ч гээ, зорьсон газраа жаахан хожуу ч гэсэн нэг их хүч тамир зарахгүй хүрч чадна. Эм та нар ухаан муутай улс, гаднаа гяланцгийн цаана хэчнээн муу муухай юм нуугдан байж болохыг мэддэггүй байна. Залуу хүн нэгээр ханана гэж хэзээ ч байхгүй, нүдний нь өмнүүр хэчнээн хүүхэн явж өнгөрнө вэ, бүгдэд нь тачаадаг. Юу вэ гэвэл өөрийгөө ямар ч хүүхэнд тоогдох ёстой гэж бат итгэдэг байна. Тийм болохоор залуу хүний хайр сэтгэл бат тогтвортой байдаггүй, үүнийг чи одоо өөрийн гашуун туршлагаар үзэж мэдлээ. Залуу хүн эмэгтэйчүүдийг өөрийн таалалд нийцүүлж, өөрийг нь алган дээрээ бөмбөрүүлж байх ёстой гэж боддог юм. Залуу хүн юу юунаас илүү хүүхэнтэй хоносноо гайхуулах дуртай байдаг. Тийм болохоор олон эмэгтэйчүүд лам нарыг ядахдаа амаа татаж чаддаг гээд тэднийг илүү таашаадаг юм. Чи өөрийн янаг амрагийн явдлыг чиний шивэгчин бид хоёроос өөр хүн мэддэггүй байсан гэж хэлж байна. Чи эндүүрч байна. Хэрэв чи үнэхээр тэгж боддог бол тэр дэмий. Тэр хүний хүрээнд ч, чиний хүрээнд ч та хоёрын тухай ам хэлээ билүүдэцгээж байдаг. Гэтэл ийм хэл аманд орооцолдож байгаа хүн өөрөө энэ тухай хамгийн сүүлд олж мэдэх нь олонтоо байдаг юм. Энэ бүхнээс гадна залуу хүн та нарыг таалж дээрэмддэг бол хижээл насны эрчүүл бэлэг зэлэг барьдаг. Нэг үгээр хэлэхэд чи хүнээ олж сонгоогүй байна. Яах вэ, чи биеэ өгсөн тэр хүнтэйгээ явж л бай. Чи намайг элэг барьж доромжилсон. Одоо тэгвэл чи намайг өөр хүүхнээс бүү булаа. Би чамаас хавьгүй илүү хүүхэн олсон. Тэр маань чамтай адилгүй, намайг хайрлан хүндэтгэдэг! Чи миний үгийг үнэмшихгүй байна. Нүдийг минь сайн харах юм бол чамайг амиа хорлож үхээсэй гэж хэчнээн халуун сэтгэлээр хүсэж байгааг минь олж харах болно. Тэгэхлээр чи бушуухан наад цамхаг дээрээсээ үсэрч, энэ сүүлчийн сэтгэгдлээ аваад нөгөө ертөнц рүү талий! Тэгээд аль хэдийн албин чөтгөрийн саварт орсон гэж миний эргэлзээгүй итгэж байгаа сүнс чинь чамайг өндөр цамхаг дээрээс толгой эргэм хурдан нисэн хөсөр унах тэр мөчид миний царай хувьсхийх нь үү, үгүй юу, харах болно. За ер нь чи намайг ингэж баярлуулахгүй нь лав. Тэгэхлээр миний хэлэх үгийг сонс. Хэрэв чамайг Наран төөнөж байгаа бол намайг яаж дааруулж хөлдөөж байснаа санаарай. Тэгээд өнөөдрийн халууныг тэр шөнийн хүйтэнтэй жишиж үзвэл одоо тийм ч айхавтар халуун биш байгааг ухаарах болно” гэв.

	Оюутны хэлж байгаа бүх үг нь нэг л хүн ёсноос ангид хэрцгий зорилгод чиглэж байгааг цөхрөнгөө барахын туйлд хүрсэн Элена үзээд дахин асгаруулан уйлж: “Чи аан гээ! Чи намайг өрөвддөггүй юм бол тэр нэг хүүхэнд дурласан сэтгэлээ бодоод өрөвдөөч. Чиний хэлэхээр бол тэр чинь надаас ухаантай, чамд хайр сэтгэлтэй юм байна. Түүнийгээ бодоод намайг өршөөн уучилж, хувцсыг минь авчирч, доош нь буулгаж өгөөч” гэлээ.

	Оюутан тас тас хөхрөв. Өглөөний арван цаг болж байлаа. Оюутан хэсэг инээгээд: “За одоо чи нэгэнт тэр сайхны нэрийг барин намайг гуйж байгаагаас хойш татгалзах арга алга. Хувцсаа хаана нууснаа хэлчих. Би очиж хувцсыг чинь авчраад чамайг буулгая” гэлээ.

	Элена үгийг нь итгэн сэтгэл сэргэж, хувцас нь хаана байгааг хэлж өгөв. Оюутан өөрийгөө эргэж иртэл цамхагт хүн ойртуулахгүй, өөрөө тэндээс холдохгүй байхыг зарцдаа захиад найзындаа очиж, сайхан хоол идэж аваад хоолны дараа амарч унтахаар хэвтэв.

	Элена цамхаг дээр ганцаар үлдээд оюутны амлалтаар сэтгэлээ хуурах боловч туйлын их гаслан цөхрөөд ханын жаахан сүүдэртэй талыг бараадан налж, гашуун бодолд дарагдан хүлээлээ. Тийнхүү нэгэн хэсэг элдвийг эргэцүүлэн бодож, оюутныг хувцсыг минь авчраад өгөх болов уу гэж нэг горьдон, авчирч өгөхгүй болов уу гэж нэг харамсан ухаан санаа нь уймарч, шөнө цурам хийгээгүй болохоор нойртоо дийлдэн унтаад өгөв. Цаг жин үд болох ойртож, Наран хайр найргүй шарж, эгц дээрээс тусах туяа нь хүүхний булбарай зөөлөн бие, нүцгэн толгойг төөнөж, Наран тийш харсан арьс нь хэсэг хэсэг өм түлэгдэн хагарч байлаа. Тийнхүү их хүчтэй төөнөсөн учир Элена хэдийгээр бөх унтаж байсан боловч аргагүй сэрэв. Түлэгдсэн арьс нь хорсож өвдөхийг мэдрээд биеэ жаахан хөдөлгөтөл түлэгдсэн сарьсны хальсанд гар хүрэхтэй зэрэг хууран унадгийн адил хамаг арьс нь хагараад хууран унаж байх шиг санагдав. Толгой нь хагарах гэж байгаа юм шиг өвдөж байв. Аргагүй биз дээ. Цамхгийн шал цоноод сууя сууж болохгүй, зогсъё зогсохын талгүй халсан учир Элена эхэр татан уйлах зуур цаг үргэлж хөлөө сэлгэн нэг газраас нөгөөд очиж байв. Энэ бүхний дээр салхигүй өдөр байсан болохоор цамхаг дээр ялаа батгана, хөх түрүү бөөн бөөнөөрөө нисэн ирж, нүцгэн биеийг нь шаван хайр найргүй хазаж хатгахад бие рүү нь түг түмэн зүү тэвнээр хатгаж байгаа юм шиг санагдахад үргээх гэж цаг үргэлж гараа савчин хөлөө хөдөлгөх зуур өөрийнхөө хар толгойг, амраг залуугаа, оюутныг хараан зүхэж байлаа. Шатам халуун наранд шарагдаж, ялаа батгана, хөх түрүүнд бариулж, гэдэс нь ихэд өлсөхийн сацуу ялангуяа ам нь тэсэхийн аргагүй цангаж, үүний дээр толгойд нь есөн зүйлийн гунигт бодол эргэлдэн зовохын ихээр зовж, ядрахын ихээр ядран туйлдсан Элена юу болбол болог гээд хүн дуудаж туслан тэнхрүүлэхийг гуйхаар сэтгэл шулуудан ойр хавьд хүн амьтны бараа харагдах, хүний дуу сонстох болов уу гэж горьдон хөвчин биеэрээ босож зогслоо. Гэтэл үйлийн үрээр энэ найдлага нь бас хөсөрдөв. Аагим халуун байсан учир тариачид хээр гадаа хийх ажлаа орхиод гэр гэрийнхээ ойр хавьд тариа цохиж байлаа. Эленад гагцхүү голио донгодох сонстож, Арно гол харагдах агаад голын ус мяралзан долгиолон урсахыг хараад ам цангахын зовлон багасах нь байтугай улам ихсэв. Эргэн тойрон сүндэрлэг төгөл мод, эдлэн газар харагдаж, түүний сэтгэлийг даллан дуудна. Хөөрхий заяа муут хүүхний тухай та нарт өөр юу хэлэлтэй билээ? Дээрээс шатам халуун наран шарж, дороос цамхгийн цонож улайсах шахсан шал төөнөж, дэргэдээс ялаа батгана, хөх түрүү идсээр байгаад саяхан болтол шөнийн харанхуйд гэрэлтдэг асан хасын цагаан бие нь тэр аяараа зос мэт улаан болж, нэл цус шүүрээд харваас нүд халтирмаар байлаа.

	Хэн нэгэн хүн авран тусална гэх горьдлого тасраад Элена бүр үхэхийг юу юунаас илүү хүсэх болов. Эцсийн бүлэгт үдээс нэлээд хойно оюутан сэрээд Эленаг санаж, түүний юу болж байгааг үзэхээр очиж, өлсөж цангасан зарцаа юм идэж уулгахаар явуулав. Оюутны ирснийг сонсоод зовж зүдрэх, энэлэн шаналахын туйлд хүрсэн Элена ханын нүхэнд ойртож суугаад уйлан хайлан байж: “Риньери! Чиний надаас өс хонзон авах чинь хирээс хэтэрлээ. Би чамайг шөнө хашаанд хөлдөөж дааруулсан бол чи намайг өдрийн шатам халуун Наранд цамхаг дээр шарж, чухамдаа шатааж, ядахдаа балга ус өгөхгүй зовоож байна. Эзэн тэнгэрийг бодож цамхаг дээр гараад ирээч! Надад амиа тэвчих зүрх хүрэхгүй байна. Тэгээд намайг зүйл дуусгаад өгөөч гэж чамаас мөргөж гуйя! Би даанч тэсэхийн аргагүй зовж тарчилж байгаа болохоор үхэхээс сайхан юм үгүй болоод байна. Чи надад ядахдаа ийм нэг өршөөл үзүүлж соёрхохгүй юм бол ядахдаа надад хатсан амаа чийглэх балга ус өг гэж хэлээч. Ам минь хатаж, дотор минь шатаж байгаа болохоор нус нулимс минь амаа чийглэж хүрэхгүй боллоо” гэж хэлэв.

	Хүүхний бие хэчнээн их тамирдан сульдсаныг оюутан дуугаар нь мэдэж, наран биеийг нь хэрхэн түлснийг ханын нүхээр хараад аргаа баран гуйх дууны өнгө, бүхий л төрх байдалд нь сэтгэл уяран жаахан өрөвдмөөр болж ирснээ дахин ширүүсэж, түүнд хандан: “Үгүй дээ, чивэлт эм чи хэрэв хүсээд байгаа бол өөрөө өөрийнхөө амийг хорло. Чи миний гарт үхэхгүй. Танай хашаанд би хир зэрэг дулаацсан билээ, түүний хирээр чиний амны цангааг гаргаж өгнө. Гагцхүү харамсах нэг зүйл байгаа нь: миний хөлдсөн бие дээр халуун өмхий өтөг тавьж жигнэх хэрэгтэй болж байсан бол чиний түлэгдсэн арьсыг анхилуун үнэртэй сарнайн хүйтэн рашаанаар шавших болно. Бас миний цусанд халдвар орсноос би үхэх шахсан байхад чиний хувьд бол арьс чинь могойн арьс шиг гуужаад урьдын адил гоо үзэсгэлэнтэй хэвээр үлдэнэ” гэлээ.

	Элена уулга алдан: “Намайг гашуун зовлонд унагах гэж гоо үзэсгэлэн заяасан юм байж дээ! Би хамгийн заналт дайсандаа л үзэсгэлэн гоо төрөөсэй гэж хүсмээр байна. Чи догшин зэрлэг араатан юмаа. Чи намайг ингэж зовоож байдаг яасан хатуу хэрцгий хүн бэ?! Миний хүсэн залбирснаар ах дүү, амраг садан чинь тэсэхүйеэ бэрх зовлонгийн дунд амь үрэгдэцгээвэл чи намайг яах байсан бол? Бүхэл бүтэн хотыг эвдэрч сүйдэхэд хүргэсэн гэм буруутай урвагч этгээдийг цээрлүүлэн шийтгэхэд чиний намайг халуун наранд түлэгдэж, ялаа батганад идүүлэхээр орхисноос илүү ял шийтгэл олж болох юм гэж үү? Энэ бас бага хэрэг. Чи надад балга ус ч өгсөнгүй. Уг нь алуурчин этгээдийг цаазын газар авч очихын өмнө хүссэн хэмжээгээр нь хэчнээн бол хэчнээн дарс өгдөг гэсэн шүү дээ. Чи яаж гуйгаад ч нэмэргүй хатуу хэрцгий хүн юм байна. Миний эдэлж байгаа тамын зовлонг үзээд сэтгэл чинь уярахгүй юм байна. За яах вэ, би үхэх цагаа хүлцэнгүй хүлээе. Эзэн тэнгэр сүнсийг минь аврах болтугай! Чиний намайг яаж зовоож байгааг эзэн тэнгэр гэгээн мэлмийгээрээ айлдан толилох болтугай гэж залбиръя” гэв. Элена ингэж хэлээд цөхрөнгөө барж, шатам халуун нарнаас амь мэнд аврагдах горьдлого тасраад хамаг хүч тамираа баран байж цамхгийн голд мөлхөж очлоо. Олон удаа юу юугүй цангаж үхэх нь үү, эсвэл тэсэхүйеэ бэрх зовлонг даахгүй үхэх нь байна гэж санагдан гашуун хувь тавиландаа харамсан чанга цурхируулан уйлж байлаа.

	Оюутан орой тийшээ одоо боллоо гэж бодсон бололтой, зарцдаа Эленагийн хувцсыг цуванд боож авахыг тушааж, хөөрхий заяа муут хүүхнийд очиж, үүдэнд нь шивэгчин хүүхэнтэй дайралдав. Гутарч гуньсан тэр шивэгчин туйлын их сандарч мэгдсэн байлаа. “За хонгор минь, танай эзэгтэй хаана байгаа вэ, хэлээд өгнө үү” гэж оюутан асуув.

	Шивэгчин хариуд нь: “Мэдэхгүй дээ, ноёнтон оо. Эзэгтэй маань өчигдөр орой унтахаар хэвтсэн болохоор өглөө орондоо унтаж байх юм бодсон чинь одоо болтол олдохгүй байна. Яасныг бүү мэд. Миний санаа зовоод галзуурах нь. Ноёнтон та манай эзэгтэйн тухай юм мэдээгүй биз?” гэж асуув.

	Оюутан өөдөөс нь: “Чи эзэгтэйтэйгээ хамт урхинд ороогүй нь тоогүй. Би чамаас бас өс хонзонгоо авах байсан сан! Гэсэн ч чи миний гараас мултрахгүй. Намайг элдэвлэсний чинь төлөө дахиад эр хүнийг маллах дур хүрэх бүрдээ намайг санах болтол чинь хариугаа авна” гээд зарцдаа хандан: “Наадахдаа эзэгтэйн нь хувцсыг өгөөд дуртай бол хойноос нь оч гээ” гэв.

	Зарц нь хэлснийг ёсоор гүйцэтгэв. Эленагийн шивэгчин эзэгтэйнхээ хувцсыг таньж, сая сонссоноосоо уламжлан эзэгтэйг маань алчихсан юм биш байгаа даа гэж бодоод золтой л уулга алдан хашхирсангүй. Оюутныг явсны дараа шивэгчин хүүхэн эхэр татан уйлж, цамхаг руу гүйлээ.

	Тэр өдөр Эленагийн нэг ажилчны үйлс нь хазайж, хоёр гахайгаа алдсан байжээ. Гахайгаа үүгээр түүгээр эрж, ийш тийш харж удтал явсаар эцэст нь оюутны Эленаг ганцаарыг нь орхисноос хойш тэр цамхагт ойртон очиж, хөөрхий зовлонт эхнэрийн өрөвдөлтэйеэ уйлан хайлахыг сонсож, аль чадахаараа дээш өндөр үсрэхийг хичээн: “Тэр дээр хэн уйлаад байна аа?” хэмээн хашхиран асуув.

	Элена тэр ажилчныхаа дууг даруй таньж, нэрээр нь дуудан: “Яваад манай шивэгчнийг нааш нь аваад ир” гэлээ.

	Ажилчин нь эзэгтэйнхээ дууг бас таниад: “Ай тэнгэр! Та яаж байгаад тийшээ гарчихсан юм бэ? Шивэгчин чинь таныг бүтэн өдөржингөө эрсэн. Таныг энд байгаа гэж яаж толгойд нь орох билээ дээ?” гэж уулга алдан өгүүлэв.

	Тэгээд шат авчирч, цамхагт түшүүлж тавиад хөндлийг нь модны мөчрөөр бэхэлж эхлэв. Тэгтэл шивэгчин нь гүйн ирж, гайхсандаа гар дэлгэн цаашид биеэ барьж чадахаа болиод: “Ээ энэ чинь юу болох нь энэ вэ? Харж ханашгүй хатагтай минь, та хаана байна?” хэмээн уйлан гиншгэнэлээ.

	Элена аль болохуйц чанга хашхирахыг хичээж: “Би энэ цамхаг дээр байна, хонгор минь! Битгий уйл. Хувцсыг минь бушуухан өгөөдөх” гэлээ.

	Шивэгчин хүүхэн эзэгтэйгээ дуугаар нь таниад сэтгэл жаахан сэргэж, сайх ажилчнаар туслуулан энэ завсар түүний янзалж дуусах шахаад байсан шатаар дээш авирч гараад эзэгтэй нь түлэгдсэн хожуул аятай, тарчлан зовж тамир нь барагдсан амьтан улайстлаа цоносон шал дээр чармай нүцгэн хэвтэж байгааг хараад үхсэн хүний хойноос уйлан хайлж байгаа юм шиг орь дуу тавин үсээ үгтээж, нүүрээ маажиж эхлэв. Элена түүнийг уйлахаа больж, хувцсаа өмсөхөд минь тусална уу гэж гуйлаа. Элена энэ завсар өөрийн нь хаана байсныг оюутан, түүний зарц, сайх ажилчин гурваас өөр хүн мэдээгүйг ойлгоод сэтгэл жаахан тайвширч, шивэгчин, ажилчин хоёрыг хэнд ч, юу ч ярихгүй байхыг олон хутагт богдуудын нэр барьж гуйв. Г урвуул бүгдийг ярьж хэлэлцсэний дараа ажилчин нь өөрөө явах чадалгүй болсон эзэгтэйгээ эвтэйхэн үүрч, цамхаг дээрээс эсэн мэнд буув. Түүний араас бууж явсан хөөрхий шивэгчин хүүхэн болгоомж алдан халтираад шатан дээрээс нисэн унахдаа дунд чөмгөө хугалжээ. Ажилчин эр Эленаг зүлэг дээр тавиад шивэгчний яасныг мэдэхээр очиж, дунд чөмөг нь хугарсныг үзээд гар дээрээ өргөн Эленагийн хажууд аваачиж тавив. Бас нэг гай дайрч, өөрийн нь хэн хэнээс илүү найдаж байсан хүн дунд чөмгөө хугалсныг Элена мэдээд бүр цөхрөнгөө барахын туйлд хүрч, гашуун хар нулимс асгаруулан уйлахад нь ажилчин эр түүний сэтгэлийг тайтгаруулах гэж нэг хэсэг дэмий оролдоод эцсийн бүлэгт өөрөө сэтгэл уяран уйлж гарав. Наран хэдийн жаргах тийшээ хэвийж, харанхуй болтол энд байхгүйн тулд ажилчин эр гутарч гуньсан эзэгтэйнхээ хүссэнээр гэртээ харьж, өөрийн хоёр ах дүү, эхнэрийг дуудаж, банз авчраад ах, дүү хоёр нь шивэгчнийг банзан дээр тавьж гэр рүү нь авч очлоо. Ажилчин эр чадах ядахаараа Эленагийн сэтгэлийг засаж, хүйтэн ус өгөөд дахин үүрч, унтлагын өрөөнд нь аваачиж өгөв. Ажилчны эхнэр Эленад юм идүүлж, хувцсыг нь тайчин оронд нь хэвтүүлж, дараа нь нөхөртэйгөө хоёул эзэгтэй, шивэгчин хоёрыг шөнө Флоренцид хүргэж өгөх арга сэдэж, тэр ёсоор гүйцэтгэлээ.

	Элена гайхмаар ов живтэй хүүхэн юм болохоор өөрийн тухай, шивэгчнийхээ тухай жинхэнэ болсон явдлаас огт өөр бүхэл бүтэн түүх намтар зохиож, өөрийн ах дүү, танил талынханд энэ бол ад албины хорлол байсан хэмээн итгүүлж чаджээ. Элена удаан хугацаагаар зовж шаналсан байна. Ор дэрний цагаан даавуу биед нь наалдаж, даавууг арьстай нь хамт хуулж авах хэрэгтэй болж байв. Эцсийн бүлэгт эмч нар түүний хөөн хар дотор мэтийн бүх өвчнийг эмчлэн анагааж, шивэгчний нь дунд чөмгийг эдгээж өгчээ. Элена түүнээс хойш нөгөө амраг юугаа бодохыг ч больж, эрчүүлд дурлах, тэднийг элэг барин доромжлохоос сэрэмжлэн болгоомжлох болжээ. Шивэгчин хүүхний дунд чөмгөө хугалсныг оюутан сонсоод хамаг бүхний төлөө хариугаа авсан хэмээн сэтгэл ханан, энэ нэгэн намтрыг хэнд ч хэлэлгүй таг дарсан аж.

	Ер хэнийг ч элэг барин доромжлохоос буцдаггүй байсан, оюутнууд бол бүгдээрээ биш ч гэсэн ихэнх нь галзуугийн аманд гараа бүү хий гэгчээр дотуур тамиртай улс байдгийг мэдэхгүйн эрхээр нэгэн оюутнаар тоглоом тохуу хийх гэж санаархсан богино жолоотой залуу хүүхэн ингэж муугаа үзсэн байна. Тийм болохоор элбэрэл журамт эрхэм авхай нар минь, ялангуяа оюутан залуусаар битгий тоглоом тохуу хийж байгаарай.


НАЙМ

	 

	Хоёр эр хоорондоо дотно нөхөрлөж байв. Нэг нь нөгөөгийнхөө эхнэртэй ойртох болов. Мэхлэгдсэн эр нөхөр нь үүнийг мэдээд нөгөөх нөхрөө цоожтой авдарт оруулж, энэ үес авдар дээр эхнэртэй нь алиалан наадахаар болгож дөнгөв.

	 

	Бүсгүйчүүдэд Эленагийн хэрхэн үйл ээ үзэж тамаа цайсныг сонсоход хэцүү байсан боловч зарим талаар өөрийн нь хохь байсан болохоор түүнийг өрөвдсөн ч нэг их өрөвдсөнгүй. Харин оюутан залуу бол тэдний бодлоор нугаршгүй гэх үү, чухамдаа арай хэтэрхий хэрцгий догшин зан гаргасан шиг санагдав. Хэдий тийм боловч Пампинеяг тууриа ярьж дууссаны дараа өдрийг эзэлсэн хатан хаан, Фьямметтаг ярь гэж зарлиг болсонд бүсгүй зарлигийг баяртай хүлээн авч ийн ярьж эхлэв:

	— Хүсэх мэт хөөрхөн авхай нар аа! Доромжлуулсан оюутны догшин хэрцгий зан авир та нарын сэтгэлийг сочоон хирдхийлгэсэн бололтой байх тул би ямар нэг наргиантай юм ярьж, та нарынхаа үймрэн дэнсэлсэн сэтгэлийг тайвшруулах хэрэгтэй болов уу гэж бодно. Үүнд өөрийгөө гомдоосон нөгөө хүнд арай зөөлөн цагаан сэтгэлээр хандаж, өшөө авахдаа тийм ч хатуу хэрцгий зан гаргаагүй нэгэн хүний тухай та нарт ярья.

	Хүн аантай бол уунтай, аваатай бол өгөөтэй байх хэрэгтэй бөгөөд өөрийгөө доромжилсны төлөө өс хонзон авахаар санаж сэдсэн хүн хэсээн цээрлүүлэх хариугаа хэтрүүлж болохгүй гэдэг нь миний тууриас та нарт илэрхий болно.

	За тэгээд миний сонссоноор Сиенад сурвалжит баян гэрийн хоёр залуу эр сууж байсан гэнэ. Нэгийг нь Спинеллоччо Тавена, нөгөөг нь Зеппа ди Мино гэдэг, хоёул Камоллид айл хөрш суудаг байжээ. Хоёр залуу хоорондоо үерхэн нөхөрлөж, бие биедээ ах дүү мэт хайртай болсон агаад хоёул хөөрхөн хүүхэнтэй гэрлэсэн байв. Тэгтэл Зеппийн байх, байхгүйд гэрээр нь үргэлж орж гардаг байсан Спинеллоччо эхнэртэй нь ойр дотно гэхэд арай хэтэрхий дотно болсон байна. Тэдний ийм байдал нэлээд удаан үргэлжилсэн боловч нэг хэсэгтээ хэн ч мэдсэнгүй. Гэтэл нэгэн удаа Зеппийн гэртээ байгааг эхнэр нь мэдээгүй байж байгаад гаднаас Зеппийг Спинеллоччогийн дуудахад эхнэр нь түүнийг гэртээ байхгүй гэж хэлжээ. Тэгэхэд нь Спинеллоччо дээшээ гарч ирээд нууц амраг нь ганцаараа байгааг үзэж, түүнийг озон таалж эхлэхэд хүүхэн хариу таалж эхлэв. Зеппа энэ бүхнийг харсан боловч аальгүйтэх нь юу болж дуусахыг үзмээр дур хүрч, нэг ч үг дуугаралгүй нуугджээ. Түдэлгүй эхнэр нь Спинеллоччотой тэврэлдэн түүний унтлагын өрөөнд орохыг харж, зүрхнийхээ угт хүртэл жигшин зэвүүцэв. Гэхдээ хэрүүл шуугиан дэгдээх ч юм уу зодоон цохион хийвэл ингэлээ гээд доромжлуулсан нь багасахгүй, харин олны шившиг болохын нэмэр гэж мэдээд нэг ч хүнд мэдэгдэлгүй, өөрөө ч сэтгэл ханамжтай үлдэх тийм арга чарга юу байна вэ гэж эргэцүүлэн бодож эхлэв.

	Удтал бодсоны эцэст нэг тийм арга олоод Спинеллоччог эхнэртэйгээ байх үеийн турш нуугдсан газраасаа гарч ирсэнгүй. Спинеллоччог дөнгөж гадагш гармагц Зеппа тэр даруй гарч ирсэн учир эхнэр нь Спинеллоччогийн дүрсгүйтэж байгаад толгойноос нь хуу татаж хаясан алчуурыг боож амжаагүй байлаа. “Эхнэр чи юу хийж байгаа нь энэ вэ?” гэж Зеппа асуулаа.

	“Чи харахгүй байна уу?” гэж эхнэр нь хариулав.

	“Харалгүй яах вэ. Би бас миний нүдэнд бүү үзэгдээсэй гэмээр юмыг үзэж харлаа!” гэж Зеппа хэлээд загнаж зандарч эхэлсэнд эхнэр нь айсандаа удтал булзаж бултсан боловч эцсийн бүлэгт мэлзэхийн аргагүй баримт байгаа болохоор үнэнд гүйцэгдэж, Спинеллоччотой ойр дотно харилцаатай болсноо хүлээж, өршөөн хэлтрүүлэхийг нулимс асгаруулан гуйж эхлэв.

	Зеппа үүний хариуд: “За эхнэр чи их муухай юм хийсэн байна. Хэрэв би чамайг уучлаасай гэж байгаа бол миний хэлснийг яг ёсоор нь гүйцэтгэ. Юу вэ гэвэл маргааш чи өглөөний арван цагийн үед Спинеллоччог миний дэргэдээс холдож, чам дээр хүрч ирэхээр болго. Тэр үед чинь би дээшээ гарч ирнэ. Чи миний хөлийн чимээг сонсмогц түүнийг авдарт орж нуугд гэж оруулаад авдрыг цоожил. Цааш нь яахыг би дараа нь хэлж өгнө. Чи битгий айгаарай. Би түүнд муу юм хийхгүй гэж баталъя” гэлээ. Эхнэр нь ая тал засахын тулд бүгдийг ёсоор гүйцэтгэнэ гэж амлав.

	Маргааш өглөө нь арван цагийн үед Зеппа, Спинеллоччо хоёрыг сууж байтал яг энэ цагт Зеппийн эхнэр дээр очно гэж амласан Спинеллоччо нь гэнэт мартсанаа санаж: “Би өнөөдөр найзтайгаа үдийн хоол идэхээр болзсон. Түүнийг хүлээлгэх нь эвгүй юм. За түр баяртай!” гэжээ.

	“Үдийн хоолны цаг болтол өдий байна шүү дээ” гэж Зеппа өгүүлэв.

	“Хоол ч яах вэ, хоол юм. Би түүнтэй нэг чухал хэрэг ярьж зөвлөх гэж байгаа юм. Тийм болохоор эртхэн очих хэрэгтэй байна” гэж Спинеллоччо хариулав.

	Спинеллоччо Зеппийг орхиж гараад холуур тойрч эхнэр дээр нь очлоо. Очоод тэр хоёрыг унтлагын өрөөнд оров уу, үгүй юу, Зеппийн хөлийн чимээ сонстоход эхнэр нь үхтлээ айсан дүр үзүүлэн Спинеллоччог нөхрийнхөө хэлсэн авдарт ор гэж оруулж цоожлоод унтлагын өрөөнөөс гарав.

	Зеппа дээшээ гарч ирээд: “Хоолоо идэх цаг болсон юм биш үү, эхнэр ээ?” гэж асуув.

	“Нээрээ тийм байна” гэж эхнэр нь хариуллаа.

	“Спинеллоччо найзтайгаа хамт үдийн хоол иднэ гээд явсан. Эхнэр нь гэртээ байгаа. Цонхоор хараад манайд ирж хоол ид гэж дууд” гэж Зеппа хэлэв.

	Гэмт хүн хүн гэлбэлзэнэ гэж Зеппийн эхнэр өөрийнхөө төлөө айж байсан болохоор нөхрийнхөө тушаалыг даруй биелүүлэв. Спинеллоччогийн эхнэр нөхрийгөө гэртээ ирж хоол идэхгүй гэж Зеппийн эхнэрээс дуулаад урьж дуудсаныг даган хүрч ирэв. Зеппа найзынхаа эхнэрийг туйлын элэгсэг дотно хүлээн аваад эхнэрийгээ гал тогооны өрөөнд ор хэмээн шивгэнэж, зочныг таньсан сайн нөхрийн хувьд гараас нь хөтлөн унтлагынхаа өрөөнд дагуулан аваачаад хаалгыг дотроос нь түгжив. Зеппийн үүдээ түгжиж байхыг Спинеллоччогийн эхнэр хараад: “Хүүе Зеппа! Яаж байгаа чинь энэ вэ? Намайг ингэх гэж дуудсан хүн үү, чи? Чиний Спинеллоччод хайртай сайн гэдэг чинь энэ үү? Бат журмын үнэнч найз гэдэг чинь энэ үү?” хэмээн уулга алдав.

	Тэгэхэд нь Зеппа дотор нь хүүхний нөхрийг хийж түгжсэн авдрын дэргэд очиж, хүүхнийг гараас нь сайн барьсан чигтээ: “Уурлахаа урдаа барихын өмнө миний хэлэх үгийг сонсож бай, хонгор минь. Би Спинеллоччод төрсөн ах шигээ хайртай байсан, хайртай хэвээр. Спинеллоччо үүнийг минь огт мэддэггүй, харин өөртөө хязгааргүй итгэдгийг минь далимдуулан чамтай хир зэрэг ойр дотно байдаг билээ, манай эхнэртэй мөн тийм ойр дотно болсныг нь би өчигдөр үзэж мэдлээ. Гэвч би түүнд хайртай болохоор өгөөтэй бол аваатай байх сан гэж бодож байна. Спинеллоччо эхнэртэй минь хоносон байна, тэгэхээр би чамтай хонохыг хүснэ. Хэрэв чи үүнийг зөвшөөрөхгүй бол мөн ялгаагүй, би түүнийг хийсэн хэргийн нь газар дээр барьж авсныг ямар нэг янзаар олж мэдэх болно. Би түүнийг яасан ч зүгээр өнгөрүүлэхгүй, нэг сайн болгож тавихдаа л тавина. Тэгсэн цагт та хоёрын хэн хэнд баярламааргүй юм болно бий вий” гэв.

	Зеппа найзынхаа эхнэрийг удтал ятгав. Эцсийн бүлэгт тэр эхнэр үгийг нь итгэн үнэмшиж: “Хонгор Зеппа минь! Манай нөхрийн гэм бурууг би цайруулж арилгах учиртай юм бол одоо яая гэх вэ, би зөвшөөрөхөөс. Харин чи бид хоёрын хооронд одоо болох явдал танай эхнэр бид хоёрын сайн харилцааг муутгахгүй гэж амла. Хэдийгээр танай эхнэр надад хорлонтой юм хийсэн ч би түүнтэй урьдын хэвээр эв түнжинтэй байхыг хүснэ” гэлээ.

	“Би бүх юмны эвийг олж зохицуулна. Үүнээс гадна би чамд байхгүй үнэтэй хөөрхөн юм бэлэглэнэ” гэж Зеппа амлаад тэр даруй хүүхнийг тэврэн авч озон таалаад төдхөн нөхрийг нь дотор нь хийж түгжсэн авдар дээр хэвтүүлж, хүслээ ханатал алиалан наадахад хүүхэн бас ханатал цэнгэжээ.

	Спинеллеччо авдар дотор сууж байхдаа Зеппийн юу юу хэлснийг нэгд нэгэнгүй сонсож, бас эхнэр нь зөвшөөрсөн хариу өгч байгааг сонсоод эцэст нь өөрийн толгой дээр ширүүхэн бүжиг бүжиглэхийг сонсож, үүнээс болж удтал дотор нь муухай оргин үхмээр болж байлаа. Тэгээд Зеппаас айгаагүй сэн бол сууж буй авдар дотроосоо бузар муу эхнэрээ хараан зүхэх байсан биз ээ. Гэвч хэн эхэлж бузар муухай юм хийсэн билээ гэвэл Спинеллоччо өөрөө тэгснийг санаж, Зеппад одоо энэ хийж байгаагаа хийх үндэс байсныг бодоод Зеппа харин ч өөрт нь хүн ёсоор, сайн нөхрийн ёсоор хандсан шиг санагдаж, энэ өдрөөс эхлэн хэрэв Зеппийг холбоогоо таслахгүй бол улам ойр дотно үерхэн нөхөрлөж байхаар дотроо шийдэв.

	Тэр завсар Зеппа хүний эхнэртэй өөрийн хүссэнчлэн нэлээд удаан цэнгээд дараа нь авдар дээрээс буув. Дараа нь хүүхнийг нөгөө амласан хөөрхөн юм чинь хаана байна вэ гэж асуухад Зеппа үүд онгойлгож, эхнэрээ наашаа ороод ир гэж дуудсанд эхнэр нь Спинеллоччогийн эхнэрт хандан: “Хатагтай! Та бид хоёр өгөө аваагүй боллоо” гэж инээд алдан өгүүлэв.

	“Авдрыг онгойлго” гэж Зеппа эхнэртээ хэлээд эхнэр нь авдар онгойлгоход Спинеллоччогийн эхнэрт нөхрийг нь зааж харуулав.

	Зеппад юм бүхэн илэрхий болсныг нэгэнт мэдэж, одоо өөрийн нь улаан нүүрийг харж байгаа Спинеллоччо илүү ичсэн үү, эсвэл өөрийн нь хэлсэн ярьсан болгоныг сонсож, толгой дээр нь болж байгаа сүйд мананг мэдэрч байсныг ойлгосон Спинеллоччогийн эхнэр нь илүү ичсэн үү, хэн нь илүү ичсэнийг ярихад их цаг орно.

	Тэгтэл Зеппа найзынхаа эхнэрт хандан: “Энэ эрхэм үнэт эдийг би танд бэлэглэж байгаа юм” гэлээ.

	Спинеллоччо авдраас гарч ирээд хэл ам, хэрүүл цуугиан өдөлгүй: “За ингээд боллоо, Зеппа! Ямар ч гэсэн манай эхнэрт чиний саяын хэлснээр чи бид хоёр өр шир, өгөө аваагүй боллоо. Тэгэхлээр хуучин хэвээр анд сайн нөхөд байцгаая. Чи бид хоёрын эхнэрээс бусад бүх юм дундынх байдаг болохоор хойшид хоёр эхнэр маань ч дундынх болог” гэж хэлэв.

	Энэ үг Зеппийн санаанд таарч, дөрвүүлээ эв зүйгээ олоод хоол идэхээр сууцгаав. Тэр цагаас хойш хоёр эхнэр тус бүр хоёр нөхөртэй, хоёр нөхөр нь тус бүр хоёр эхнэртэй болсон бөгөөд тэдний хооронд үүнээс болоод нэг ч удаа хэрүүл маргаан, зодоон цохион гарч байсангүй.


ЕС

	 

	Доктор Симоне дээрэмчин болохыг хүсэв. Бруно, Буффальмакко хоёр түүнийг өөрсдийн зааж өгсөн газар очуулахаар бэлтгүүлэв. Буффальмакко доктор Симонег бузар буртагтай нүхэнд хаяад тэнд нь орхив.

	 

	Хоёр сайн эрийн дундын эхнэрүүдийг бүсгүйчүүд ихэд сонирхон энэ тухай хөөрөлдөж байхад хатан хаан урьд Дионеод олгосон хөнгөлөлтийг хэвээр эдлүүлэхийг хүсэх учир өөрөөс нь ондоо ярих хүнгүй болсныг мэдээд ийн ярьж эхлэв:

	— Ааш эевэргүү авхай нар аа! Спинеллоччогийн Зеппад тэгж чадуулсныг түүний хохь гэж болно. Учир иймд Пампинея тийм биш гэж нотлохыг оролдсон бол өөрөө хүний элэг доог болох гэж зүтгэсэн юм уу тэгж байвал таарах хүнийг элэглэн шоолж инээд наад хийсэн тийм хүнийг хатуу буруушаах хэрэггүй гэж би батлан хэлэх байна. Тэгэхдээ миний бодоход тэднийг олны инээд доог болгосон хүнийг зэмлэхийн оронд сайшаан дэмжих ёстой. Ийм нэгэн явдал тохиолдсон хүн бол Болонья хотоос Флоренцид буцаж ирсэн эмч юм. Тэр бол хэрмийн арьсан нөмрөг өмсөж, эмч нэр зүүсэн ч гэсэн мал шиг мал байв.

	Манай хотын иргэд Болонья хотод очоод нэг нь шүүгч, нөгөө нь эмч, гуравдах нь нотариат болж, хэрмийн арьсаар доторлосон хондон улаан өнгийн хэлхгэр урт нөмрөгөөр гоёж гоодсон амьтан хүрч ирдэг ийм нэг байдлыг та бид өдөр тутам үзэж харж байна. Тэр хүмүүсийн гадаад өнгө үзэмж нь тэдний эрдэм чадалд хэр зэрэг таарч байгаагийн тухайд гэвэл та бид үүнийг бас өдөр болгон ажиглах бололцоотой байдаг. Тийм хүний нэг нь саявтар манай хотод эргэж ирээд одоо Виа дель Кокомеро гэж нэрлэдэг гудамжинд суух болсон, хондон улаан нөмрөг, өргөн юүдэн өмсдөг, ямар ч атугай өөрөө өөрийгөө өргөмжлөн нэрлэдгээр бол анагаах ухааны доктор хэмээгддэг, уг нь өөрийн эцгээс өв залгамжилж авсан арвин баялаг өв хөрөнгөөрөө гайхуулна уу гэхээс хэрхэвч эрдэм мэдлэгээрээ гайхуулаад байх юмгүй Симоне да Вилла гэгч байлаа. Миний саяын хэлснээр манай хотод буцаж ирсэн энэ Симоне олон хачин дадал зуршилтайн дотор хамт байгаа аливаа хүнээс хажуугаараа өнгөрсөн, нүдэнд нь туссан хүн болгоны тухай асуудаг, хүний үйл хөдлөлөөр эм найруулах гэж байгаа юм болов уу гэмээр тэднийг ажиглан харж, шинжин сонждог нэг тийм муу зантай байжээ. Энэ хүн олны дотроос өнөөдөр бидний хоёр удаа ярилцсан хоёр уран зураач буюу цохож хэлбэл түүнтэй айл хөрш суудаг үй зайгүй анд найз Бруно, Буффальмакко хоёрыг хэн хэнээс илүү анхааран сонирхдог байв. Симоне тэр зураачид хөгжилдөн цэнгэхээс өөр санаа зовох юм ер байдаггүй болов уу гэж бодох болсон байна. Симоне олон хүнээс тэр хоёрын тухай асууж лавлахад хүн болгон тэр хоёрыг ядуу уран зураач нар гэж хариулахаас өөр юм хэлдэггүй байв. Симонегийн бодлоор бол ядуу хүн хөгжилдөн цэнгэхтэй манатай байдаг. Тэгээд тэр хоёрыг их зальтай улс гэж сонссон болохоор хэн ч ажиг сэжиг авахааргүй нэг тийм аргаар сүрхий их юм олдог байж таарна гэж санаандаа ургуулан бодох болж, болж өгвөл хоёултай нь юм уу ядаж нэгтэй нь ойр шадар танилцахыг хүсэх болжээ. Тэгж байгаад эцэст нь Брунотой танилцсан байна. Хэдэн удаа уулзсаны дараа Бруно тэр эмчийг маанаг эр байна гэж таниад түүний тэнэг мулгууг элэг барин даапаалахыг ид бах болгодог байв. Эмч бол Брунод үнэнхүү элэгтэй болсон аж. Симоне эмч Бруног хэдэн удаа урьж зоог барьсны дараа одоо Брунотой хангалттай дотносон ойртож, илэн далангүй ярих эрхтэй боллоо гэж үзээд нэгэн удаа Бруно, Буффальмакко хоёрыг тийм ч баян хүмүүс биш байтлаа их хөгжил баясгалантай амьдардгийг нь гайхаж байгаагаа хэлж, нууц учир нь юундаа байгааг хэлж өгнө үү гэж хүсэв.

	Брунод эмчийн энэ асуулт түүний урьд өмнө асууж байсан олон юмны дотроос хамгийн утгагүй балай, хамгийн тэнэг асуулт шиг санагдаж, сэтгэл сэргэн зүггүй нь хөдөлж, тэнэг асуултад тэнэг хариулт өгмөөр санагдаад: “Энэ нууцыг хэр баргийн хүнд хэлэхгүй сэн. Доктор танд дуртайяа хэлье. Та бол миний дотнын нөхөр. Нууцыг цааш нь задруулахгүй гэж итгэж байна. Буффальмакко бид хоёр хөгжил баясгалантай амьдардаг нь үнэн шүү, таны санадгаас ч илүү хөгжил баясгалантай. Бидний ажил мэргэжлээрээ олдог хэдэн цөөн юман дээр жижиг эдлэн шүү юмнаасаа олдог орлогыг нэмээд амны усны мөнгийг төлөхөд ч хүрэхгүй байх сан. Гэхдээ биднийг хулгайч юм байх гэж битгий бодоорой. Бид далайн дээрэмчид байгаа юм. Дээрмээр бусдад ямар ч хохирол учруулалгүйгээр бидэнд хэрэгцээтэй, бидний сэтгэлийг баясгах юм бүхнийг олж авдаг. Тийм болоод бидний хөгжил баясгалантай амьдардгийг та бэлхнээ харж байна” гэж ярив.

	Бруногоос ийм үг сонсоод Симоне эмч баахан гайхсан боловч үнэмшихийг үнэмшээд хэрэг явдлын учир утгыг ухаагүй болохоор далайн дээрэм гэж юу байдгийг мэдэх сэн хэмээн хорхой нь хөдөлж, нууцыг хэнд ч хэлэхгүй гэж ам алдав.

	Бруно уулга алдаж: “Ай доктор оо, та надаас юу гуйх нь энэ вэ?! Та надаар үлэмжийн их нууцыг хэлүүлэх гэж байна. Хэрэв энэ тухай хэн нэг хүн мэдэх юм бол намайг налчийтал нам цохиж, энэ дэлхийн хөрснөөс арчин арилгаж, би Сан Галлогийн гадаа зураастай байдаг өнөөх Люциферийн аманд орно. Гэхдээ би таны хуудуутай, өө биш, хуудуугүй эрдэм мэдлэгийг үнэн сэтгэлээсээ бишрэн хүндэтгэдэг, бас таныг бат журмын хүн гэж итгэдэг болохоор таныг юу хүссэн ч үгүй гэж чадахгүй. Товчоор хэлэхэд би танд нууцыг нээж болно. Харин нэг болзол бий: та хэлсэн амандаа хүрч, хэзээ ч хэнд ч задруулахгүй гэж монтезоны загалмайн нэр барьж тангараглагтун” гэлээ.

	Симоне эмч тангараглав.

	Бруно үргэлжлүүлэн: “За танд гэж хэлэхэд манай хотод саявтар Шотландаас гаралтай Майкл Скотт гэж их агаа их нууц тарнийн ид шидтэн сууж байсан юм. Тэр хүн ялангуяа сурвалжит язгууртны дотор их хүндтэй байснаас өнөө үеийг хүртэл энх мэнд үлдсэн хүн цөөн. Майкл Скотт манай эндээс явахаар шийдээд тэр ихэс дээдсийн хичээнгүйлэн гуйсныг болгоож, энд гарамгай шавь нараа үлдээж, өөрийг нь ихэд хүндэтгэдэг асан тэр хүмүүсийн юу хүссэнийг гүйцэтгэж байгаарай гэж захисан байна. Скоттын шавь нар тэр хүмүүсийн янаг амрагийн явдал болон өөр бусад бүх ажил хэрэгт огт цааргалалгүй хүчин зүтгэн тусалдаг байжээ. Хотын байдал, нутгийн иргэдийн зан заншлын аль аль нь Скоттын шавь нарын санаанд таарч, энд бүрмөсөн суурьшихаар шийдэж, заримтай нь ойртон нөхөрлөсөн байна. Тэгэхдээ хүнийг сурвалжит язгууртан байна уу, биш байна уу, баян юм уу, ядуу юм уу гэж ялгадаггүй, гагцхүү ёс суртахуун нь адил байна уу, үгүй юу гэж анхаардаг байв. Тэд нар өөрсдийн дотнын анд найз нарын таалалд нийцүүлэн хорин тав, зургаан хүнтэй дугуйлан байгуулж, дугуйлангийнхан сард наад зах нь нэг удаа тогтсон газар цугларч байх журам тогтоожээ. Тэр цуглаан дээр хүн бүр өөрийн юу хүсэж байгааг илэрхийлэх эрхтэй, хүссэнийг нь тэр шөнөдөө биелүүлж өгдөг болсон байна. Буффальмакко бид хоёр тэдэнтэй онц их шадарлан нөхөрлөж, тэд нар бид хоёрыг тэр нийгэмлэгтээ элсүүлж авсан нь одоо хэвээрээ байгаа. Бид тэр цуглаанд очоод үнэнээ хэлэхэд бидний найрлаж байгаа их танхимын хана туургаар маш сайхан хивс хадаж, найрын ширээг их хааных шиг засаж янзалсныг сонирхон харж, бидний идэж ууж байгаа алт, мөнгөн аяга таваг, домбо цом, лонх тэргүүтнийг гайхан ажиглаж, хүн хүний хүсэл таашаалд нийцүүлэн хийгээд тодорхой журамтай өгч байгаа зүйл зүйлийн тансаг идээ будааг нь амтархан идэж суухад хүн тус бүрд гунхалзсан сайхан зарц, шивэгчин нар үйлчилж байдаг юм даа. Тоо томшгүй олон хөгжмийн зэмсгийн чихну чимэг болсон эгшиглэнт аялгуу, уянгалаг сайхан дууг сонсоход хэчнээн бахтай сайхан байдгийг тодорхойлон өгүүлье гэхэд миний үгийн баялаг хүрэлцэхгүй, оройн зоог барих үед хэчнээн олон лаа барьж, бид хэчнээн олон зүйлийн амттан идээ, хэчнээн их үнэтэй дарс сөгнөдгийг тоолж барахгүй юм байна. Бид хоёрыг тэнд өдөр тутам өмсдөг энэ хувцас хунартайгаа очдог юм байх гэж битгий бодоорой. Оройн зоог барих үед бидний дотор хамгийн ядуувтархан хувцасласан хүнийг харсан ч эзэн хаан юм уу гэж эндүүрмээр байх болно. Хувцас гоёлын баян тансаг, эрдэнийн чимэг зүүлтийн элбэг их нь энэ зэрэгтэй байгаа юм даа. Гэхдээ гоо үзэсгэлэн төгс хүүхнүүд л бидний нүдний баясгалан, сэтгэлийн цэнгэл байдаг. 

	Тэр хүүхнүүдийг бидний хүссэн ёсоор энэ дэлхийн нутаг орон бүрээс шилж авчирдаг юм. Та тэнд барванникийн захиран засаглагч эмэгтэй, баскийн хатан хаан, султаны хаиан, Обсек ханы гэргий, Норвегийн солиу авхай, Балай-Малайн үл шалих, Шалан-палангийн дэмий донгосдог нартай уулзалдаж болно. Бүгдийг нь тоочиж барах юм биш. Товчоор хэлэхэд тэнд энэ дэлхийн бүх хатан хаад, Иоанн гэгээнтний ширэв-намжир хүртэл очдог юм. Цааш нь сонсоорой. Бүгдээр архи дарс ууж, амттан идээ идэж, хоёр хоёр бүжиг хийсний дараа тэр хүүхнүүд өөрийг нь тэнд дуудаж аваачсан эрийн өрөөнд очдог юм. Тэр өрөөнүүд нь танд гэж хэл эхэд диваажингийн орон гэмээр маш үзэсгэлэнтэй сайхан болж ирээд таны тушаалаар эмийн санд гоньд нүдэж байхад ямар байдаг билээ, түүн шиг анхилуун сайхан үнэртэй. Тэдний хэвтдэг ор нь Венецийн төрийн тэргүүн лоожийнхоос гоё гээч. Тэнд ээрмэлийг тосгуурт хэчнээн шалмаг хийж, суурийн утсыг дэгээнд өлгөдгийг та сэтгэлдээ төсөөлөх биз ээ. Гэхдээ тэнд очдог бүх улсын дотроос Буффальмакко бид хоёрыг маш аз жаргалтай гэж үздэг, яагаад вэ гэвэл Буффальмакко олонхдоо францын хатан ванг, би английн хатан ванг дуудуулдаг юм. Дэлхийн тэргүүн гоо үзэсгэлэнт тэр хоёр хүүхэн бид хоёрыг харж ханадаггүй юм даа. За тэгэхлээр бид хоёрт тийм хөөрхөн хоёр хатан ван дурладгийг бодолцоод бид хоёрын хэн хэнээс илүү хөгжил баясгалантай амьдардаг, тэгэх ч ёстойг та төвөггүй ойлгох буй заа. Энэ бүхний сацуу бид хоёрт хоёр мянгаад алтан зоос хэрэгтэй болох юм бол нүд ирмэхийн зуур өгч... салаавч тавьдаг юм.

	Энэ бүхнийг бид энгийн хар ярианы хэлээр далайн дээрэм хийх гэж хэлдэг юм. Далайн дээрэмчид аль дайралдсанаа дээрэмддэг, бид ч гэсэн адил. Ялгаа нь гэвэл далайн дээрэмчид олсноо буцааж өгдөггүй бол бид хэрэглээд буцааж өгдөг. Далайн дээрэм хийнэ гэж юу хэлдгийг эрхэм маанаг анд минь тавд одоо тодорхой болов уу? Энэ маш чухал нууц гэдгийг та одоо ойлгож байгаа биз ээ. Танд үүнээс илүү юм хэлэхгүй. Битгий гуйгаарай” гэв.

	Доктор Симонегийн сурсан эрдэм нь бага хүүхдийн хомхрууг эмчлэхээс хэтэрдэггүй бололтой. Тийм болохоор Бруногийн яриаг маргашгүй үнэн хэмээн хүлээн авч, одоо тэр нийгэмлэгт нь элсэхийг юу юунаас илүү хүсэх боллоо. Бруно, Буффальмакко хоёрын үргэлж сэтгэл сэргэлэн, хөгжил баясгалантай байдгийг гайхахаа болилоо гэж доктор Симоне хэлээд нийгэмлэгийнхээ гишүүнээр элсүүлэн авна уу гэж гуймаар дур их хүрсэн боловч энэ удаа биеэ хүчлэн барьж дуугүй өнгөрсөн нь урьдаар хоёр найзад нүүр тал олж, улам нэр хүндтэй болж байгаад дараа нь баараггүй юм хийх хэрэгтэй гэж үзсэн байжээ. Доктор ингэж бодоод Брунотой улам олон уулзах болж, өглөө оройгүй цай хоолонд урьж, ер бишийн их элэгсэг найртай хандаж байгаагаа элдэв янзаар үзүүлэхийг хичээх болсон байна. Докторыг Бруногүйгээр амьдарч, амьсгалж чадахаа больсон юм уу гэж бодмоор тэр хоёр тийм олон удаа уулзаж, удаан ярилцах болсон аж.

	Бруно үүнд нь их баярладаг бололтой, докторын тийм элэгсэн найртай байдлын ачийг хариулахын тулд их танхимд нь Мацаг барих ёс, унтлагын өрөөний нь үүдний дээд талд Agnus Dei (латинаар Тэнгэрийн хурга), докторт үзүүлж зөвлөхөөр ирсэн хүмүүс гэрийг нь хурдан олж байг гэж гадаа хаалганы дээд талд хөтөвч, сэрүүн тагт дээр нь муур, хулганын дайн зурж өгсөнд доктор өгүүлшгүй их бахдан баярлажээ. Бруно тэднийд оройн зоог барьж байхдаа завсар чөлөөгөөр нь: “Би өнөөдөр манай нийгэмлэг дээр очсон. Үнэнээ хэлэхэд английн хатан вангаас баахан уйсаад Их хан Алтарисын чалчаахайг дуудуулсан” гэсэн шүү үг хавчуулдаг байв.

	“Чалчаахай гэдэг чинь юу юм бэ? Би иймэрхүү нэрийн учрыг сайн олдоггүй юм шүү” гэж доктор лавлав.

	Бруно өөдөөс нь: “Ай доктор минь, таны мэдэхгүй байх нь хир! Миний мэдэхээр Адуунхулгайч, Үнийгнэм нарын хэн нь ч энэ хүмүүсийн тухай дурдаагүй байдаг” гэж хэлэв.

	“Гиппократ, Ибн-Син нар шиг юм уу даа?” гэж доктор асуув.

	Бруно хариуд нь: “Би яаж мэдэх вэ дээ. Та миний мэдэх хэргэм зэргийн нэрийг мэддэггүйн адил би таны энэ нэрсийг сайн мэдэхгүй. Чалчаахай гэдэг нь их хааны хэлээр хатан ахай гэсэн үг. За ер нь таныг тийм хөөрхөн амьтанд нүд алдана гэж батлан хэлэх байна. Та түүнтэй уулзвал та эм тан, бургуй мургуй, гоюу моюугаа мартаж орхих сон” гэв.

	Симоне докторын сэтгэлийг улам хөөргөхийн тулд Бруно үе үе түүнтэй иймэрхүү яриа хөөрөө дэлгэдэг байв. Тэгээд доктор нэгэн орой муур, хулганын дайны зураг эрээчиж байсан Брунод гэрэл барьж өгч байхдаа өөрийн нь энхрийлж эрхлүүлсэн Бруног өөртөө чин үнэнч болсон гэж бүрнээ итгээд хамаг байдгаа дэлгэжээ. Тэгэхэд тэр хоёр хоёулхнаа байсан агаад докторын түүнд ярьсан нь: “Бруно! Энэ дэлхий дээр би ганц чиний төлөө юу ч хамаагүй дуртайяа хийхэд бэлэн байдаг, нээрээ шүү! Чи намайг Перетолад явуулсан ч би явах л байх. Тэгэхлээр дотнын анд нөхрийн хувьд чамд итгэмжлэн хандаж, нэг юм гуйж байгааг минь битгий гайхаарай. Чи ойрмогхон хөгжилтэй нийгэмлэгийн ёс заншлын тухай надад ярьж байснаа санаж байгаа байх. За тэгээд тэр нийгэмлэгт чинь элсэх сэн гэхээс миний хорхой гозгоноод болдоггүй. Надад ингэж хүсэх онцгой учир шалтгаан бий. Намайг танай нийгэмлэгт элссэний дараа нэн удалгүй чи үүнийг баттай мэдэх болно. Хэрэв би тийш нь олноос онцгой гоо үзэсгэлэнт хүүхэн дуудаж аваачдаггүй юм бол намайг олны элэг доог болгож болно. Чи тийм гоё хүүхэн үзээгүй, би бол түүнийг Какавичильяд ноднин анх хараад харсан дороо дурлачихсан юм. Би тэр хүүхэнд Болонийн арван зоос өгөөд хоёул учраа олъё гэсэн чинь зөвшөөрөөгүй. Энэ үнэн гэдгийг Христийн цогцсын нэр барьж андгайлъя. Тэгээд би чамаас гуйж байгаа юм: болдог юм бол танай нийгэмлэгт яаж орохыг заагаад аль. Чи өөрийн зүгээс миний төлөө хичээн зүтгэж, дэмжин туслах биз. Би нийгэмлэгийн гишүүдийн сайн санаат, үнэнч журамт анд нөхөр болж чадна. Хамгийн гол нь би бол цэвэрхэн төрсөн, эр зоригтой ид насны эр. Түүний дээр анагаах ухааны доктор. Танай нийгэмлэгт бодвол доктор байхгүй биз. Би олон сонин сайхан юм мэднэ, олон сайхан дуу дуулж чадна. Чамд одоо дуулж өгье” гээд даруй дуулж эхэллээ.

	Бруно инээд алдчихгүйн тулд биеэ арайхийн барив. Доктор дуулж дуусаад: “За ямар байна даа?” гэж асуув.

	“Үнэнийг хэлэхэд жугарын гуурсан бишгүүрийг таны хоолойтой жишихэд юу ч биш юм байна. Та хоолойгоо тийм уран чадамгай шахах юм” гэж Бруно хариулав.

	“Хэрэв чи өөрийн чихээр сонсоогүй бол хэн ч хэлсэн үнэмшихгүй байсан биз” гэж доктор өгүүлэв.

	“Нээрээ тийм” гэж Бруно нотоллоо.

	Доктор үргэлжлүүлэн: “Би олон сайхан дуу мэднэ. Дараа дуулж өгөмз. За би ийм л хүн дээ. Эцэг маань хэдийгээр хотын дүүрэгт суудаг ч гэсэн сурвалжит язгууртан хүн байсан, эх маань Валекьо овгийн хүн. Флоренцийн эмч нарын дотор над шиг сайхан номтой, над шиг гоё хувцастай хүн байхгүйг чи мэднэ. Би зарим гоёлын хувцсаа арав гаруй жилийн өмнө нарийн тооцоолоод үзвэл зуугаад лирээр авч байсан юм даа, үнэн шүү. За тэгээд чамаас гуйя: буян бодож, намайг тэр нийгэмлэгтээ оруулж өгөөч. Би чамаас эмчилгээний хөлсөнд сохор улаан мөнгө авахгүй гэж амлая. Хэчнээн бол хэчнээн өвдөөрэй” гэжээ.

	Бруно түүний үгийг сонсож байхдаа докторыг усан тэнэг юм байна гэж бүр баттай мэдэв. Тэгээд түүнд хандан: “Ийш нь гэрэл тусгаад өгнө үү, доктор оо. Та жаахан тэсээрэй, би энэ хэдэн хулганын сүүлийг зурж дуусгаад дараа нь хоёул ярилцъя” гэв.

	Хэдэн хулганын сүүлийг зурж дууссаны дараа Бруно Симоне докторын хүсэлтэд нэлээд гайхан мэгдсэн дүр үзүүлж: “Эрхэм хүндэт доктор минь! Таныг надад их ач буян болсон хүн гэж мэдэж байна. Та үлэмжийн их ухаантай хүн болохоор таны надаас хүсэж байгаа зүйл танд шальгүй бага юм шиг санагдаж болох юм. Миний хувьд гэвэл таны хүсэлтийг биелүүлж хүч хүрэхгүй. Хэрэв надад ямар нэг боломж байсан бол би өөр хэний ч төлөө хийхгүй юмаа таны төлөө хийгээд өгөх сөн. Учир нь би танд хайртай. Түүнээс гадна та хэнийг ч үгэндээ оруулж, өвдөг дороо сөгдүүлж чадахуйц уран гоёмсог үгтэй хүн юм байна. Би тантай ойр шадар нөхөрлөх тусмаа таны цэцэн цэлмэгийг улам гайхах болж байна. Бас таныг тийм хөөрхөн хүүхэнд дурласны чинь төлөө танд дуртайяа туслах сан. Даанч та надад найдсан нь тоогүй юм болжээ. Би танд тусалъя ч гэсэн тусалж чадахгүй. За ер нь та үүний нууцыг хадгалж чадна гэсэн ам өчиг өгч, андгай тангараг тавих юм бол танд ямар ч баараггүй үнэн зөв зам зааж өгч чадах байна. Таныг санасандаа хүрч чадна гэж итгэж байна. Та минь таны надад урьд ярьснаар олон сайхан номтой, өөр бусад эд агуурстай хүн шүү дээ” гэв.

	Доктор үүнд: “Айх юмгүй ярь. Чи намайг бас сайн мэддэггүй бололтой. Нууцыг бат чанд хадгалж чаддагийг минь чи үзэж мэдэх болно. Мессер Саличето, Форлимпополийн шүүгч байхдаа намайг туйлын бат итгэлтэй хүн гэж үздэг байсан болохоор бараг бүх ажил төрлөө надад итгэмжлэн ярьдаг байсан юм. Үүнийг батлах жишээ хэлэх үү? Мессер Саличето Бергаминатай гэрлэх гэж байгаагаа хамгийн түрүүн надад итгэж хэлсэн юм даа. Одоо итгэв үү?” гэв.

	Бруно амыг нь дагуулан: “За сайн! Тэр ноёнтон танд итгэж байсан юм бол би ч итгэе. Би танд нэг ийм зам зааж өгье. Манай нийгэмлэг даргатай, даргын дэргэд хоёр зөвлөх байдаг.

	Тэднийг хагас жил тутам халж сольдог. Дараа сарын эхээр Буффальмакко нийгэмлэгийн дарга, би зөвлөх нь болох учиртай. Энэ бол нэгэнт шийдвэрлэгдсэн хэрэг. Дарга хүн аль дуртай хүнээ нийгэмлэгт элсүүлэх юм уу, тэр ч байтугай албадан оруулах эрхтэй байдаг. Тийм болохоор таныг Буффальмаккотой ойр шадар танилцаж, нүүр тал олохыг хичээвэл зүгээр гэж бодож байна. Тэр бол таны нэгэн адил талын чинээ уужим ухаантай хүн юм болохоор, хараад байгаарай, танд дорхноо ээлтэй, элэгтэй болно. Та түүнийг ухаалаг мэргэн үг, сайхан эд юмаар өөртөө элэгтэй болгосны дараа таны гуйсныг татгалзаж чадахгүй болно. Би түүнтэй ярьж үзсэн. Танд их ам сайтай байдаг юм. Миний хэлснээр хийгээд үзэгтүн. Би өөрийн зүгээс түүнд нөлөөлөхийг хичээе” гэлээ.

	Доктор үүнд: “Чиний зөвлөгөө миний санаанд их сайхан таарч байна. Хэрэв Буффальмакко ухаантай хүнд хайртай байдаг нь үнэн юм бол надтай уулзаж ярилцаад үзэг. Дараа нь миний хойноос дагаад салахгүй болно, харж байгаарай. Би бүхэл бүтэн хотынхонд ухаанаасаа өглөө гэхэд цаана нь өөрөө хамгийн ухаантай хүн хэвээр үлдэх тийм их ухаантай хүн шүү” гэжээ.

	Бруно Симоне доктортой юу юу ярьснаа Буффальмаккод тодорхой ярьсанд цаадах нь ихэд хөхин баясаж, маанаг докторын хүслийг биелүүлж болох тэр наргиантай сайхан мөчийг тэсэж ядан хүлээх болов. Доктор Симоне далайн дээрэмчин эхлэхийг тэсэж ядан хүлээж байсан болохоор Буффальмаккотой даруйхан шадарлан нөхөрлөхийг хичээсэн нь онцын төвөггүй бүтжээ. Симоне доктор Буффальмакког, түүнтэй хамт бас Бруног өдөр, оройн арвин сайхан хоолоор дайлж цайлах болж, цаад хоёр нь нарийн сайн дарс, тарган тахианы мах мэтийн идээ будааг нь идэж уух гэж докторын тусгайлан урьж залахыг нэг их хүлээлгүй тэднийд үргэлж очдог болж, нэг үгээр хэлэхэд докторынд цагийг маш таатай сайхан өнгөрүүлэхийн сацуу гагцхүү докторыг өөрийг нь баярлуулахын тул ингэж олон ирдэг мэтээр батлан өгүүлдэг байв.

	Тэгж тэгж доктор Симоне Бруногийн өгсөн зөвлөгөөг даган биелүүлэх цаг нэгэнт боллоо гэж үзээд Буффальмаккод хандан хүсэлтээ тавьсанд Буффальмакко нь ихэд зэвүүцсэн дүр эсгэж, Бруно тийш давшлан: “Ээ чи муу урвагч! Пазиньяны сүмд байдаг эцэг тэнгэрийн хөргийн нэрийг барьж андгайлъя. Намалдгийг чинь нээх юм сан гэхээс гар загатнаад биеэ арайхийн барьж байна. Докторт чамаас өөр хэн элдэв юм донгосох вэ?” гэж зандчиж гарав.

	Доктор, Бруног аль болохоор өмгөөлөн хаацайлж, нийгэмлэгийн тухай өөр хүнээс сонссон хэмээн андгай тангараг тавьж, энэ нэгэн хэргийг их ухаалаг явуулсан учир Буффальмакко эцсийн бүлэгт тайвшрах янз орж, докторт хандан: “Үзвээс эрхэм доктор та Болоньяд эрдэм сурсан хүн бололтой, амаа үдүүлсэн юм шиг дуугүй байх чадварыг тэнд сурсан байх. Үүгээр үл барам та тэнд эрдэм сурч байхдаа хэрэв би эндүүрээгүй бол таны амжилт даруухан, чих чинь сэрүүхэн байсан биз ээ. Таныг анагаах ухаан сурч судалсан хүн гэж Бруно хэлсэн. Миний бодоход та хүний сэтгэлийг татан дагуулах эрдэмд нэвтэрсэн хүн шиг байна. Та өөрийн цэцэн цэлмэг оюун ухаан, эвлэг аятайхан намба төрхөөр үүнийг хэн хэнээс илүү хийж чадаж байна шүү” гэлээ.

	Симоне эмч Буффальмаккод үгээ гүйцээх боломж өгсөнгүй, Брунод хандан: “Ухаантай хүнтэй ярьж харилцана гэдэг цаанаа л нэг өөр байна шүү! Энэ эрхэм хүн миний ухаан санааны шинжийг хэн хэнээс илүү хурдан танилаа! Бруно чи бол намайг зохих ёсоор үнэлээгүй байх! Ядахдаа Буффальмакког ухаантай хүмүүст хайртай байдаг гэж чиний хэлсний хариуд миний хэлсэн үгийг эш татан хэлээч. Би тэгэхэд их ухаалаг үг хэлсэн биз дээ?” гэв.

	“Хэлээд яах вэ” гэж Бруно хариуллаа.

	Симоне доктор Буффальмаккод хандан үгээ үргэлжлүүлж: “Та нар Болоньяд миний байхыг үзсэн сэн бол үүнээс байтугай юм хэлэх байсан даа. Тэнд доктороос эхлээд нэг муу сурагчийг хүртэл их бага, хөгшин залуугүй намайг алган дээрээ бөмбөрүүлдэг байсан. Би уран үг, мэргэн ухаанаараа тэдний сэтгэлийг татан дагуулж чадсан болоод тэр. Чамд бас нэг юм хэлэхэд тэндхийнхэн надад их хайртай болохоор намайг ам ангайх болгонд элгээ хөштөл инээлддэг байсан юм. Намайг тэндээс явах болоход бүгдээрээ цурхируулан уйлцгааж, битгий яваач гэж гуйж байсан юм даа. Бүр түүнээс эсэн юм болж, анагаах ухааны талын бүх лекцийг надаар уншуулъя гэж гуйхад нь би зөвшөөрөөгүй юм. Би танай энд ирж өв залгамжлах эрхээ эдлэх хэрэгтэй байсан. Үнэндээ би манай сурвалжит эцэг эхээс асар их өв хөрөнгө өвлөж авсан шүү дээ” гэж ярив.

	Тэгэхэд нь Бруно Буффальмаккод хандаж: “За ямар вэ?

	Чи миний үгийг үнэмшихгүй байл уу? Манай хотод Симоне доктор шиг илжигний шээсний учрыг нарийн сайн мэддэг эмч байхгүй гэж Евангели хөлгөн судраар андгайлъя. Үүгээр үл барам Парисын хаалга хүртэл явсан ч манай доктортой эн зэрэгцэх хүн олдохгүй байх. Ийм хүний таалалд нийцэх юм хийхгүй байж болох уу?” гэлээ.

	Эмч хажуугаас нь: “Бруно үнэн юм хэлж байна. Гэхдээ энэ хотынхон намайг ойлгодоггүй юм. Та нар бүгдээр харанхуй бүдүүлэг байдалдаа дасаж орхиод тэр. Эрдэм номтой улс намайг яаж хүндэтгэдгийг та нар харсан ч болоосой!” гэв.

	Буффальмакко өлгөж аваад: “Доктор таны зөв. Би таныг ийм өргөн дэлгэр мэдлэгтэй гэж санаагүй. За тэгээд тан шиг ийм мэргэн ухаантантай зөвхөн ухаан самууруулах хэлээр ярих ёстой юм болохоор тийм хэлээр хэлэхэд бид таныг манай нийгэмлэгт оруулна гэдгийг танд хэлэх нь зүйтэй гэж бодож байна” гэв.

	Буффальмакког ийм ам өгсний дараа Симоне доктор тэр хоёрт улам их ая тал засах болж, цаад хоёр нь түүний толгойг элдэв балай юмаар дүүргэж, Завааны гүнгийн охин буюу аливаа орон сууцын хамгийн бохир газраас олж болох хамгийн үзэсгэлэнт сайхан амьтантай гэрлүүлнэ гэх мэтээр элдвийг амлан зугаагаа гаргадаг болжээ.

	Тэр гүнгийн охин гэдэг чинь хэн юм бэ гэж эмчийн сонирхон лавлахад: “Ээ та, давсалсан өргөст хэмх бол! Тэр бол хүн төрөлтнийг бараг бүхлээр нь харьяалан захирдаг хамгийн дээд сурвалжит язгууртан авхай. Үгээгүй ёсны гэлэнгүүд хүртэл индүүр дэлдэх дуун дор түүнд өр ширээ төлдөг юм. Тэр авхай хэдийгээр үүд хаалгаа түгжээд гадагшаа гарахгүй сууж байдаг ч гэсэн нэг гараад явахаар нь дуу чимээ ч сонстож, үнэр танар ч гардаг юм. За ер нь тун саяхан нэг шөнө тэр авхай Арно гол дээр очиж хир буртгаа угаах, далимд нь салхинд явах гэж танай гэрийн хажуугаар өнгөрсөн. Байнга оршин суудаг газар нь гэвэл Жорлон хот. Тэр хотыг тойрон цэрэг эрс эргүүл хийж, авхайн хэргэм ямбыг хүндэтгэн хогийн шүүр, утгуурын дүрстэй тэмдэг зүүж явдаг юм. Гүнгийн охин авхайн шадар бараа бологч Зайдсан, дон Овоолго, Бохиро, Нялгаро гэх мэт нь газар сайгүй байдаг. Тэд нар бүгдээрээ таны танил, харин нэр усыг нь мартсан байж болох юм. Та өөрийн дурласан Какавинчилийн гоо хүүхнийг мартах хэрэгтэй болно доо. Бид таныг тэр сурвалжит хатагтайн халуун өвөрт түлхээд оруулна.

	Бидний хүсэл мөрөөдөл биелнэ гэж бодож байна” гэлээ.

	Болонья хотод төрж өссөн, энэ бүх үг хэллэгийн утгыг мэддэггүй Симоне эмч тэр авхайг өөртөө бүрэн тохирно гэж хэлэв. Хоёр зураач энэ мэтээр элдэвлэж маягласны дараа эмчийг нийгэмлэгийн гишүүнээр элсүүлэн авлаа гэж түүнд хэлжээ. Нийгэмлэгийн цуглааны өмнө Симоне доктор тэр хоёрт сайхан зоог барьж, зоог барьсны дараа нийгэмлэгийн гишүүдийн өмнө ямар байдалтай очвол зохихыг тэр хоёроос асуув. Буффальмакко үүний хариуд: “За доктор оо, юуны өмнө та айхыг үл мэдэх хатан зориг гаргах ёстой. Та айхыг үл мэдэх хатан зориг гаргахгүй бол таны замд давагдашгүй саад тулгарч, хажууд нь бидэнд асар их хохирол учруулна. Та яагаад айхыг үл мэдэх хатан зоригтой байвал зохихыг одоо хэлье. Өнөө шөнө та улс амьтан унтсан хойно Санта Мария Новеллын цаана саявтар босгосон нэгэн өндөр бунхан дээр гарах ёстой. Та өнөөдөр нийгэмлэгт анх удаа очих гэж байгаа хүн, аятайхан хувцасласан байх ёстой. Тэгэхлээр хамгийн сайхан хувцсаа өмсөөрэй. Үүнээс гадна бидэнд тэр удаа хэлснээс хойш бид очоогүй байгаа болохоор сайн мэдэхгүй байна. Ямар ч атугай тэгэхэд хэлснээр бол таныг сурвалжит язгууртан хүн юм болохоор гүнгийн авхай таныг умбасан баатрын хэргэм зэрэгт өргөмжлөх санаатай, умбуулах зардлыг өөрөө даах бодолтой юм билээ. Та тэнд очоод манай элчийг хүлээж байгаарай. Танд бүгдийг тодорхой ойлгуулахын тулд таныг авахаар эвэр тууртай багавтархан амьтан очиж, таныг айлгах гэж өмнө чинь аахилж уухилан талбай дээгүүр үсэрч цовхчино гэдгийг нэмж хэлэх хэрэгтэй байна. Тэр амьтан таны айхгүй байгааг мэдээд таны дэргэд аяархан ойртож очно. Ойртож очихтой нь зэрэг та өчүүхэн ч айж хулчийлгүй бунхан дээрээс бууж, тэнгэр бурхан, гэгээн хутагт нарын хэнийг ч дуудаж залбиралгүйгээр тэр амьтан дээр мордоод аваарай. Мордмогц гараа элгэн дээрээ эвхээд үүр цайтал түүнд гар бүү хүрэгтүн. Тэгэхлээр тэр амьтан шожиг шожиг алхлан таныг бидэн дээр аваачиж өгнө. Харин та бурхан тэнгэр, гэгээн хутагт нарыг дуудан залбирах юм уу айж сандрах юм бол тэр амьтан таныг тийм ч анхилуун сайхан үнэртэй гэмээргүй газар руу унагаж орхих магад. Тэгэхлээр хэрэв та биедээ итгэхгүй байгаа бол очихгүй байсан нь дээр. Эсвэл та өөрийгөө хөөдөж орхино. Тэглээ гээд бидэнд тус нь юу байх вэ” гэж хэллээ.

	Эмч өөдөөс нь: “Үгүй, та нар намайг мэдэхгүй байна.

	Намайг бээлий барьдаг, урт хувцастай болохоор энэ ч дээ гэж бодох хэрэггүй. Болоньяд байхдаа бид бөөнөөрөө хүүхнүүд дээр очих үед миний яадаг байсныг та нар төсөөлж чаддаг сан бол та нар гайхан уулга алдах сан. Нэг шөнө, нээрээ шүү, хүүхнүүдийн нэг нь бидэнтэй явахыг дургүйцээд. Өөрөө гэж газрыг бэтэг оргисон сүр бараагүй жаахан юм. Би юуны өмнө түүнийг сайн жанчаад дараа нь шүүрэн авч тэврээд сумын тусгалын дайтай газар явсан юм. Тэгэхээр тэр хүүхэн өөрөө бидэнтэй хамт явсан. Бас нэг удаа Ave Maria-гийн дараа үгээгүй ёсны гэлэнгүүдийн оршуулгын газрын дэргэдүүр явж байснаа санаж байна. Би зарцтайгаа хоёулхнаа байсан юм. Оршуулгын газар яг тэр өдөр нэгэн хүүхэн оршуулсан байсан. Гэхдээ би хумсын чинээ ч айгаагүй. Тэгэхлээр та нар миний төлөө санаа зовох явдалгүй, би чинь эрэмгий зоригтой, хийморь золбоотой эр. Та хоёрт бас нэг юм хэлье. Би нийгэмлэгийн гишүүдийн өмнө аятай тохитой харагдахын тулд намайг доктор болгоход өмсгөсөн хондон улаан нөмрөгөө өмсөж очно. Докторын нөмрөг өмссөн байхыг минь нийгэмлэгийнхэн хараад яаж бахдан баясахыг төсөөлж байна! Яах ийхийн завдгүй намайг даргаараа сонгоно бий вий. Би нийгэмлэгт нэг ороод авдаг юм бол ажил үйлс аяндаа санасан ёсоор бүтэх болно. Тэр гүнгийн авхай гэхэд л миний барааг хараагүй байж надад умбасан баатрын хэргэм шагнаж өргөмжлөх гэсэн байна шүү дээ! Тэр баатрын хэргэм нь надад таарах юм болов уу даа? Миний давах даваа юм болов уу, үгүй болов уу? За яах вэ, үзэж мэдье. Нийгэмлэгт ороод авсан цагт учир бий” гэв.

	Буффальмакко үүнд: “Та аман дээрээ баатар байна, ачир дээрээ биднийг битгий хөөдөж үзээрэй. Айгаад очихгүй юм уу, очсон ч нуугдаад олдохгүй байж болох юм. Гадаа хүйтэн байгаа шүү. Эмч та нар бээрэг улс” гэж хэлэв.

	Эмч хариуд нь: “Та юу хэлнэ вэ, тэнгэр минь! Би чинь хүйтнээс айдаггүй өлчир хүн. Шөнө сэрээд бие засах болоход богино дээлийн гадуур үстэй дээл давхарлаж өмсөх нь ховорхон байдаг. Очихын тухайд гэвэл заавал очно” гэж амлав.

	Ингээд хоёр найз явлаа. Шөнө болоход доктор эхнэртээ нэг тийшээ явах ажил бий гэж аятайхан шиг шалтаг хэлээд эхнэрээсээ нууцаар ёслолын хувцсаа өмсөж, болзсон цагт оршуулгын газар очив. Тэсгэм хүйтэн байсан учир доктор нэгэн бунхан дээр бэмбэгэнэтэл чичрэн өнөөх эвэр тууртай амьтны ирэхийг хүлээж байв. Эрүүл чийрэг, булиа биетэй Буффальмакко урьдын цагт тоглож байгаад одоо больсон тоглоомын үед өмсдөг асан баг олж, хар үстэй дээлийн үсийг гадагш эргүүлэн өмссөн нь яг баавгайтай адил болж, гагцхүү баг нь эвэртэй болохоор ад чөтгөрийн нүүр шиг байлаа. Буффальмакког иймэрхүү хувцас өмсгөлтэйгөөр Санта Мария Новелла сүмийн зүг шинэ талбай тийш явахад энэ бүхэн юу болж дуусахыг үзэх гэж хорхой нь загатнаж байсан Бруно хойноос нь дагалдан явав. Буффальмакко бунхан дээр байгаа докторыг хараад ердөө л ад албин аятай үсэрч цовхорч, аахилж уухилан архирч орилж эхлэв. Доктор үүнийг үзэж сонсмогц үс нь өрвийн яс нь хавталзаж, хамаг бие нь чичирч эхлэв. Симоне доктор угийн эм хүнээс дор аймхай амьтан байсныг хэлэх хэрэгтэй. Доктор энд ирсэн минь дэмий юм болов хэмээн харамссан боловч нэгэнт ирснээс хойш одоо яах аргагүй болж, нөгөөтээгүүр хоёр найзын ярьж хөөрсөн ид шидийн гайхамшгийг үзэх хүсэл нэн их байсан учир бага багаар биеэ эзэмдэж дөнгөв. Тэр завсар докторын өмнө нэг хэсэг галзуурч ганирч байсан Буффальмакко номхорсон дүр үзүүлж, дээр нь докторын байгаа бунхны дэргэд очоод хөшсөн юм шиг хөдлөхгүй зогсов. Доктор айсандаа бэмбэгэнэтэл чичрэн бунхан дээрээс буух уу, энэ чигтээ байгаад байх уу, яах учраа мэдэхгүй байснаа эцэст нь энэ амьтныг унахгүй бол өөдөөс нь ухасхийх вий гэж айгаад айдсаа дарж ядан бунхан дээрээс бууж, “Тэнгэр минь өршөөж хайрла” гэж шивгэнээд нөгөө амьтны дээрээс мордож эвтэйхэн сууж авлаа. Буффальмакко Санта Мария делла Скалын зүг аяархан хөдөлж, дөрвөн хөллөн мөлхсөөр эцсийн бүлэгт Риполийн гэлэнмаа нарын хийдийн ойролцоо очиж зогсов. Тэнд тэр үед нутгийн тариачид тариан талбайгаа бордоход хэрэглэх гэж Заваан гүн авхайг хаядаг нүх байжээ. Буффальмакко нэг тийм нүхний бүр ирмэгт хүртэл тулж очоод нэгэн самбаа гарган эмчийн хөлийн доогуур гараа шургуулж, түүнийг өөрийн нуруун дээрээс толгойгоор нь доош харуулан нүхэнд хаяад өөрөө дахин нэг хэсэг архирч орилох, үсэрч цовхчих мэтээр галзууран ганирч байгаад дараа нь Санта Мария делла Скалын дэргэдүүр Ониссантийн нуга руу явж, тэр нугад Брунотой тааралдав. Бруно парр хийтэл инээд алдчих вий гэж болгоомжлоод энэ талбайд гүйж ирсэн байжээ. Ноён доктор тийм заваан муухай газар унаж орхиод өндийж нэг тийшээ авиран гарахыг оролдож үзсэн боловч дахин унаж байв. Зовж зүдрэх, гутарч цөхрөхийн туйлд хүрсэн доктор хөлөөс толгой хүртэл заваан муухай юмтай хутгалдаж, юу нь үл мэдэгдэх баахан юм залгиад эцсийн бүлэгт нүхнээс арай гэж нэг юм гарахад малгай нь тэнд үлджээ. Доктор хувцас хунарынхаа бузар буртгийг гараараа арчиж арилгах аядаж, дараа нь бүр нэг сандарч мэгдсэн амьтан гэр рүүгээ салгалж хүрээд үүдээ балбаж эхлэв.

	Докторыг өмхий самхай ханхлуулан гэртээ дөнгөж ороод хаалгаа хааж амжив уу, үгүй юу, докторыг гэргий нь хэрхэн хүлээж авахыг сонсох гэж амь тэмцэн хорхойтож байсан Бруно, Буффальмакко хоёр гэрийн нь дэргэд гэтэж очоод чих тавин чагнавал докторын гэргий эр нөхрөө энэ дэлхийн нэг ч өөдгүй амьтны сонсоогүй муу муухай үгээр хараан зүхэж байлаа. “Чи гэр орондоо мөн ч сайхан дүр төрхтэй хүрч ирэв ээ! Бодвол нэг эмийн хойноос гүйж, хондон улаан нөмрөгөө гайхуулж ханхалзах гэсэн биз. Би чамайг хангаж чадахгүй байна уу? Би ганц чамайг байтугай, бүтэн хотынхныг хангаж чадна шүү, хүү минь. Өө тэднүүсийн хаясан тэр газраа чи живж үхсэн болоосой. Хаясан нь ганц болж! Хүндэт доктор гээд байгаа юм шүү, нохой долоо! Эхнэртэй хүн байж шөнө орой эмсийн хойноос самбаганаж явдаг байна!” гэх мэтээр, зарц нар нь докторын биеийг угааж цэвэрлэж байх зуур эхнэр нь шөнө дунд хүртэл загнажээ.

	Маргааш өглөө нь Бруно, Буффельмакко хоёр хамаг бие нь хөх няц болсон юм шиг биеэ эрээлж будаад эмчийнд очиход эмч хэдийн боссон байлаа. Ороод гэрээр нь дүүрэн өмхий үнэртэж байгааг мэдрэв. Зарц нар нь бүх юмыг зохих ёсоор угааж цэвэрлэж амжаагүй учир өрөө тасалгаагаа нь тийм муухай үнэртэй байжээ. Тэр хоёрын ирснийг дуулаад эмч угтан гарч, амар мэндийг нь асуув. Бруно, Буффальмакко хоёр урьд нь хэлэлцэж тохирсон ёсоор ихэд уурласан дүр үзүүлэн өөдөөс нь: “Бид таны амар мэндийг асуухгүй. Тэр ч байтугай энэ дэлхийн лай ланчиг бүхнийг таны толгой дээрээс буулгаасай, таныг одоо энэ дэлхий дээр амьд байгаа бүх урван тэрслэгчдийн дотроос хамгийн их итгэлийг тэсэргүүлсэн өөдгүй урвагчийн ёсоор цаазаар аваасай гэж тэнгэрт залбирч байна. Юу вэ гэвэл таны сэтгэлд нийцүүлж, эрхэм хүндтэй болгох гэж эрвийх дэрвийхээрээ хичээсэн бид нар танаас болоод золбин ноход шиг үхэх шахлаа. Та биднийг хууран мэхэлсний улмаас урьд шөнө бид хоёрыг нийгэмлэгээс хөөнө гэж занаж сүрдүүлэхээр барам илжиг бол Ром хүртэл гүйхээр тийм олон удаа, түүнээс ч илүү зодож нүдлээ. Үнэмшихгүй байгаа бол бид хоёрын ямаршуу болсныг хар” гээд хоёул бүдэг гэрэлтэй газар хувцсаа тайлж, хөх няц болсон юм шиг эрээлж будсан биеэ харуулаад тэр даруй буцааж өмсөв.

	Эмчийг биеэ өмөөрөх санаатай, өөрт тохиолдсон гайтай адал явдлыг ярьж, ямар нүхэнд хаясныг хэлэх гэхэд Буффальмакко өөдөөс нь: “Тэр амьтан таныг Арно голын гүүр дээрээс хаясан болоосой. Та яах гэж тэнгэр бурхан, гэгээн хутагтыг дуудав? Бид таныг битгий тэгээрэй гэж сануулсан бус уу?” гэв.

	“Өө би тэнгэр бурхныг дуудаагүй шүү, үнэн” гэж доктор хариулав.

	Буффальмакко үүнд: “Юу дуудаагүй гэж?! Дуудахаар барах уу даа! Таныг навч шиг чичирч байсан, хаана байгаагаа мэдэхгүй байсан гэж манай элч ярьсан. Юу ч гэх вэ дээ, биднийг та ганц чадлаа! Танаас өөр хүн бол биднийг ингэж хөөдөхгүй байсан даа. За яах вэ, бид танаас хариугаа авахдаа л авна” гэж хашхичив.

	Эмч туйлын уран гоёмсог үг хэллэг хэрэглэн тэр хоёроос өршөөн хэлтрүүлэхийг хүсэж, Христос тэнгэрийн нэр барин олны шившиг болгохгүй байхыг гуйв. Доктор өөрийн нь нэрийг гутааж, бүх хотынхны шившиг болгох вий гэж айгаад хоёр найзад урьдынхаас улам илүү ая тал засаж, үдийн зоог барих мэтээр зулгуйдах болжээ. Болоньяд ухаан суугаагүй хүний ухааны сүвийг ингэж нээж өгдөг байна.


АРАВ

	 

	Нэгэн худалдаачны Палермод бараагаа борлуулж олсон хамаг мөнгийг Сицилийн нэгэн хүүхэн овжин аргаар салгаж авав. Тэр худалдаачин Палермод дахиж ирэхдээ урьдынхаас үлэмж үнэ өртөг бүхий бараа авчирсан хэмээн сицили хүүхэнд итгүүлж, түүнээс мөнгө зээлдэж аваад ус, үс сэвлэгээр үнийг төлжээ.

	 

	Хатан хааны ярьсан туурь бүсгүйчүүдийн инээдийг хэчнээн их хүргэснийг төсөөлөхөд амархан. Сонсогч авхай нарын дотор элгээ хөштөл, нүднээсээ нулимс гартал инээгээгүй хүн нэгээхэн бээр үгүй. Хатан хааныг тууриа ярьж дууссаны дараа одоо өөрийн нь ээлж болсныг мэдсэн Дионео ийн өгүүлрүүн:

	— Хүсэх мэт үзэсгэлэнт авхай нар аа! Их ухаалаг ов живтэй хүнийг түүнээс илүү ухаалаг ов мэх хэрэглэн залилж чадсан байвал тийм ов мэхийг ихээхэн үнэлдэг билээ. Учир иймд бид бүгд энэ сэдвээр туйлын сонин сайхан юм ярилцсан боловч өөр ямар нэгэн тууриас илүү та нарын таалалд нийцэх болов уу гэж бодсон нэгэн туурийг та нарын сонорт толилуулах санаатай байна. Юу вэ гэвэл миний одоо ярих мэхлэгдсэн хүүхэн түрүүчийн тууриудын залилуулсан эрэгтэй, эмэгтэйчүүдтэй жишихэд бусдыг маллахдаа тэдний хэнээс нь ч хавьгүй илүү ов мэх хэрэглэж чадсан байна.

	Хөлөг онгоцны зогсоол бүхий тэнгисийн хөвөөний бүх хотод бараа тээж ирсэн бүх худалдаачдыг ачаагаа булгасан даруй уул ачаа бараагаа гаалийн алба гэж нэрийддэг агуулахад хадгалуулахаар өгч байхыг үүрэг болгосон дүрэм баримталдаг байсан, одоо ч баримталдаг хэвээр байж болох юм. Энэ агуулах нь хотын захиргаа юм уу засаг ноёны мэдэлд байдаг байв. Гаалийнхан худалдаачдаас ачаа барааны нь үнэ өртгийг тодорхойлсон жагсаалтаар хүлээн аваад тусгай байр гарган өгч, байрыг цоожлоод барааг гаалийн дэвтэрт бүртгэн авч, үүний төлөө худалдаачнаас мөнгө хурааж аваад хожим бүх бараанаас нь юм уу эсвэл агуулахаас худалдаачны авсан хэсэг бараанаас гаалийн татвар авдаг байжээ. Зууч нар тэр гаалийн дэвтрээс агуулахад байгаа барааны чанар байдал, тоо хэмжээний тухай, эзэн нь хэн болох тухай мэдэж аваад хожим хэрэг болбол эзэнтэй нь барааг сольж арилжих, худалдах, дамлах гэх мэт борлуулах арга маягийн тухай хэлэлцээ хийх нь цөөнгүй байжээ. Энэ дүрмийг олон хотод дагаж мөрддөг байсны дотор дур булаам өнгө үзэсгэлэнтэй ч гэсэн хэрхэвч үнэнч шударга зан байдалтай гэхээргүй олон хүүхэн суудаг байсан, одоо ч сууж байдаг Сицилийн Палермо хот мөн даган баримталдаг байв. Тэднийг танихгүй хүн бол гаднаас нь хараад сурвалжит язгууртай, туйлын үнэнч шударга эмэгтэйчүүд гэж боддог байжээ. Эрчүүдийн үсийг хусахаар үл барам арьсыг өвчих нь тэр хүүхнүүдийн ганц хийдэг ажил байлаа. Үүнд гаднаас худалдаачин ирснийг мэдмэгц гаалийн газар гүйн очиж, юу юутай ирсэн, хир зэрэг бэл бэнчинтэйг гаалийн дэвтрээс мэдэж аваад дараа нь эелдэг наалинхай зан ааш, уран гоёмсог үг яриагаар түүнийг янаг амрагийн урхи торондоо оруулж авахыг хичээдэг байна. Тэр хүүхнүүд ийм аргаар олон худалдаачныг урхидаж, заримынх нь бараг бүх барааг, олонхын нь бүх барааг салгаж авдаг байв. Зарим худалдаачин тэдний гарт бүх бараагаа хөлөг онгоцтойгоо орхиж, нэг үгээр хэлбэл хамаг юмаа хуу хусуулдаг байлаа. Үсчин хүүхний тонгорог нь тийм зөөлхөн байдаг аж.

	За тэгээд дээхэн үед манай Флоренц хотын “Салабаэтго” хочтой Никколо да Чиньяно гэдэг нэгэн залуу хүн өөрийн эздийн захиа даалгавраар Салерины яармагийн дараа үлдсэн барагцаалбал таван зуун алтан зоосны үнэ бүхий ихээхэн хэмжээний ноосон бөс аваад Палермод очжээ. Залуу эр бараагаа худалдах гэж нэг их яарсангүй. Гаалийнханд төлөх мөнгийг тоо ёсоор нь төлж, бараагаа агуулахад өгч хадгалуулаад хотоор зугаалахаар явсан байна. Тэр бол цав цагаан царайтай, цайвар шар үстэй, голшиг сайхан биетэй цэвэрхэн төрсөн эр бөгөөд тэгтэл өнөөх үсчин хүүхнүүдийн нэг болох, өөрийгөө донна Янкофьоре гэж нэрлэдэг хүүхэн мань хүний хөрөнгө мөнгөний явдлыг бага сага мэдэж авсан болохоор түүнтэй сэртэнтэж эхэлжээ. Залуу эр үүнийг ажиглаж, өөрийн өнгө зүс сайхан болохоор сурвалжит хатагтайн анхаарлыг татаж чадлаа гэж биеэ өргөмжлөн бодоод уг хэргийг их нарийн явуулахаар шийдэв. Залуу эр нэг ч хүнд хэлэлгүй, тэр хүүхний гэрийн хажуугаар өөд сөөргөө хөлхөх боллоо. Энэ ямар учиртайг Янкофьоре даруй ухаараад хэдэн өдөр дараалан түүнд гал цог гялалзсан харц илгээн хүсэл тачаалыг нь бадруулж, өөрөө ч хархүүд янаглан дурлах сэтгэлдээ шатаж байгаа дүр үзүүлж, дараа нь эр эмийн хооронд зуучлах эрдэмд нэвтэрсэн нэгэн авгайг худалдаачинд зарж илгээв. Зууч эм Салабаэттод чиний цэвэрхэн зүс царай, эелдэг ааш зан манай хатагтайн толгойг эргүүлж, хатагтай маань өдөр шөнийн дөрвөн эргэлтэд сэтгэл амар байж чадахаа больж, чамтай уулзаж учрахын хүслэн болж, чиний хэзээ дуртай цагт халуун усны газар нууцаар болзож уулзахад бэлэн байна гэх мэтчилэн долоон жорын юм донгоссоны эцэст хэтэвчнээсээ бөгж гарган ирж, энэ бол манай хатагтайн бэлэг гэж хэлээд залуу эрийн гарт зүүж өгөв. Салабаэтто цээж дүүрэн бахдан баясаж, бөгжийг хүлээж аваад түүгээр нүдээ нэг илж, уруулдаа хүргэн үнсэж, гартаа зүүгээд зууч авгайд: би донна Янкофорьед аминаасаа илүү хайртай, түүнийг хэзээ хаашаа явъя гэвэл явахад бэлэн байна гэж хэлэв.

	Зууч авгай түүний хариуг хатагтайдаа хэлсэнд Салабаэттог маргааш оройн мөргөлийн дараа ямар халуун усны газар хүлээж байх ёстойг даруй хэлүүлжээ. Салабаэтто энэ тухай нэг ч хүнд хэлэлгүйгээр болзсон цагт нь уг газар маш яаран очоод хатагтай нь уг халуун усны газар урьдчилан захиалга өгснийг мэдэв. Хэсэг байж байтал хоёр боол хүүхэн ирж, нэг нь толгой дээрээ сайн чанарын хөвөн бөсөөр бүрсэн урт дэвсгэр тавин авчирч, нөгөө нь янз бүрийн юмтай том гэгчийн сагсан сав авчрав. Дэвсгэрийг халуун усны өрөөний цаадах нэгэн өрөөнд оруулан орон дээр дэвсэж, дараа нь хоёр боол хүүхэн маш нарийн торгон даавуугаар бүтээж, киприйн цасан торгон бөсөөр хийсэн хөнжил дэлгэж, уран хатгамалтай хоёр дэр тавилаа. Дараа нь хоёр боол хүүхэн хувцсаа тайчаад халуун усны өрөөнд орж мөлчийтөл нь угаав. Асар удалгүй Янкофьоре өөрөө бас хоёр боол хүүхэн дагуулан ирж, Салабаэттог хараад баярын царайгаар амар мэндийг нь асуугаад амьсгаа нь дээр гаран залуу эрийг чанга тэвэрч, нүүр амыг нь озон таалах зуур: “Ганц чи л намайг ийм болгож чадлаа. Тоскан нутгийн амраг хонгор минь, чамаас болоод миний цээжинд янагийн халуун гал дүрэлзэн байна!” гэв.

	Дараа нь Янкофьорегийн хүссэнээр хоёул хувцсаа тайчин чармай нүцгэлж, халуун усны өрөөнд ороход хоёр боол хүүхэн дагалдан оров. Янкофьоре хоёр боол хүүхний хэнийг ч Салабаэттод гар хүргэсэнгүй, өөрөө заарь, лиш цэцгийн тостой савангаар биеийг нь сурамгай сайхан угааж, дараа нь хоёр боол хүүхнээр өөрийн биеийг угаалгаж зүлгүүлэв. Үүний дараа боол хүүхнүүд сарнай цэцгийн үнэр анхилсан хоёр нимгэхэн цасан цагаан даавуу авчирсанд халуун усны өрөөгөөр дүүрэн сарнай цэцгийн үнэр түгэх шиг боллоо. Хоёр боол хүүхний нэг нь Салабаэттогийн биеийг, нөгөө нь Якофьорегийн биеийг нөгөөх даавуугаараа ороож, дараа нь тэр хоёрыг үүрэн урьдаас бэлтгэсэн ор дэвсгэр дээр аваачив. Салабаэтто, Янкофьоре хоёрын хөлс сэврэхэд хоёр боол хүүхэн даавууг сольж өгөв. Дараа нь сагсан савнаас сарнайн, мэлрэгийн, жүржийн сүрчиг бүхий гайхамшигтай сайхан мөнгөн сав авчирч, тэр хоёрыг шүршээд сүүлд нь амтат идээ, дээд зэргийн дарс бүхий хайрцаг авчирч тэр хоёрыг дайлахын сацуу өөрснөө бас ам хүрч байв. Салабаэттод шамбалын оронд очсон юм шиг сэтгэгдэл төрж, үнэхээр гоо үзэсгэлэн төгс төрсөн Янкофьорег нүд салгалгүй ширтэн байхдаа хүүхнийг тэврэх сэн гэхээс цаг бүр зуун жил шиг санагдаж байв. Эцэст нь хатагтай хоёр боол хүүхнээ яв гэж тушаасанд цаад хоёр нь халуун усны өрөөнд гэрэл асаалттай орхиод явлаа. Тэгэхэд нь Янкофьоре Салабаэттог тэврэн таалж, залуу эр хүүхнийг хариу тэврэн таалахад хүүхэн өөрийг нь энхрийлэн янаглах сэтгэлдээ уяран хайлж байх шиг санагдаж, хоёул тэнд удаан жаргалаа.

	Янкофьоре одоо босох цаг боллоо гэж бодоод хоёр боол хүүхнээ дуудаж, дараа нь Салабаэттотой хоёул хувцсаа өмсөж, дахин сайхан дарс, амтат идээгээр тамираа сэргээж, нүүр гараа мөнөөхөн анхилуун үнэрт сүрчгээр угаагаад салах болоход Янкофьоре нь Салабаэттод: “Хэрэв чи өнөө орой манайд очиж хоол идээд хоновол их баярлах байна” гэж хэлэв.

	Хүүхний гоо үзэсгэлэн, хуурамч эелдэг наалинхай занд урхидуулсан Салабаэтто түүнийг өөртөө ухаангүй дурласан гэж бат итгээд: “Ахайтан аа! Би таны аливаа хүслийг туйлын дуртайяа биелүүлэх байна. Өнөө орой ч гэсэн, цаашид ч гэсэн таны юу тушаасныг ёсоор гүйцэтгэх болно” гэж хариулав.

	Янкофьоре гэртээ хариад өөрийн унтлагын өрөөнд аль болох олон хувцас хунар, эд юмс авчирч тавих, тансаг сайхан хоол бэлтгэхийг тушаагаад Салабаэттог хүлээв. Харанхуй болох үес Салабаэттог тэднийд очиход хүүхэн баярын царайгаар угтан авч, маш сайхан хоол идэж, цагийг туйлын тааламжтай сайхан өнгөрөөлөө. Хүүхний унтлагын өрөөнд ороод агар, уугиулсан давирхайн гайхамшигт сайхан үнэр анхилахыг мэдэрч, тансаг сайхан ор дэвсгэр, өлгүүрт байгаа олон гоё даашинзыг хараад энэ тус тусдаа болон бүгдээрээ нийлээд Янкофьоре бол сурвалжит гэрийн баян хатагтай юм байна гэж Салабаэтто бат итгэв. Энэ хүүхний амьдрал байдлын талаар Салабаэттын бусдаас сонссон зүйл нь үүнтэй авцалдахгүй байсан боловч тийм яриаг итгэсэнгүй, Янкофьоре хэн нэг хүнийг малласан байж болох юмаа гэхэд өөрийг нь мэхэлнэ гэдэг бол огт байж болшгүй зүйл шиг санагдаж байв. Залуу эр хүүхэнтэй нэгэн шөнийг ухаан балартам сайхан өнгөрүүлж, хүсэл тачаал нь цаг өнгөрөх тусам улам бадран байлаа. Өглөө нь Янкофьоре Салабаэттод хөөрхөн хавтага дүүжлээстэй ганган сайхан мөнгөн бүс бүсэлж өгөөд: “Хайрт хонгор Салабаэтто минь, намайгаа дурсаж яваарай! Би бүхлээрээ чинийх, энд чиний харж байгаа бүх юм, надаас хамаарах юм бүхэн бас чинийх” гэж хэлэв. Салабаэттын сэтгэл бахдан баясаж, хүүхнийг тэврэн авч озон таалаад худалдаачдын цугладаг газар очив.

	Салабаэтто Янкофьорегийнд дахин хэдэн удаа очихдоо түүнд улаан мөнгө зараагүй боловч урхинд нь улам лав орсоор байв. Тэгж тэгж Салабаэтто ноосон бөсөө бэлэн мөнгөөр ихээхэн ашиг хонжоотой худалдав. Үүнийг нь Янкофьоре залуу эрээс өөрөөс нь бус, өөр хүнээс олж мэджээ. Нэгэн орой Салабаэттог тэднийд байхад хүүхэн түүнтэй энэхэн тэрхнийг ярин шулганаж, тэврэн озож, залуу эрд гал халуун сэтгэлээр дурласан дүр үзүүлэн түүний өвөрт дурлалдаа шатаж үхэх нь үү гэмээр байв. Хүүхэн энэ удаа түүнд хоёр гоё мөнгөн цом бэлэглэх гэхэд Салабаэтто түүнийг нь авсангүй. Ерөөсөө хүүхнээс хоёр удаа дор хаяад гучин алтан зоосны үнэ бүхий бэлэг авсан атал хүүхэн өчүүхэн ч бэлэг авахыг татгалзаж байв. Ийнхүү Янкофьоре залуу эрд гал халуун сэтгэлээр дурласан өгөөмөр баян хүүхний дүр үзүүлэн түүний хайр дурлалын хүсэл тачаалыг туйлд нь хүртэл бадраагаад байтал нэгэн боол хүүхэн нь эзэгтэйнхээ урьд өгсөн тушаал ёсоор түүнийг дуудахад Янкофьоре өрөөнөөс гараад хэсэг байзнасны дараа нулимс асгаруулан орж ирээд орон дээр түрүүлгээ харан унаж, гашуунаар эхэр татан уйлж гарав.

	Салабаэтто мэл гайхан мэгдэж, Янкофьоре тэврэн тэр даруй өөрөө бас уйлж: “Харах нүдний баясгалан минь, та гэнэт яах нь энэ вэ? Та юунд ингэтлээ гаслан гашуудаа вэ?” гэж уулга алдан асуулаа.

	Янкофьоре удтал гуйлгаж аргадуулсны эцэст: “Ай тольт зүрхний минь эзэн болсон та минь! Би чинь юу хийх, яахаа мэдэхээ байлаа. Дөнгөж сая Мессинид байгаа ахаас минь захиа иржээ. Намайг хамаг эд хөрөнгөө худалдах юм уу барьцаалуулаад ч болтугай долоо хоногийн дотор мянган алтан зоос заавал өгч явуул, ийм мөнгө өгч явуулахгүй бол толгойгоо хяргуулах болоод байна гэж ах маань бичжээ. Ингээд би яахаа мэдэхгүй байна. Би ийм богинохон хугацаанд ийм их мөнгө хаанаас олох билээ дээ, ядахдаа хоёр долоо хоног гэсэн бол би нэг газраас илүү ч их мөнгө авах юм сан. Тэнд манай нэг эдлэн газрыг худалдсан юм. Даанч ийм богинохон хугацаанд гэхээр бүтэшгүй хэрэг. Ийм муухай юм сонсохоосоо өмнө үхэх минь яав” гэж хэлээд цөхрөнгөө барсан дүр эсгэж, асгаруулан уйлав.

	Хайр дурлалын халуун галд Салабаэттын хамаг ухаан санаа бараг хайлж дууссан агаад Янкофьорег бүр нэг чин үнэнээсээ уйлж байна, хэлж ярьсан үг нь нулимснаасаа ч илүү чин үнэн гэж бат итгээд: “Ахайтан аа! Надад мянган алтан зоос байхгүй. Гэхдээ та хоёр долоо хоногийн дараа эргүүлж өгнө гэвэл таван зууг зээлүүлж болох байна. Таны аз болоход би яг өчигдөр бөс бараагаа худалдсан. Түүнээс өмнө бол танд сохор улаан мөнгө зээлүүлж чадахгүй байсан сан” гэлээ.

	Үүнийг сонсоод Янкофьоре уулга алдаж: “Ай тэнгэр минь! Чи мөнгөгүй сууж байсан юм уу? Надаас гуйхгүй яасан юм бэ? Надад мянга байхгүй ч гэсэн чамд зуу юм уу, хоёр зуун алтан зоос зээлүүлж болох байсан сан. Одоо бол чамаас гуйхад эвгүй байна” гэв.

	Энэ үгэнд Салабаэттын сэтгэл уярч: “Ахайтан та ав л даа! Хэрэв надад мөнгөний хэрэгцээ байсан бол танаас заавал гуйх байсан” гэв.

	Янкофьоре үүнд: “Хонгор хайртай Салабаэтто минь! Чи намайг гуйгаагүй байхад ийм их мөнгө өгч тусалъя гэж байгааг бодоход надад үнэн голоосоо хайртай юм байна. Би үүнээс өмнө ч чинийх байсан бол одоо бүр хэлэх юм алга. Ахын минь амийг аварсан ачийг чинь би хэзээ ч мартахгүй. Тэнгэр харж байна, би энэ мөнгийг чинь аргагүйд хавчигдсаны эрхээр авъя даа, яах вэ. Уг нь худалдаачин хүн мөнгөгүй бол ганц алхаж чаддаггүйг би мэдэх юм. Даанч надад өөр арга алга. Ер нь мөнгийг чинь хэлсэн хугацаанд эргүүлэн өгч чадна гэж итгэж байна. Дутаж байгаа мөнгийг олохын тулд хэрэв наана нь ямар нэг боломж олдохгүй бол эд хөрөнгөө барьцаанд өгөхөөс” гэж хэлээд Салабаэттын хацарт хацраа нааж уйлав. Салабаэтто түүнийг аргадан тайтгаруулж, тэр шөнө хүүхэнтэй хонохдоо амраг хонгорынхоо төлөө юугаа ч үл хайрлах өгөөмөр хүн гэдгээ харуулахыг хичээлээ.

	Тэгээд хүүхний дахин сануулж дурдахыг хүлээлгүй таван зуун алтан зоос аваачиж өгсөнд Янкофьоре түүнийг нь дотроо инээд алдан байж, гаднаа нулимс асгаруулан хүлээж авлаа. Салабаэтто тэр мөнгийг ямар нэг бичиг баримтгүй, эргүүлж өгнө гэсэн ам аваад өгчээ.

	Янкофьоре мөнгө салгаж авсны дараа ааш зан нь эрс хувирч: урьд тэдний гэрийн үүд Салабаэттод хэзээд нээлттэй байдаг байсан бол одоо бараг ирэх бүрд нь түүнийг оруулахгүй байх ямар нэг шалтаг олдог болжээ. Баярын царайгаар найрсаг зочломтгой угтаж, энхрийлэн эрхлүүлдэг нь хаа байх вэ! Түүнд нэг ч мөнгө эргүүлж өгсөнгүй, нэг сар өнгөрөв, хоёр сар өнгөрөв. Мөнгөний тухай ярихад төдийд өгнө, өдийд өгнө гэж хоосон ам амалдаг байлаа. Салабаэтто эцэст нь тэр хорон санаатай хүүхний ов мэхийг сая ухаараад өөрийн хөнгөмсөг болчимгүй авирласныг ойлгож, ямар нэг бичиг баримт, гэрчийн этгээд байхгүй болохоор хэрэв тэр хүүхэн л өөрөө хэдэн юм өгөхийг соёрхож гийгүүлэхгүй бол юу ч олж авч чадахгүйг мэдлээ. Тэгээд сайн санаат хүмүүсийн сэрэмжлэн сануулсныг тоож анхаараагүй болохоор одоо үнэнээ хэлбэл олны элэг доог болж, ангайсан тэнэгийн үлгэр болох вий гэж айж ичээд ганцаар өөрийн тэнэг мангууг гэмшин зүхэж, толгойгоо шаах болов. Тэр завсар Салабаэттод эзэд нь хэд хэдэн удаа захидал ирүүлж, мөнгийг сольж явуул хэмээн нэхэж шаардсаар байлаа. Тэгээд эздийнхээ шаардлагыг биелүүлэхгүй бол гэмт хэрэг нь эрт орой нэгэн цагт илэрнэ гэж айгаад явахаар шийдэж, тэгэхдээ өөрийг нь оч гэсэн Пизад очихгүй, Неаполь орохоор сэтгэл шулуудан хөлөг онгоцонд суужээ.

	Тэр үед тэнд манай Салабаэтто болон түүний гэрийнхний дотнын анд найз, Константинополийн хатан хааны сангийн нярав, манай нутгийн Пьетро делло Канижано гэдэг гүйх ухаан сайтай, элдвийг бодож сэдэхдээ гаргууд хүн сууж байжээ. Чухам тэр дээд зэргийн ухаалаг мэргэн хүнд Салабаэтто гашуун хувь заяагаа дэлгэж, ямар муухай тэнэг ажил хийснээ, яаж маллуулснаа яриад эндээс юм олох арга чарга юу байна, тусламж зөвлөгөө өгнө үү, Флоренцид яасан ч буцаж очиж болохгүй байна гэж гуйжээ.

	Канижано түүний яриаг сонсоод харамсан халаглаж: “Чи эздийнхээ үгэнд оролгүй өөрийн хүсэл тачаалыг хангах гэж тэр хүүхэнд асар их мөнгө өгснөөр муухай юм хийж, сайн нэрдээ сэв суулгажээ. За одоо түүнийг яриад яах билээ. Нэгэнт өнгөрсөн юмыг одоо яая гэх вэ. Цаашид яахыг бодоцгооё" гэжээ. Канижано арга ухаан сийлэхдээ айхавтар хүн болохоор бүгдийг тэр даруй сайтар тунгаан бодоод Салабаэттод нэгэн зөвлөгөө өгөв. Канижаны зөвлөгөө Салабаэттын санаанд яг таарсан учир түүнийг нэн даруй хэрэгжүүлж эхлэхээр шийдлээ.

	Салабаэттод цөөн хэдэн мөнгө байсны дээр Канижано бас багавтар мөнгө зээлүүлжээ. Салабаэтто тийнхүү зөндөө олон баглаа боодол бэлтгэн сайтар боож баглаад чидуны тосны хориод торх худалдан авч түүнийгээ дүүргэн энэ бүхнээ хөлөг онгоцонд ачуулж, Палермод эргэн ирэв. Гаалийнханд баглаа боодлынхоо жагсаалтыг өгч, торхтой юмны үнэ өртгийг тэмдэглүүлэн энэ бүхнээ өөрийн нэр дээр бүртгэхийг тушааж, бүгдийг агуулахад тушаагаад гаалийнханд дахиад нэгэн хэсэг бараа иртэл энэ бараандаа гар хүрэхгүй гэж сануулан дурджээ. Үүнийг Янкофьоре шиншин мэдэж, Салабаэттын авчирсан бараа нь ямар ч атугай хоёр мянган алтан зоос юм уу түүнээс ч илүү үнэ хүрнэ, хойноос нь дахиад гурван мянган алтан зоосны бараа ирэх гэж байгаа гэдгийг сонсоод түүнээс арай бага юм салгасан шиг санагдаж, таван зуун алтан зоосыг нь буцааж өгөөд тэр таван мянгын нь дийлэнх хэсгийг хамж авах санаа сэдэж, Салабаэттод хүн зарж дуудуулав.

	Хүүхний тарыг таньсан Салабаэттог Янкофьоре дээр очиход цаадах нь түүний хэдий хир үнэ өртөгтэй бараа авчирсныг нь огт мэдээгүй байдал үзүүлэн залуу эртэй дахин уулзсандаа хязгааргүй баярлаж байгаа дүр эсгэж, түүнд хандан: “Хүүе чи намайг зээлсэн мөнгөө хугацаанд нь өгсөнгүй гэж уурлаагүй биз?” хэмээн асуув.

	Салабаэтто инээд алдаад: “Үнэнээ хэлэхэд надад жаахан эвгүй байсан шүү, хатагтай. Гэхдээ би таны төлөө цээжнээсээ зүрхээ сугалаад өгөхөд бэлэн байна. Би танд туйлын халуун хайртай болохоор бараг бүх эдлэн газраа худалдаад хоёр мянга гаруй алтан зоосны үнэтэй бараа авчирсан. Өрнөдөөс бас гурван мянга гаруй алтан зоосны бараа ирж яваа. Та намайг өөрийн янаг сэтгэлээр гялайлгасан болохоор энэ дэлхий дээр надаас илүү аз жаргалтай хүн байхгүй болов уу. Тэгээд танаас хагацаж салахгүйн тулд энд суурьшиж, дэлгүүр мухлаг нээх бодолтой байгаа” гэв.

	Янкофьоре үүний хариуд: “Надад итгээрэй, Салабаэтто. Би чамайг амьтайгаа цацуулан хайрладаг болохоор чиний ажил үйлс урагштай бүтэмжтэй байхад их баярладаг юм. Чиний эргэж ирсэнд, энд суурьшиж төвхнөх гэж байгааг бахдан баярлаж байна. Чи бид хоёр бие биеэсээ уйсахгүй биз гэж найдна. Харин чамайг явахынхаа өмнө хэдэн удаа ирэхэд би хүлээж аваагүй, хүлээж авсан ч урьдынх шиг халуун янаг байж чадаагүйдээ чамаас уучлал гуйя. Бас мөнгийг чинь хугацаанд нь эргүүлж өгч чадаагүйг уучилна уу. Тэгэхэд надад их гаслан зовлон тохиолдож, бүр цөхрөнгөө бараад байсныг минь чи мэднэ. Санаа сэтгэл тийм байхад янаг хайртай хүндээ эелдэг найртай, анхаарал халамжтай байя гэж бодсон хир нь болдоггүй юм билээ. Эмэгтэй хүн мянган алтан зоос олоход амаргүйг чи өөрөө мэднэ. Бэлэн амтай хүн олон ч хэлсэн амандаа хүрэх хүн цөөн байдаг. Эмс бид нар ч худлаа хэлэх явдал байдаг. Ийм болоод чиний мөнгийг буцааж өгч чадаагүйгээс биш, надад хар муу санаа байгаагүй. Би чамайг явснаас хойш нэг их удалгүй мөнгө олсон. Хэрэв чамд хааш нь явуулахыг мэдсэн бол явуулах байлаа. Гэтэл чиний хаана байгаа нь мэдэгдэхгүй байсан. Тэгээд чиний буцаж ирэхийг хүлээе гэж бодсон юм” гэж ярив.

	Янкофьоре ингэж хэлээд хавтагатай мөнгө авчруулж Салабаэттод өгөөд: “Тоолоод үз. Таван зуу байх ёстой” гэлээ.

	Салабаэтто баярлан мөнгийг тоолж үзээд тоо ёсоор байгааг баттай мэдэж, мөнгийг далд хийгээд: “Ахайтан танд итгэж болох хүн юм байна. Та үүнийгээ батлан харууллаа. За би танд бат итгэдэг, үнэн хайртай болохоор хэрэг болбол өөрт байгаа хэчнээн бол хэчнээн мөнгийг танд өгөхөд бэлэн гэдгийг санаж байгаарай. Намайг энд төвхнөсний дараа та үүнийг хэрэг дээр үзэж мэдэх болно” гэлээ.

	Ийнхүү Салабаэтто аман дээрээ урьдын элгэмсэг дотно байдлаа сэргээгээд Янкофьоретой дахин энхрий янаг, эв найртай хамтран суух болж, Янкофьоре ч өнгөн дээрээ залуу эрд аль болохоор ая тал засан яасхийгээд таалалд нь нийцүүлэх билээ гэж хичээхийн сацуу энэ дэлхий дээр хамгийн халуун янаг нь юм шиг аяглаж байлаа.

	Тэр завсар Салабаэтто хүүхний мэхийг мэхээр, залийг залиар хариулах санаа өвөрлөн нэгэн удаа Янкофьорегоос ирж оройн зоог барьсны дараа саатан хононо уу гэсэн урилга хүлээж аваад ихэд гутран гуниглаж, энэлэн шаналж, алжаан туйлдсан царайтай явж очив. Янкофорье түүнийг тэврэн таалж, юуны учир ийнхүү сэтгэл эвдэрснийг асууж эхлэв. Салабаэтто удтал мэлзэн булзааруулж байгаад эцэст нь: “Би бүр сүйрээд байна. Миний барааг авчирч явсан хөлөг онгоцыг Монакогийн далайн дээрэмчид булааж аваад хөлөг онгоцныхон арван мянган алтан зоосны золио өгч байж амь мэнд салцгаасны мянгыг нь би төлөх ёстой болж байгаа юм. Би одоо сохор улаан мөнгөгүй сууж байгаа. Таны эргүүлж өгсөн таван зууг бөс бараа нэмж авчруулах гээд тэр дор нь Неапольд явуулчихсан юм. Одоо надад байгаа барааг худалдлаа гэхэд улирал нь болоогүй учир хагас үнээр авах болно. Энд намайг таних мэдэх хүн байхгүй болохоор туслах хүн байхгүй. Би юу хийх, яах ухаанаа олохгүй байна. Энэ мөнгийг нэн даруй явуулахгүй бол миний барааг Монакод аваачиж, би гар хоосон үлдэх болж байна” гэж ярилаа.

	Учир байдал ийм болсонд Янкофьоре ихэд харамсаж, хамаг бодож сэдсэн нь балрах шиг санагдан тэр барааг Монакод аваачуулахгүй байх арга юу билээ гэж толгойгоо эргэтэл бодоод эцэст нь: “Чи намайг хайр дурлалынхаа урхи торонд бүрмөсөн оруулж авчээ. Чамайг өрөвдөж байна. Чамайг хэчнээн их өрөвдөж байгааг минь эзэн тэнгэр толилж байгаа биз ээ. Гэсэн ч ингэтлээ гутарч цөхрөхийн хэрэг юу байна? Надад тийм мөнгө байдаг сан бол би чамд өгөх сөн, нээрээ шүү. Харин энд нэг хүн бий. Хэд хоногийн өмнө би түүнээс таван зуун алтан зоос их хүүтэй авсан. Тэр хүн наад зах нь гучин хувийн хүүтэйгээр мөнгө хүүлдэг юм. Хэрэв чи түүнээс мөнгө зээлье гэвэл ихээхэн хэмжээний барьцаа бариулах хэрэгтэй. Чиний төлөө би өөрийн бүх эд хөрөнгө дээр өөрийн биеийг нэмээд барьцаалуулахад бэлэн байна. Тэглээ ч гэсэн хүрэхгүй. Чи мөнгөний барьцаанд юу өгч чадах вэ?” гэлээ.

	Янкофьорег өөртөө ямар зорилгоор ийнхүү туслах гэж байгааг Салабаэтто ойлгоод өөрийнхөө мөнгийг зээлдүүлэх гэж байгааг нь тааварлав. Салабаэтто ингэж бодоод сэтгэл бахдан хөөрч, юуны өмнө хүүхний ач тус болъё гэсэнд тал өгөөд дараа нь арга мухардаад байгаа болохоор зээлийн хүү их байх нь яамай гэж хэлэв. Бас гаалийн агуулахад байгаа бараагаа зээлийн барьцаанд бариулна, уг барааг мөнгө зээлдүүлсэн хүний нэр дээр даруй шилжүүлнэ харин агуулахын түлхүүрийг нь өөрөө авч үлдэнэ, юу вэ гэвэл нэгд бараагаа хүнд үзүүлэх хэрэг гарч магадгүй, хоёрт бараандаа өөр хүн гар хүргэхгүй, юм хумыг нь сольж холиулахгүйн тулд ингэж байгаа юм гэж учирлав. Янкофьоре энэ бүхнийг зөвшөөрч, энэ бол бүрэн хангалттай барьцаа байна гэж хэллээ. Маргааш нь Янкофьоре өөрийн бат итгэлт нэгэн зуучийг дуудуулж, түүнд хэргийн учир байдлыг тайлбарлан яриад мянган алтан зоос өгснийг зууч нь Салабаэттод дамжуулж, Салабаэтто гаалийн агуулахад байгаа бүх бараагаа тэр зуучийн нэр дээр шилжүүлэх жагсаалтыг зуучид өгсөнд зууч баримт бичиж өгөөд хоёр этгээд хоёул сэтгэл хангамжтай болж, өөр өөрийн ажил хэргийг хөөцөлдөхөөр явцгаав.

	Салабаэтто өвөртөө мянга таван зуун алтан зоостой болж аваад анхны боломж таармагц хөлөг онгоцонд сууж Неапольд, Пьетро делло Канжино дээр эргэн ирж, тэндээсээ Флоренцид, өөрт нь бөс бараа өгч Палермод явуулсан эзэд дээрээ эргэн очиж, бүрэн дүүрэн, үнэн зөв тайлангаа гаргаж өгчээ. Салабаэтто зээл авсан хүмүүстээ, тухайлбал Пьетрод уул мөнгийг тоо ёсоор эгүүлэн төлөөд түүнтэй хамт мэхлэгдсэн сицили хүүхний мөнгөөр хэд хоног туйлж, дараа нь худалдаа арилжааны ажлыг бүрмөсөн орхихоор шийдээд Феррара орохоор явжээ.

	Тэр завсар Янкофьоре Салабаэттын Палермод байхгүй болсныг лавтай мэдээд баахан гайхаж, сэтгэлд нь сэжиг төрж эхлэв. Хүүхэн залуу эрийг бүтэн хоёр сар хүлээгээд эргэж ирсэнгүй. Эцэст нь зуучдаа агуулахыг эвд гэж тушаалаа. Тэд эхлээд чидуны тостой гэсэн торхнуудыг онгойлгож үзвэл юу байсан гээч? Торх бүрийн зөвхөн амсар хавьд нь чидуны тос хийж, бүх торхыг тэнгисийн усаар дүүргэсэн байжээ. Боодолтой юмсыг задалж үзвэл хоёрхон боодолд нь бөс бараа хийж, бусдыг нь муусайн хялгас сэвлэгээр дүүргэсэн байв. Товчоор хэлэхэд тэнд байгаа юм арай чарай хоёр зуун алтан зоос хүрэхтэй үгүйтэй байв. Маллуулж гутамшгаа чирсэн Янкофьоре Салабаэттод таван зуун алтан зоосыг нь эргүүлж өгсөндөө харамсан гутарч, дээрээс нь өөрөө мянгыг зээлүүлсэндээ бүр гол нь харлан харамслын хар нулимс асгаруулж байв. Түүнээс хойш Янкофьоре: “Тосканы хүнийг тонохдоо өөрөө мэдээтэй байгаарай” гэж хэлэх дуртай болсон гэдэг. Хүүхэн одоо өөрөө хохирч, бас мэхлүүлсний дараа аантай бол уунтай, аваатай бол өгөөтэй гэдгийг сая ойлгожээ.

	 

	Дионеог тууриа ярьж дуусахад Пьетро Канижаны ашиг тустай нь хэрэг дээр нотлогдсон мэргэн зөвлөгөөг Лауретта магтаж, бас тэр зөвлөгөөг даган биелүүлсэн Салабаэттын ов мэхийг сайшаагаад дараа нь өөрийн нь захиран засаглах цаг дууссаныг санаж, лаврын навчин титмийг толгой дээрээсээ авч, Эмилийн толгой дээр асаагаад түүнд хандан бүсгүй хүний уран эелдэг намба төрхөөр өгүүлрүүн:

	— Хатан дээдэс ээ! Би манай хатан хааныг өршөөл энэрэл дүүрэн байна гэж батлан хэлж зүрхлэхгүй. Харин хатан хаан маань гоо үзэсгэлэн төгс гэдгийг эргэлзэх газаргүй билээ. Таны захиран засаглаж байх бүх үеийн турш таны үйл ажил чинь таны өнгө үзэсгэлэнтэй дүйцэж тохирох болов уу гэж найдаж суухаас өөр юун! гэв.

	Лауретта ингэж хэлээд ердийн суудалдаа суув.

	Эмилиягийн царай улайсан нь хатан хаанаар өргөмжлөгдсөндөө тэгэв үү гэхээсээ илүү олон бүхний өмнө эмэгтэй хүний ихэд таашаан баярладаг үг хэлсэнд тэгсэн болов уу даа. Бүсгүйг одоо үүрийн гэгээнээр дэлбээгээ дэлгэсэн сарнай цэцэг лүгээ адилтгамаар байв. Эмилия удтал доош тонгойн байснаа ичингүйрч улайсан нүүрийнхээ өнгийг цайсны дараа сая нүдээ өргөж, дараа нь ордны бойдааг бараалхуулан бяцхан гүрнийхэндээ хамаатай ажил төрлийг ярилцаж бараад ийн өгүүлэв:

	— Үзэсгэлэн төгс авхай нар аа! Өдрийн нэлээд хэсгийг буулгатай өнгөрүүлсэн шар үхрийг буулгаас нь суллаж, тэрэгнээс буулган сул тавьж ойд бэлчээдгийг та бид цөөнгүй ажиглаж байсан билээ. Бид бас олон зүйлийн өтгөн навчтай модоор дүүрэн цэцэрлэг дан ганц царс мод ургасан ойгоос хавьгүй илүү үзэсгэлэнтэй сайхан байдгийг үзсэн билээ. Тийм болохоор бид нэлээд олон өдөр ярьж хөөрөлдөхдөө хатуу тогтоосон дүрмийг даган баримталж ирснийг бодолцоод одоо бидэнд амралт хэрэгтэй болж, жаахан сул чөлөөтэй зугаалах нь ашигтай юм уу бүр зайлшгүй чухал хэмээн үзэж байна. Ийнхүү хэсэг амарч, хүч тэнхээ авсны дараа буулгадаа дахин орох биз ээ. Тийм болохоор маргааш бид тааламжтай сайхан яриа хөөрөөгөө үргэлжлүүлэхэд би та нарыг ямар нэг тодорхой сэдвээр хавчиж хязгаарлахгүй, хүн бүр юу дуртайгаа ярихыг зөвшөөрч байна. Янз бүрийн сэдвээр ярилцах нь бид бүгдээр ганцхан сэдэв сонгож авснаас дутуугүй зугаа цэнгэлтэй байх болов уу гэж бодно. Миний дараа засаглан захирах хүмүүст нэгэнт алжаал тайлсан биднийг дахиад урьдын ёс журамд захируулахад хялбар байх болно гэлээ.

	Хатан хаан ингэж хэлээд бүгдийг оройн хоол болтол чөлөөлөв.

	Хатан хааныг ухаалаг мэргэн үг хэлсэнд нь бүгдээр магтан сайшааж, дараа нь босоцгоон хүн бүхэн өөрийн санаанд таарсан зүйлийг сонгон авч, бүсгүйчүүд цэцгийн эрих хэлхэн зугаацаж, залуучууд янз бүрийн тоглоом тоглож, дуу дуулцгаан тийнхүү нэг мэдэх нь оройн хоолны цаг болсон байлаа. Дараа нь үзэсгэлэнт сайхан усан оргилуурын дэргэд сууцгааж, оройн хоолоо хөгжил баясгалантай идээд хоолны дараа дадсан заншлаар дуу дуулж, бүжиг хийцгээв. Цэнгүүнд оролцогчид өөрсдөө санал гарган олон сайхан дуу дуулцгаасны дараа хатан хаан түрүүчийнхээ хүмүүсийн тогтоосон журмыг баримтлан одоо Панфилог дуулах ёстой гэсэнд залуу эр дуртайяа хүлээж аваад дуулж эхэлсэн нь:

	 

	Агуу их амрагийн тэнгэр минь та!

	Аймаар ч юм шиг халуун дөлдөө намайг шатааж

	Аз жаргалын дээдийг эдлүүлсэнд чинь баярлалаа.

	Зүйрлэшгүй баяр баясгалан бялхана

	Зүүдэнд оромтгой зол жаргал ивлэнэ.

	Цэнгэлийн манлай, жаргалын дээдийг эдлэхүй

	Цээжний дотор Наран ургаж, ухаан саруулсана.

	Дөрвөн зүгт үерлэн халин цалгиж

	Найман зовхист баяслын үр цацална.

	Хайр дурлалд хөлчүүрэн согтсон болохоор

	Хайлж шатахаас би юунд буцах вэ.

	Ай Тэнгэр минь, яаж дуулсан ч

	Амраг сэтгэл жаргал цэнгэлээ илтгэж барахгүй.

	Алдар нэртэй уран зураач байлаа ч

	Аз жаргалыг минь бүрэн харуулж дөнгөхгүй.

	Үерийн ус мэт бялхан цалгих миний хайр

	Үзэг цаасаар дүрсэлнэ гэдэг ч бүтэхгүй

	Сайхан биеийг нь хоёр гараараа

	Саатан тэвэрснийг хэн ч мэдэхгүй.

	Хацраа хацарт нь наалдуулсан минь

	Хан хурмастаас буусан жаргалын хур байж шүү.

	Даамай их янаг сэтгэлийн халуун галд шатсан хүн

	Далай ширгэж чулуу ялзарсан ч...

	 

	Панфило ийнхүү дуулж дууслаа. Бүсгүйчүүд, залуус дууны дахилтыг нэгэн зэрэг өлгөн авч түрэхдээ дууны үгийн нууц далд утга санааг ухах гэж ер бишийн их анхааралтай чагнаж байв. Энэ дууг хүн бүр дор дороо янз бүрээр ухаарсан ч жинхэнэ үнэнийг хэн нь ч ухсангүй. Тэр завсар Панфилогийн дуулж дууссаныг хатан хаан анхааран болгоож, бүсгүйчүүд, залуусын амрах гэж хүсэж байгааг харгалзан бүгдээрээ явж унтацгаа хэмээн зарлиг болов.

	 

	ДЕКАМЕРОН 9 (e-nom.mn)

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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